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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΑΣ

Η παροόσα μελέτη, κοσμήσασα 88 έν δλω σελίδας 
τών ετών 1929, 1930 και 1931 τού «Έ κ κ λ η σ ι α σ τ ι- 
κ ο ΰ Φάρου», έξετιμήθη δεόντως ύπό τών πολλών 
Αναγνωστών του. Δέν πρόκειται περί συνήθους δημοσι
εύματος. Συνεχούς ιστορίας «τής έν Κρήτη έ π α- 
να σ τ άσε ω ς (1363—1366) καίτοΰ διοικητι- 
κ ο ΰ σ υ σ τ ή μ α τ ο ς τ ή ς Β ε ν ε τ ί α ς ά π έ ν α ν- 
τι τών κοινωνικών τάξεων καί τής Έ κ- 
κλησίας κατά την μακράν περίοδον 
τήςέντή νήσω κυριαρχίας αύτής (1211 — 
1669)», τής περιεργοτάτης ταύτης καί κατά μέγα μέ
ρος αγνώστου περιόδου τών τυχών του ελληνικού ’Έ
θνους, έστερούμεθα μέχρι σήμερον. Όποια δ’ ή αξία, 
την δποίαν έχει ή σύντομος αυτη, πλήν περιεκτική μελέ
τη του πανοσιολογιωτάτου Αρχιμανδρίτου κ. Άγαθαγ- 
γέλου Ξηρουχάκη, καταδείκνυται έκ τών πυκνών παρα
πομπών καί υποσημειώσεων, αί όποΐαι καθοδηγοΰσιν άπ’ 
εύθείας τόν Αναγνώστην είς τάς άρχικάς τοΰ θέματος 
πηγάς.

Ό φίλος κ. Ξηρουχάκης, εϊ πέρ τις καί άλλος πα- 
ρεσκευασμένος προς τοιαύτας μελέτας, εΐχεν ήδη δώσει 
αρκετά σοβαρά δείγματα τής ικανότητάς του, τής σχε- 
τιζομένης μέ τά σωζόμενα πνευματικά μνημεία τοΰ Κρη- 
τικοΰ λαοϋ, ως λ. χ. «Ό Κρητικός πόλεμος [1645—1669] 
ή Συλλογή τών έλληνικών ποιημάτων Ανθίμου Διακρού- 
ση καί Μαρίνου Ζάνε» (1908), «’Άγνωστος Κρητική επο
ποιία» (1909) καί «Περί τών έν Βενετία Αρχείων τής 
Κρήτης» (1928).

Ή ακρίβεια, ή ευρυμάθεια, ή δεξιά χρήσις τής γλώσ- 
σης καθιστάνουσι πολύτιμον τήν μελέτην ταύτην, καί ά- 
ναμφιβόλως ό ανθηρός είς πατριωτικά αισθήματα καί 
εθνικήν διαπαιδαγώγησιν Κρητικός λαός μέ ζωηρότατον 
ενδιαφέρον καί υπερηφάνειαν θ’ άναγνώση αυτήν.

ΕΥΓΕΝΙΟΣ ΜΙΧΑΗΛΙΔΗΣ, Καθηγητής
Διευθυντής τοΰ «Έκκλ. Φάρου». 

Αλεξάνδρεια, 1932.





Η ΕΝ ΚΡΗΤΗι ΕΠΑΝΑΣΤΑΣ1Σ
ΤΟΥ 1363 - 66

καί τό διοικητικόν σύστημα τής Βενετίας απέναντι 
των κοινωνικών τάξεων καί τής Εκκλησίας 

κατά την μακράν περίοδον τής έν τή νήσω κυριαρ
χίας αυτής [1211 — 16691 1).

Άναμφιβόλως ή ιστορία τής Κρήτης δέν έγράφη α
κόμη, ούτε καί είναι δυνατόν να γραφή, τουλάχιστον ή 
του μεσαιώνος καί όριστικώτερον, τής έν τή νήσω Βε
νετικής κυριαρχίας (1211—1669), ανευ τής δημοσιεύσε- 
ως τού έν τώ έν Βενετία «’Αρχείω του Κράτους»(ΑΓθ1ιϊ- 
νϊο di Stalo) έναποκειμένου ύλικοΰ 2). Ουδέ πολλο- 
στημόριον αποτελεί ή έκ τοΰ δλου όγκου έξαχθεΐσα καί 
δημοσιευθεϊσα μέχρι σήμερον όλη έκ τοΰ άκενώτου τού
του θησαυρού, δστις έπεσωρεύθη καθ’ δλην μεν τήν μα
κράν περίοδον τής έν τή νήσω Βενετικής κυριαρχίας καί 
δή κατά τήν αλωσιν αυτής ύπό των Τούρκων, δτε μετε- 
φέρθησαν τό ’Αρχεΐον3) τοΰ Δουκός τής Κρήτης (Αν- 
chivio di Duca di Candia), τά τηλεγραφήματα των 
Διοικητών καί Προβλεπτών (Dispacci dei Magistrati)· 
τά ιδιωτικά καί δημόσια Συμβολαιογραφικά Αρχεία

1) Προ πολλών ετών εστάλη τό πρώτον μέρος τής μελέτης 
ταύτης εις Κρήτην, προς δημοσίευσιν, και άγνοοΰμεν αν έδη- 
μοσιεύθη.

2) Τό Άρχεϊον τον Δονκός της Κρήτης μετεφέρθη εν Βε
νετία κατά τήν αλωσιν τής νήσον νπό των Τονρκων. Υπάρχει 
δέ γνώμη, ότι τούτο ήτο πλούσιον, άλλ’ οτι πολλα των έγγρα
φων έχάθησαν εν Βενετία μετά τό 1669.

3) Περί των έν Βενετία "Αρχείων τής Κρήτης, ϊδ. Αγα
θάγγελον Ξηρονχάκη, εις Περιοδικόν Δελτίον Κρητ. Φιλολογ. 
Συλλόγον έν Χανίοις, έτος Α', τεύχος Δ', 1928.
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(Archivio Nolarile di Candia)· το Κατάστιχον Χα- 
νίων, Κατάστιχον Ρεθύμνου, Κατάστιχον Σητείας, Κατά- 
στιχον Ηρακλείου 1)— Κρήτης— (Catasiico di Canea, 
Catastico di Retimno. Catasiico di Sitia, Catasiico 
di Candia) καί πλήθος άλλων έγγραφων κατά μυ
ριάδας άριθμουμένων.

Μεγίστης αξίας είναι διά την ιστορίαν τής νήσου και 
α'ι έκθέσεις των Προβλεπτών τής Κρήτης. Τό αξίωμα τοΰ 
«Προβλεπτοΰ» ( Proweditore ) συνεστήθη κατά τον 
ιγ' αιώνα εν Κρήτη. Οί Προβλεπτα'ι δέ οδτοι ήσαν οι 
διάμεσοι μεταξύ τής Κεντρικής ‘Αρχής εν Βενετία, δη
λαδή τοΰ «Συμβουλίου τών Δέκα» (Consiglio dei Dieci) 
καί τών Τοπικών Αρχών τής Κρήτης. Εις αυτούς άνε- 
φέροντο δλα τά έκτακτα συμβάντα τής νήσου. Εις αύ- 
τούς άπετείνοντο έπίσης δλαι α'ι Άρχαί τής νήσου. 
Οδτοι ήσαν ύποχρεωμένοι νά έπισκέπτωνται καί νά εξε
λέγχουν δλας τάς Άρχάς, τά Δικαστήρια, τάς ’Εκκλη
σίας, τά Μοναστήρια τών πόλεων καί τής ύπαίθρου χώ
ρας, διό καί α'ι έκθέσεις αύτών δίδουσι γενικήν ιδέαν 
περί τής δλης ζωής τής νήσου καί εΐνε πλούσιαι ε’ις υλι
κόν παντός είδους, πολύτιμοι δέ διά τοΰτο. Περί τών έκ- 
θέσεων τούτων έγράφησάν τινα ε’ις τό ρηθέν ανωτέρω 
Περιοδικόν Δελτίον Κρητ. Φιλ. Συλλόγου έν Χανίοις, άλ
λοτε δέ ίσως περισσότερα. Σημειοΰμεν μόνον ένταΰθα, 
δτι ή σπουδαιοτέρα τών έκθέσεων τούτων εΐνε ή τοΰ ’Ι
ακώβου Φοσκαρίνη καί καθόλου μέν, αλλά καί διά «Δι
ατάγματα» περί τών Επισκοπών τής Κρήτης.

Πολλά τών έγγράφων τούτων άντεγράφησαν, ώς 
γνωρίζομεν, ύπό του αειμνήστου Κ. Σάθα, τοΰ φιλοπονω- 
τάτου τούτου άνδρός, άτινα δυστυχώς, μή δυνηθέντα νά 
ϊδωσι τό φώς, έναπόκεινται ε’ις τήν έν Παρισίοις Εθνι
κήν Βιβλιοθήκην. Πολλαί έπίσης σημειώσεως, περί επα
ναστάσεων έν Κρήτη καί τής νήσου έν γένει, παρενεί- 
ρονται ύπό τού Σάθα ε’ις δλα αύτοΰ τά έργα. Πολλά έ
πίσης περί τής Βενετικής έν Κρήτη κυριαρχίας καί τών 
διαφόρων έν τη νήσω έπαναστάσεων έγράφησαν ύπό τοΰ 
Σ. Ζεμπελίου, Ιστορικά Σκηνογραφήματα, Άθήναι 1860.

1) Ώς γνωστόν, Candia, ελέγετο τόσον η πόλις τον Ηρά
κλειον, ή καί πρωτενονσα τής νήσον επί Βενετοκρατίας, όσον 
καί ΰλη ή νήσος.
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Επίσης καί Κρητικοί Γάμοι, Ταυρΐνον 1871. Προ παντός 
δέ έν τη Ιστορία των Επαναστάσεων τής Κρήτης, Ζαμ- 
πελίου καί Κριτοβουλίδου, Άθήνησι, 1897. Επίσης πολ- 
λαί σημειώσεις εύρίσκονται έν τή Στατιστική Κρήτης, Ν. 
Σταυράκη, Άθήνησι, 1899, Σ. Α. Ξανθουδίδου, Συνθήκη 
μεταξύ Ένετικής Δημοκρατίας καί Αλεξίου Καλλιέρ- 
γου, Αθήνα, τόμος 14, Άθήν. 1902 καί εις δλα τα μετέ- 
πειτα έργα περί Κρήτης. Ν. Τ. Βούλγαρη, Μιχαήλ δ Ψα- 
ρομήλιγγος, Κέρκυρα, 1851. Κ. Άργυροπούλου, περί τοΰ 
λαοΰ τής νήσου Κρήτης, Άθήν. 1875. Ακόμη πολλά άνα- 
γινώσκονται εις τάς Ιστορίας Μ. Βερνάρδου, 'Ιστορία 
τής Κρήτης, Άθήν. 1846, Γ. Παπαδοπετράκη, Ιστορία 
των Σκαφίων, Άθήνησι 1888, Β. Ψυλάκη, Ιστορία τής 
Κρήτης, Άθήν. 1899, Π. Κριάρη, Ιστορία τής Κρήτης 
(τής Έπαναστάσεως τοΰ 1866), Χανία 1902, έν τή Ιστο
ρία τοΰ Ελληνικού "Εθνους τοΰ μεγάλου ιστορικού Κ. 
Παπαρρηγοπούλου καί πλείστων άλλων!).

Εκ των ξένων άναφέρομεν τούς Ιταλούς καί κυρί
ως τούς Βένετους, ώς αύτόπτας μάρτυρας, ή άρυσθέν- 
τας έξ αύτοπτών καί συγχρόνων χρονογράφων, καίτοι 
δυστυχώς οΰτοι έκθέτουσι τα πράγματα πολλάκις μονο- 
μερώς.

Πρωτίστην καί κυρίαν θέσιν κατέχει, δ πρώτος δυ- 
νάμενος να θεωρηθή ιστορικός κρήτης, Lorenzo De Μο- 
nacis, Chronicon de rebus Venedis, έκδοθέν ύπδ τοΰ 
Corner,Venetiis 1758. Ό De Monacis,ώς Γενικός Γραμ- 
ματεύς τοΰ Συμβουλίου τής Κρήτης, από τοΰ 1388—1429, 
είναι ό μάλλον αξιόπιστος, χρησιμεύων δέ ώς πηγή θε
μελιώδης παντός μεταγενεστέρου ίστορικοΰ, διότι έλα
βε τήν ϋλην αυτού κατ’ εύθεϊαν από τά έπίσημα καί ιδιω
τικά έγγραφα των Αρχείων. Εις τό δέκατον βιβλίον πε
ριγράφει με τά μελανώτερα χρώματα τήν έπανάστασιν 
τοΰ 1363, ή οποία,ώς θά ίδωμεν, έλαδεν έν τή έξελίξει αυ
τής όξύν θρησκευτικόν χαρακτήρα. Επίσης, εις τό ένα
τον βιβλίον όμιλεΐ ό De Monacis περί πολλών πραγμά
των τής Κρήτης.

Μετά τον De Monacis σπουδαίος είναι ό Flaminius

1) Λαμπρόν γενικήν περί Κρήτης βιβλιογραφίαν, ϊδε ενθ’ 
αν. Περιοδικόν Δελτίον Κρητ. Φιλ. Σνλλόγον εν Χανίοις, έτος 
Α', τεύχη Β—Δ', Χανία 1928.
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Cornelius, Creta Sacra. Venetiis, 1755. Οδτος ώς φανα
τικός καθολικός, πραγματεύεται κυρίως περ'ι των έκ- 
κλησιαστικών έν Κρήτη πραγμάτων, περ'ι Κλήρου Ελ
ληνικού και Λατινικού, περ'ι Εκκλησιών, Μοναστηρίων 
καί περισσότερον περ'ι Επισκόπων και Επισκοπών. Πε
ριγράφει έπίσης καί το διοικητικόν σύστημα τής Βενε
τίας έν Κρήτη καί δίδει γενικήν τινα εικόνα τής δλης 
καταστάσεως έν τη νήσω. Είργάσθη, ώς φαίνεται, καί 
οδτος απ’ ευθείας εις τό Άρχείον τού Δουκός τής Κρή
της, έχει δέ ύπ’ δψιν του καί τόν Lorenzo De Monacis, 
ώς έκ τούτου, αί πληροφορίαι του είναι ώς έπί τό πλεί- 
στον ακριβείς.

Αξιόπιστος έπίσης τυγχάνει ό S. Romanin, Storia 
Documentata di Venezia. Venezia 1855. "Εχει καί 
οδτος ώς βάσιν τά Αρχεία τής Κρήτης καί πρό παντός τό 
tLiberSecretorum ». Περιγράφει δέ καί οδτος τήν έπανά- 
στασιν τού 1363 εις τόν τρίτον αύτοΰ τόμον.'Έτερος πραγ
ματευόμενος τά τής έπαναστάσεως ταύτης εινε ό Μ. Ta- 
barini, Francesco Petrarca e Luchino dal Verme 
Condottiere dei Veneziani nella guerra di Candia, 
Roma 1892. Ιδία δέ εις τάς έπιστολάς, Βιβλίον 111, 
έπιστολή IX καί Βιβλίον IV. επιστολή X καί εξής.

Έκ των συγχρόνων, έγραψαν ικανά περί τών επα
ναστάσεων έν Κρήτη, 1205—1365, ό Filippo Nani Μο- 
cenigo, Delle Ribellioni di Candia, Venezia 1902.. 
Giuseppe Gerola, Monumenti Veneti nell’ Isola di 
Creta, έν τω πρώτω τόμω, Venezia 1900

'Ο Γερόλας, ώς νεώτερος, είναι άπηλλαγμένος έν 
πολλοΐς τού φανατισμού τού Φλαμινίου καί τών άλλων, 
πραγματεύεται δέ, εις τόν δεύτερον κυρίως τόμον, εις 
ιδιαίτερον κεφάλαιον, τά ίδια θέματα μέ τόν Φλαμίνιον : 
Περί Ελληνικού καί Λατινικού Κλήρου έν Κρήτη, Μο
ναστηρίων, Επισκοπών καί Επισκόπων κλπ. Πλουτίζει 
δέ τάς πληροφορίας του μέ σημαντικάς σημειώσεις ίστο- 
ρικάς, τοπογραφικάς καί άρχαιολογικάς. Έπίσης πολυ
τίμους σημειώσεις παραθέτει ό Γερόλας περί τών ιδίων 
θεμάτων εις τό, Le dominazione Genevece in Creta, 
(Atti del Accademia degli Agiati, Rovereto, Serie 3, 
Tomo 8. 1902 )

Έπίσης ό C.Manfroni, I Frances! a Candia. Nuo- 
vo Archivio Veneto, Venezia, Vesenlini 1902. Περισ
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σότερον δέ τούτων, ό Ernesto Gerland, έξακολουθή- 
σας έν τοϊς έργοις τοΰ Hopf, τοΰ Tafel, τοΰ Thomas 
Zinceisen και Noiret, έξέδωκε τά περισπούδαστα, 
έργα, Ή Κρήτη Αποικία Ένετική, από τοΰ 1204—1699, 
(Cassel, 1898) κα'ι Άρχεϊον του Δουκός τής Κρήτης, 
Strasburgo, 1899) και πλεΐστοι άλλοι.

Πάντες οδτοι ε’ιργάσθησαν έπ'ι των αρχαιότερων ι
στορικών καί χρονογράφων και πρό παντός έπ'ι των έν 
Βενετία Αρχείων τής Κρήτης.

Έπ'ι τούτων βασίζεται καί ή άνά χεΐρας μικρά αυτη 
μελέτη καί δή έπ'ι των Κωδίκων Reg. Archivio di Stato 
in Venezia. Liber Secrelorum Collegii (1363—66) 
Εις τά φύλλα 149, 152, 160 κα'ι άλλαχοΰ, άναγινώσκο- 
μεν διαφόρους αποφάσεις τής Γερουσίας έν Βενετία πρός 
τόν Ιάκωβον Βραγαδΐνον, Προβλεπτήν Κρήτης κα'ι 
τούς συντρόφους αύτοΰ, δπως μισθώσουν 500—1000, ή κα'ι 
πλείονας Τούρκους πρός καταστολήν τής έπαναστάσεως 
τοΰ 1363.

Consiglio dei X Misto, 1363—1374, N. 5. Ένθα α
πό τοΰ φύλλου 14—20 άναφέρονται διάφοροι ποινα'ι έπι- 
βληθεΐσαι εις τους έπαναστάτας.

Diplomaiaritim Veneto-Levaniinum 1351—1454) 
in Monumenti Storici della R. Deputazione Veneta 
di Storia Palria, Vol. IX, Venezia 1899, parte 
II. Από τής σελίδος 96—122 άναγινώσκονται διάφοροι 
έπιστολα'ι τής Βενετικής Δημοκρατίας πρός διαφόρους 
ηγεμόνας κα'ι άλλα έπίσημα πρόσωπα περί τής έπανα
στάσεως.

Nicolo Trevisan, Proweditori di Candia. Μι- 
κράν έκθεσιν περί τής έπαναστάσεως. Miscellanea Co- 
dici Ν. 728. Mis. cose Venete, vol 1, Ν. 3, κα'ι έν 
Μαρκιανή Βιβλιοθήκη, τόν Κώδικα, Caroldo, Cronaca 
Veneta. Mis. llaliani, Classe VII Codex CXXVIII a, 
pag. 300—315.

" Πολύτιμον βοήθημα διά την μελέτην ταύτην έχρησί- 
μευσεν ήμΐν τό μικρόν έργον τής συγγραφέως Eva Tea 
Δρος τής Φιλοσοφίας, Saggio sulla Storia religiosa di 
Candia, dal 1590-1630. (Atti dell’Institute Veneto 
di scienze letlere e arti ΕΧΧΙΙήτός ήν έκφράζομεν 
πολλάς εύχαριστίαςί).

1) Εις τό έξης θά αναφέρωνται τά έγγραφα τών Αρχείων
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Κρήτη ή κλασική και ένδοξος νήσος, από των άρ- 

χαιοτάτων χρόνων, ή μυθολογική δαμάστρια—σήμερον 
άποδεικνύεται ιστορική δαμάστρια-των θαλασσών καί 
κυρίως έπΐ μακρόν άπάσης τής Μεσογείου, ή του Μίνω- 
ος καί Ίδομενέως νήσος, ή «θεών αυτή τιθήνη ήδ’ ήρώ- 
ων», έπιπτεν ύπό την κατακτητικήν ορμήν Αλεξάνδρου 
του Μεγάλου. Περιελθοΰσα κατόπιν ύπό την κυριαρχίαν 
τών Πτολεμαίων τής Α’ιγύπτου, άνέκτησεν ειτα έπΐ μι
κρόν την έλευθερίαν αύτής. Έγένετο κατόπιν διά του 
Μετέλλου, του «Κρητικού» έπικληθέντος, επαρχία υπο
τελής τής Ρώμης. Έπιδικασθεΐσα πάλιν, κατά τον χω
ρισμόν τού Ρωμαϊκού κράτους, είς τό Ανατολικόν, κα- 
τελαμβάνετο ύπό τών Σαρακηνών, οΐτινες καί έκράτη- 
σαν αύτήν έπΐ δύο αιώνας.Έλευθερωθεΐσα ύπό τού στρα
τηγού καί ειτα Αύτοκράτορος τού Βυζαντίου Νικηφόρου 
Φωκα, περιήρχετο διά τού γνωστού πωλητηρίου, — οδ 
τίνος τό κύρος καί ή γνησιότης τού κειμένου μεγάλως 
άμφισβητούνται καί τό όποιον ούδέποτε άνεγνώρισαν οί 
Κρήτες—είς τάς κτήσεις τής Βενετικής Δημοκρατίας.

Οί Γενοβέζοι δμως, βαρέως φέροντες τό μεγαλεΐον καί 
την έμπορικήν έξάπλωσιν τών Βενετών, έσπευσαν καί 
κατέλαβον την νήσον ύπό τόν αρχηγόν αύτών Ερρίκον 
Πεσκατόρε, κόμητα τής Μάλτας, όχυρώσαντες τά κυρι- 
ώτερα αυτής μέρη καί άνεγείραντες 14 έν δλω φρούρια 
τώ 1207.

Αλλά καί τούτων ή αρχή δέν άνεγνωρίσθη, ό δέ 
Πάπας Ίννοκέντιος ό Γ', ήρνήθη νά στέψη τόν Πεσκα
τόρε, βασιλέα τής Κρήτης. Ούτως ή νήσος, περί τά 1211 
άνεκτατο όριστικώς ύπό τού Ρενιέρη Ζάνου, έπΐ τούτου 
σταλέντος ύπό τής Βενετίας καί έξαναγκάσαντος τόν 
Ερρίκον είς άναχώρησιν μετά τών στρατευμάτων αΰ- 
τού.

Δούξ τής Κρήτης διωρίσθη πρώτος ό Βενετός εύπα- 
τρίδης Ιάκωβος Πέπολος, τόν όποιον ήκολούθησεν ή 
πρώτη έκ Βενετίας «αποικία» εξ ε ύ γ ε ν ώ ν, πα
τρικίων, ιπποτών καί όχλου. Είς αυτούς 
δέ παρεχωρήθησαν αί πρώται γαίαι, άρπαγεΐσαι από 
τούς νομίμους των κατόχους, τούς Κρήτας ! 'Η Βενετία 
έστειλε τήν «αποικίαν», κατά τό παράδειγμα τού Βυ- 

τ,,ΐς Βενετίας καί οί συγγραφείς, τους οποίους εχομεν νπ’ οψιν. 
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ζαντίου, ώς έλεγεν. Άλλ’ ή άπομίμησις ήτο προσχημα
τική. Το Βυζάντιον έστειλε βεβαίως κατά τόν ιβ' αιώνα 
δώδεκα εύγενεΐς οίκογενείαςί), ΐνα προάρχωσι των υ
ποθέσεων τής νήσου.Ή Βενετία δμως έστειλε και «όχλον» 
και εις αύτούς δλους τούς «άποίκους», ώς έγράφη ανω
τέρω, διενεμήθησαν αί γαΐαι των ιθαγενών. Έν τη νήσω 
δέ ήρχισε συστηματικός εποικισμός, κατά τό παράδειγ
μα τής Κέρκυρας, Μεθώνης καί Κορώνης, διηρέθη δλη 
ή νήσος εις φέουδα καί φεουδάρχαι ήσαν οί άποικοι Βε- 
νετοί. Τό εν τρίτον έδόθη εις τόν κατελθόντα μετά της 
αποικίας Λατινικόν Κλήρον «διά την υπηρεσίαν του Θε
ού», κατά την συμβολικήν φράσιν τού Προβλεπτού, Παυ- 
λου Κονταρίνη. Ό Κλήρος δμως οΰτος, άπληστος, ώς θα 
ίδωμεν, έζήτει πάντοτε περισσότερα καί οΰτω συνέβαι- 
νον συχναί διενέξεις μεταξύ Αρχιεπισκόπου καιρού Λα
τινικού Κλήρου, άφ’ ένός, καί των ύπαλλήλων της Βενε
τίας έν Κρήτη, αφ’ έτέρου. Εις τάς διενέξεις δέ ταύτας 
έλάμδανον πολλάκις μέρος υπέρ καί κατά, ό Δόγης και

1) Κατά την επικρατούσαν γνώμην, έστάλησαν απο το Βυ
ζάντιον κατά τά τέλη τού ι6' αίώνο; δώδεκα Αρχοντοπουλα 
μετά των οικογενειών των. Τοιαΰται οικογενειαι είναι οι των 
Φωκα, Καλέργη, Μουσοΰρο, Άρκολεώ, Άργυροπουλο, Βαρον- 
να Γαβαλά, Βλαστό, Καφοΰτο, Σκορδυλη, Μελησσηνο και Λορ- 
τάτση. Περί Φωκα-Καλέργη υποστηρίζεται υπό τινων, ότι εί
ναι μία και ή αυτη οικογένεια, εν όνομα, πρώτον Φωκας και 
εΙτα Καλλέργης, εκ τών καλών του ’έργων. Κατα την γνώμην 
τινών τούτο είναι άληθές. Καλέργης είναι ονομα κοινόν εν Βλ- 
λάδι και δεν ανήκει εις μίαν μόνον οικογένειαν αλλ εις πολλας 
μή συνδεομένας διά συγγένειας δεσμου. ^ Αγαθάγγελου „η 
ρουχάκη, ό Κρητικός Πόλεμος, Τεργέστη 1908, σελ. ^7-^8, 
σημείωσις. ,

Εις τάς εκ Βυζαντίου κατελθούσας ταύτας οικογένειας απε- 
δίδοντο υπό τής Βενετίας πάσαι αί εν Κρήτη επαναστάσεις^ 
Διά τούτο προσεπάθησε μέ κάθε τρόπον να τους ταπείνωση, η 
τουλάχιστον τά τούς έξονδετερώση καί τους καταστηση_ άφο
βους προς αυτήν, μειούσα την έπίδρασιν αυτών επι του λαου 
τνς νήσον. Εναντίον αυτών είσήχθη, προς ταπεινωσιν η μειω- 
σιν τού γοήτρου των, άλΛος τίτλος ενγενε,ας ^^ ε^ α στ ο 
δ όποιος έδίδετο κυρίως εις τούς κατοίκους των επαρχιών. 
ήτο επόμενον, έπηκολούθησε μεγάλη αντιζηλία μεταξύ των Β ε 
6 αστ ώ ν» καί τών «Ά ρ χ ο ν τ ο π ο υ λ ω ν», αντιζη
λία, τήν οποίαν ύπέθαλπε και εξεμεταλλεύετο η Βενετία, τασσο- 
μένη άλλοτε μεν υπέρ τών Σεβαστών καί άλλοτε υπέρ των Αρ- 
χοντοπούλων.
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ό Πάπας, ένώ οι έπιζώντες "Ελληνες Κληρικοί έζων δι’ 
έλεημοσύνης !

Το δεύτερον μέρος έδόθη είς τούς ύπαλλήλους τής 
νήσου τούς έκ Βενετίας έλθόντας καί το τρίτον, διαιρε- 
θέν είς 132 καβαλερίας, έδόθη είς ισαρίθμους εύγενεϊς 
Βενετούς, είς Κρήτην κατελθόντας, έλάχισται δε μόνον 
καβαλερίαι έδόθησαν είς τα άρχοντόπουλα τής νήσου 1).

Οί τών πόλεων κάτοικοι έξετοπίσθησαν καί διηρπά- 
γησαν αί περιουσίαι των, οί τών αγρών ύπεδουλώθησαν 
ή άπωθήθησαν είς τά πλέον απόκεντρα μέρη τής νήσου. 
Άπηγορεύθη είς τους Λατίνους να νυμφεύονται μεθ’ Έλ- 
ληνίδων καί τάνάπαλιν. Άπεκλείσθησαν οί "Έλληνες πό
σης δημοσίας ύπηρεσίας καί μόνον οδτοι άποκλειστικώς 
έλαμβάνοντο Ϊνα ύπηρετώσιν ώς σκλάβοι είς τάς γαλέ- 
ρας καί τά φέουδα, έπωλοΰντο καί ήγοράζοντο ώς αν
δράποδα μετά τών τιμαρίων. Διηρπάγησαν αί Έκκλη- 
σίαι καί τά Μοναστήρια καί έδόθησαν είς τον Λατινικόν 
Κλήρον, οί δε "Ελληνες Κληρικοί άπέθνησκον τής πεί- 
νης! Είς τούς άποίκους άπηγορεύθη αύστηρώς να πω- 
λώσιν ή νά χαρίζωσι τά κτήματα είς τούς ιθαγενείς, έ- 
πετρέπετο δέ μόνον νά γίνωνται τοιαΰται άγοραπωλη- 
σίαι καί δορεαί μεταξύ τών Λατίνον, τά δέ τυχόν δη
μευόμενα ύπάρχοντα τών εύγενών καί άλλον κατά τάς 
έπαναστάσεις έν τή νήσο, έδίδοντο είς νέους εύγενεϊς 
άποίκους έκ Βενετίας στελλομένους.

Η άπαγόρευσις νά πολώσι τά κτήματα είς τούς 
"Ελληνας τής νήσου, δεν επαυσε νά ίσχύη καθ’ δλους 
τούς αιώνας τής Βενετικής κυριαρχίας έν Κρήτη. Παρα- 
χώρησις δέ τις την όποιαν βλέπομεν γενομένην κατά τό 
1395, άφορα μόνον τάς 25 καβαλερίας τής έξουσίας 
(Signoria ). Φαίνεται δμος δτι βραδύτερον δεν ήδύ- 
ναντο οί φεουδάρχαι νά άνθέξοσι είς την φοράν τών 
πραγμάτων. Κατάφορτοι άπό χρέη ή διά νά προικίσωσι 
τά τέκνα των καί δή τάς θυγατέρας των, τάς όποιας συ- 
χνάκις ένυμφεύοντο Κρήτες, παρά τήν ρητήν άπαγόρευ-

1) Κατά τους τελευταίους χρόνους τής έν Κρήτη Βενετικής 
κυριαρχίας, μόλις 35 καβαλερίας εΙχον τά άρχοντόπουλα καί οι 
έκ Κρητών έξευγενισθέντες, απέναντι τών 25, τής Λατινικής 
Εκκλησίας, 25 τής Βενετικής έξουσίας ( Signoria ) και 344 
τών Βενετικών εύγενών καί πατρικίων. Filippo Nani Moce- 
ingo, Delle Ribellioni di Candia, Venezia 1902, pag. 21.
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σιν τής Δημοκρατίας καί την όργήν καί τούς άφορισμούς 
του Αρχιεπισκόπου καί των Λατίνων Επισκόπων τής νή
σου, προέβαινον εις τοιαύτας αγοραπωλησίας. Πολλάκις 
μάλιστα ό πωλητής φεουδάρχης άνελάμβανε τάς ύπο- 
χρεώσεις καί τοΰ πωλουμένου μέρους τοΰ τιμαρίου, όμοΰ 
μετά τοΰ ύπολειπομένου εις αύτόν μέρους. Αί τοιαΰται 
άγοραπωλησίαι βεβαίως έγένοντο κρυφίως, ώς αύστη- 
ρώς άπηγορευμέναι ώς έγράφη ανωτέρω. ’Η έφαρμογή 
δμως των απαγορευτικών τούτων μέτρων καθίστατο αδύ
νατος καί οΰτω τέλος ή Βενετία ήναγκάσθη νά άναγνω- 
ρίση καί τα φέουδα καί τούς Κρήτας φεουδάρχας.

Ή κυβέρνησις τής νήσου, ευθύς έξ αρχής, έσχημα- 
τίσθη κατά το σύστημα τής κυβερνήσεως τής Βενετίας 
καί διά των ιδίων ονομάτων, διαιρεθείσης τής νήσου δ- 
λης εις έξ διαμερίσματα ( Sestieri ) ομοια των τής Βε
νετίας, ήτοι Sestiere di Canaregio ή S. S. Apostoli, 
με τάς επαρχίας Sitia, Genapetra καί Mirabel! o'-Ses 
tiere di S. Marco μέ τό Castel Belvedere.— Sestiere 
di S. Cioce, μέ τό Castel Bonifazio καί Castelnuovo.- 
Sestiere di Castello, μέ τό Castel Milopolamo, Ario 
καί Surito καί S. Andrea.— Sestiere di S. Polo μέ 
τάς επαρχίας Columone καί Calo Surito,— καί τέλος, 
Sestiere di Dossoduro, μέ τάς επαρχίας Cafforamo 
καί Chrissamo 1).

Εις έκαστον των διαμερισμάτων τούτων, ήδρευεν ά- 
νά εΐς καπετάνιος διά τήν δημοσίαν άσφάλειαν.

Τό βασίλειον τής Κρήτης—διότι βασίλειον έλέγετο 
ύπό των Βενετών—είχεν ένα Κυβερνήτην, καλούμενον 
Δοΰκα, δστις άνενεοΰτο ύπό τής Γαληνοτάτης Δημοκρα
τίας άνά πάσαν διετίαν. Ύπό τον Δοΰκα ύπήρχον 4 Διοι- 
κηταί ( Re 11 ο r ϊ), διαμένοντες εις τάς πόλεις Σητείαν, 
Ηράκλειον, Ρέθυμνον καί Χανία. Κατά τάς μαρτυρίας 
των ιστορικών Βενετών τής έποχής έκείνης, τά φρούρια 
καί χωρία, τά ύπαγόμενα εις τάς πόλεις ταύτας, συνεπο-

1) Ή διαίρεσις παραλλάσσει κάπως εις άλλους Ιστορικούς, 
βραδύτερον δέ νπέστη σημαντικός μεταβολάς. Όρθοτέρα είναι 
η τοΰ Giuseppe Gerola. όστις παρέμεινεν αρκετόν χρόνον 
εν Κρήτη καί ήδυνήθη επιτοπίως νά εξετάση καί εξακριβώση 
τάς διαφόρους τοποθεσίας καί ονομασίας. ”Ιδε Giuseppe Ge
rola, Monumenti Veneti nell’ Isola di Creta, Venezia 1905, 
τόμ. I. c. XLIV.
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σούντο εις 1146, μέ 44649 άνδρας—έκαστος τών όποιων 
ύπηρέτει ώρισμένον χρονικόν διάστημα εις το δημόσιον 
«ά γ γ α ρ ε ί α ι», εις διαφόρους ύπηρεσίας ή εις τάς 
γαλέρας, ώς κωπηλάται—καί μέ 18582 άνδρας του σπα
θιού, ύπηρετοΰντας εις τάς γαλέρας. Εις την ύπαιθρον 
ήσαν, κατά τό διοικητικόν τούτο σύστημα, οί επιτόπιοι 
άρχοντες, οί Πυργοδεσπόται, τών οποίων ό 
πύργος, συνήθως έπΐ ΰψηλοτέρου μέρους κτισμένος, έδέ- 
σποζε τών πέριξ κατοίκων. Οί Πυργοδεσπόται οδτοι ή- 
σαν οί «Κ α σ τ ε λ λ ά ν ο ι», έχομεν δέ καί σήμερον 
έν Κρήτη χωρία καί τοποθεσίας μέ τό όνομα τούτο : Κα- 
στέλλι, Καστέλλα, Κάστελλος, Καστέλλια, Καστελλάκι 
κ. λ. π.

Οί «Καστελλάνοι» ήσαν οί προστάται, οί τύραννοι 
καί δικασταί ζωής καί θανάτου τών δυστυχών εκείνων 
κατοίκων, τών πέριξ τού Καστέλλου. θά ήτο μακρηγο- 
ρία νά θελήση τις νά διηγηθή λεπτομερώς, επί τη βάσει 
πάντοτε τών σωζομένων εγγράφων, τάς ατιμίας, τάς ύ
βρεις, τάς άδικίας καί πιέσεις τών δυστυχών τούτων, 
τούς όποιους έκράτουν οί Καστελλάνοι έν μηδαμηνότητι 
καί τους άπεμύζων καί τήν τελευταίαν ικμάδα. Πολλοί, 
ΐνα άποφύγωσι τάς άγγαρείας καί πιέσεις τών Καστελ- 
λάνων, έπλήρωνον τό «Andiscoro » δηλαδή τον έπί τού
του φόρον, καταστρεφόμενοι ούτω καθολοκληρίαν. "Ε
πειτα, κατ’ ανάγκην κατέφευγον άνά τα όρη καί σπή
λαια, όπόθεν πάλιν τούς έξέβαλλον διά τής βίας οί έπί 
τούτω στελλόμενοι καβαλιέροι τών Καστελλάνων, ΐνα 
τούς ύποβάλλωσι πάλιν εις σκληρότερον ζυγόν !

”Αν τότε έπεσκέπτοντο κατά τύχην τά μέρη ταύτα 
τής κολάσεως οί Προβλεπταί τής νήσου, παρουσιάζοντο 
πρός αύτούς οί δυστυχείς έκεΐνοι έξαλλοι καί μέ τήϊ 
φρίκην έζωγραφισμένην εις τά πρόσωπα καί έζήτουν έ
λεος, χωρίς όμως νά βελτιώται ή θέσις των ή νά θερα- 
πευθώσι τά δεινά των. Τά τυχόν πρός στιγμήν λαμβανό- 
μενα μέτρα ύπό τών Προβλεπτών πρός σωτηρίαν των, έ- 
ξήγειρον τούς Καστελλάνους τυράννους των, οί όποιοι 
άπεθηριούντο καί έκαμνον τούς δυστυχείς έκείνους, μετά 
τήν άναχώρησιν τών Προβλεπτών, νά πληρώσωσι διά 
νέων βασάνων καί σκληροτέρων πιέσεων τήν πρόσκαι- 
ρον άνακούφισιν !

’Αλλά τοιούτου είδους διοίκησιν, δέν ήσαν βεβαίως 
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οί Κρήτες διατεθειμένοι νά άνεχθώσιν έπ'ι πολύ. Ούτως 
έπηκολούθησαν κατά συνέχειαν ή έντός βραχέων δια
λειμμάτων αί έπαναστάσεις των Άγιοστεφανητών, των 
Σκορδύλων, Χορτάτση και ή του Αλεξίου Καλέργη, ή 
έπϊ 17 συναπτά έτη διαρκέσασα (1282—1299) καί μόνον 
διά τής ταπεινωτικής συνθήκης διά τούς Βενετούς καί 
τόν ποντίφηκα τής Ρώμης Κλήμεντα τόν Ε' καί διά πολ
λών παραχωρήσεων πρός τούς Κρήτας καί τήν Εκκλη
σίαν αύτών—παραχωρήσεων τάς όποιας έν πολλοΐς ήθέ- 
τησαν κατόπιν, ώς θά ίδωμεν—κατασταλεΐσα, ίνα συνε- 
χισθή βραδύτερον ύπό άλλων Καλεργών, τού Βάρδα καί 
τοΰ Λέοντος.

"Ολαι αύταί αί έπαναστάσεις εΐχον ώς αιτίαν τήν 
ανισορροπίαν των Βενετικών Αρχών έν τή νήσω καί τήν 
κακοδιοίκησιν καί τάς μεγάλας άδικίας καί πιέσεις τών 
εύγενών καί πατρικίων!) άποίκων, οίτινες, ώς έλέχθη, 
υπέβαλλαν τούς κατοίκους τής νήσου άσπλάγχνως εις 
άνηκούστους τυραννίας. Πράγματι, Άρχαί καί εύγενείς 
ήμιλλώντο έν τή άδικία καί καταδυναστεύσει. Μεταξύ 
αύτών ήγέρθη σφοδρά πάλη τις νά ύπερισχύση. ΟΙ πα
τρίκιοι ούδέποτε ηύχαριστημένοι καί πρός άλλήλους 
φθονούμενοι, προύκάλεσαν τήν περί ής πρόκειται έπα- 
νάστασιν τοΰ 1363, ή όποία ύπήρξεν ή μεγαλειτέρα καί 
όξυτέρα τών έπαναστάσεων τών μέχρι τοΰ 15ου αίώνος 
καί έλαβεν έν τή έξελίξει της όξύτατον έπίσης θρησκευ
τικόν χαρακτήρα. Εις ταύτην έλαβον μέρος, ύπέρ καί 
κατά, πασαι αί οίκογένειαι τής Βενετίας καί τών ’Ιτα
λικών μερών. Εις ταύτην άμέσως ήνώθησαν καί οί Κρή
τες, διότι, αν διά τούς εύγενείς άποίκους άπετέλει αΰτη 
αγώνα φιλοδοξίας καί άντιζηλίας 2), διά τούς Κρήτας

1) Ή Κρήτη—γράφω* ό Giuseppe Pavanello, HJ'radi- 
mento nella radula di C.andia. Venezia liXM, p. 9— υπήρξε, 
πατά τους δύο πρώτους αιώνας τής Βεντικής κυριαρχίας, το-* 
πος συνεχών επαναστάσεων.... δεΰικαιολογημένως δέ, διότι* οί 
πατρίκιοι, ούχ'ι ποιμένες, άλλα λύκοι, ετυραννουν, χωρίς έλε
ος, χωρίς οίκτον και χωρίς δικαιοσύνην. Βλεπε και Marches!, 
Intorno a due recenti opere storiche, Atti dell Academia 
di Udine 1901 -1902. Udine, Borelti, p. 10.

2) Σφοδρά παράπονα ήγέρθησαν εκ μέρους τής Γερουσίας 
κατά τοΰ Δόγη τής Βενετίας εναντίον τών πατρικίων τής νή
σου Βενετών, έπ'ι τώ άκούσματι τής έπαναστάσεως. Τούς πα
τρικίους και εύγενείς έθεώρει ή Βενετία ώς φύλακας τής κυ- 
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όμως ήτο αγών ζωής καί θανάτου, διό καί έδράξαντο 
οΰτοι τής εύκαιρίας όπως άποτινάξωσι τόν βαρύν καί 
έπαχθέστατον Βενετικόν ζυγόν.

Εκ των έκτεθέντων μέχρι τοΰδε είναι ευκολον να 
έννοήση τις εις ποιον σημεϊον εύρίσκοντο οι ιθαγενείς 
τής νήσου απέναντι των άποίκων Βενετών καί πόσον τό 
διοικητικόν σύστημα τής Γαληνοτάτης ήτο καταθλιπτι- 
κόν. Ή ΰπόσχεσις των εύγενών, έξ άλλου, ευθύς μετά 
την άποκήρυξιν τής Βενετίας καί τόν σχηματισμόν νέας 
κυδερνήσεως έν τή νήσω, ευθύς μετά την εκρηξιν τής 
έπαναστάσεως, 9 Αύγούστου 1363, δτι «θά έ ξ ι σ ο ύ- 
το ή ’Ορθόδοξος θρησκεία προς την 
Λατινικήν καί θά άφεθώσιν ελεύθε
ροι οι Κρήτες νά πρεσδεύωσι τά τής 
θρησκείας αύτών», δεικνύει σαφώς οποίας κα
ταπιέσεις ύφίσταντο οδτοι πρότερον ύπό του Λατινικού 
Κλήρου.

Τά αίτια!) λοιπόν τής έπαναστάσεως τοΰ 1363, ώς 
καί των προηγουμένων, ήσαν βαθύτερα τούλάχιστον έκ 
μέρους των Κρητών. Αφορμή δε προς εκρηξιν έκ τίνος 
νέου φόρου, πρός βοήθειαν τοΰ πάντοτε άπλήστου Λα- 
τινικοΰ Κλήρου («per canzare il Rito di Candia»)Kal 
έπισκευήν τοΰ λιμένος Ηρακλείου καί τινων φρουρίων, 
τά όποια οι Βενετοί είχαν κατεδαφίσει μετά την έγκατά- 
λειψιν τής νήσου ύπό των Γενοβέζων.

Καίτοι συγκεχυμένως έξιστοροΰνται τά γεγονότα 

θίαρχίας αυτης εν τη νήσω καί την ευτυχίαν αυτών είχεν υπε
ρασπίσει. διά του αίματος αυτής εναντίον των Κρητών, από των 
όποιων αφήρει τα υπάρχοντα καί παρεχώρει εις τους πατρικί
ους τούτους και λοιπούς άποίκους Βενετούς.

Ιδού τ'ι γράφει επ'ι τοΰ σημείου τούτου ο Καρόλδος. “Ή 
Γαληνοτάτη Γερουσία μετά τοΰ Δόγη έξεπλάγησαν και εταρά- 
χθησαν σφόδρα επ'ι τώ νεωτερισμοί τοΰ νά επαναστατήσωσιν οι 
εύγενεις μετά των Κρητών εναντίον τής Γαληνοτάτης Δημο
κρατίας—ώφειλον νά ενΟυμηΟοΰν ότι είναι σάρξ εκ τής σαρκός 
και οστά εκ των οστών των Βενετών καί εν και τό αυτό μετ’ 
αυτών. Επίσης ώφειλον νά ενθυμηθούν ότι ή Δημοκρατία εξέ- 
θηκε πολλάκις δι’ αυτούς τάς δυνάμεις της καί ’έχυσε τό αϊμά 
της πρός ωφέλειαν αυτών». Caroldo, Cronaca, Veneta, έν τή 
Μαρκιανΰ Βιβλ. Mss. Ital. cl. VII. Cod. 128 a.

1) Περί των αιτίων τών επαναστάσεων Κρήτης, μέχρι τής 
τελευταίας (1646—1669), βλέπε Άγαθ. Ξηρουχάκη, ό Κρητ. 
Πόλεμος, Τριέστη 1908, σ. 1— 63.
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τής έπαναστάσεως ταύτης ύπό των συγχρόνων καί των 
νεωτέρων Ιστορικών ούχ ήττον, πάντες συμφωνοΰσιν δτι 
βαθύτερα αίτια ύπήρχον, πρό παντός παρά τοΐς "Ελλησι, 
καί δτι αφορμή έζητεΐτο πρός έκρηξιν.

Από πολλοΰ παρετηρεϊτο, γράφει ό Ρωμανίν έν τη 
ιστορία αύτοΰ 1), έν τη νήσω δυσαρέσκεια τις καί πόθος 
πρός τήν ελευθερίαν των Ελλήνων, όδηγουμένων υπό 
τοΰ Ίωάννου Καλέργη. Τήν φοράν δμως ταύτην εύρέ- 
θησαν ήνωμένοι καί οί άποικοι έκ των Βενετών. ’Ως 
πρώτη αιτία δύναται νά θεωρηθή ή φιλοδοξία πολλών 
καί δή τοΰ Τίτου Βενιέρη, δστις είδε προαγόμενον εις 
καπετάνιον τόν Δονάτον Δάνδολον, νεώτερον αύτοΰ. Κυ
ρίως δμως, ή έπανάστασις έξερράγη, ένεκεν νέου τινός 
φόρου, έπιβληθέντος εις τούς κατοίκους ύπό τής Βενε
τίας ζητούσης νά όχυρώση τήν νήσον εναντίον πάσης 
εχθρικής προσβολής καί κατασκευάση λιμένας ασφα
λείς διά τό έμπόριον. Οί άποικοι έπεκαλέσθησαν τά είς 
αύτούς παραχωρηθέντα, κατά τόν άποικιαμόν, προνό
μια. Παρεκάλεσαν μάλιστα τόν Δοΰκα Λεονάρδον Δάν
δολον καί τούς συμβούλους αύτοΰ, Ιάκωβον Διέδον καί 
Στέφανον Γραδενϊγον, δπως άναβληθή ή εϊσπραξις τοΰ 
φόρου, μέχρι τής άπαντήσεως τής Γαληνοτάτης Γερου
σίας τής Βενετίας πρός τήν όποιαν θά έστέλλοντο εί
κοσι «συνετό 1» ( savii ) τής νήσου, ϊνα έκθέσωσι τά 
ζητήματα καί τήν γενικήν τής νήσου κατάστασιν (8 Αύ- 
γούστου 1363). ‘Η πρότασις δμως αυτή άπερρίφθη ύπό 
τοΰ Δουκός, οδτινος μάλιστα ό έτερος των συμβούλων, 
ειρωνικός άπεκρίθη δτι, «δέν έγνώριζεν δτι τόσοι «συ
νετοί» ύπήρχον έν τη νήσω». Κατ’ άλλους μάλιστα των 
χρονογράφων, δτι «δέν άναγνωρίζει ούοένα «συνετόν» 
έν Κρήτη». Ή απροσδόκητος αδτη άπάντησις, ώς ήτο έ- 
πόμενον, δυσηρέστησε μεγάλως πάντας καί, αύθημερόν 
(9 Αύγουστου), συνελθόντες άπεφάσισαν τήν κατάλυσιν 
πάσης αρχής καί εξουσίας τής Βενετίας έν τη νήσω καί 
τήν άνακήρυξιν τής Κρητικής Δημοκρατίας. Ουτω, Κρή- 
τες καί Βενετοί ώπλισμένοι, συναθροισθέντες, κατέλα
βαν πάραυτα τό Δουκικόν μέγαρον, ό δέ Δούξ Λεονάρ- 
δος Δάνδολος, υιός τοΰ Δόγη Βενετίας, ’Ανδρέα Δανδό- 
λου, μετά των συμβούλων αύτοΰ, μόλις ήδυνήθησαν νά

1) Komanin, Storia documentata di Venezia. Venezia 
1855. Vol. 111. p. 217.
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σωθώσι και τεθώσι ύπό φύλαξιν, ύπό τοΰ Άνδρέα Κορ- 
νέρ, Μιχαήλ Φαληέρου και άλλων.

Πάραυτα ή έπανάστασις από τής πρωτευούσης έπε- 
ξετάθη έφ’ δλης τής νήσου. Αί πόλεις Χανία, Ρέθυμνον, 
Σητεία, μεθ’ δλων των ύπ’ αύταΐς φρουρίων, περιήλθον 
εις τούς έπαναστάτας. Οί διοικητα'ι των πόλεων έφυλα- 
κίσθησαν ή έφυγάδευσαν καί άνεκηρύχθη νέα κυβέρ- 
νησις έν τή νήσω ύπό τον Δοΰκα Μάρκον Γραδενΐγον, 
δστις «άπήλαυε μεγάλης ύπολήψεως έν Κρήτη καί ήτο 
άνεγνωρισμένος ως άνήρ συνετός καί διοικητής ίκανό- 
τητος μεγάλης», ως λέγει ό Καρόλδος έν τω χρονικω αύ- 
τουί), μετά τεσσάρων συμβούλων, τοΰ Φραγκίσκου 
Μουάτσου, Μάρκου Φραδέλλου, Άνδρέα Πανταλέων καί 
Βαρθολομαίου Γριμάλδη.

Ή νέα αυτη κυβέρνησις έξέλεξεν αμέσως τριάκοντα 
συμβούλους, οϊτινες διώρισαν τούς διοικητάς καί τάς 
άλλας άρχάς των πόλεων καί των φρουρίων καί κατεβί· 
βασαν τήν σημαίαν τοΰ Αγίου Μάρκου, άνυψώσαντες 
τήν τοΰ Αγίου Τίτου, πάτρωνος τής νήσου 2). Κατ’ άλ
λην δε γραφήν, έξελέγησαν δέκα «συνετοί», ϊνα προβλέ- 
ψωσι περί των τής διοικήσεως τής νήσου καί έκοψαν νέα 
νομίσματα μέ τήν εικόνα τοΰ Αγίου Τίτου. Έν τω με
ταξύ ό Μάρκος Γραδενϊγος ό Σπυριτέλος έπικαλούμε- 
νος, σύντροφος έν τή έπαναστάσει ταύτη, μετανοήσας, 
ύπέδειξεν δτι θά έπρεπε νά συνάψουν ειρήνην καί ζη- 
τήσωσι χάριν από τήν Γαληνοτάτην. Άλλ’ ό Τίτος Βε- 
νιέρης, πρώτος πάρεδρος τής έπαναστάσεως, είς έφαρ- 
μογήν τοΰ δρκου, τον όποιον ειχον όρκισθή, άπεκεφα- 
λίσθη 3).

1) Caroldo. ένθα ανωτέρω.
2) Έπεισόδιον, χαρακτηριστικόν της δεισιδαιμονίας των 

χρόνων εκείνων συνέβη τήν ημέραν τής άνυτμώσεως τής ση
μαίας τοΰ Άγιον Τίτου : Περιπλεχθεϊσα επί τοΰ κωδωνοστα
σίου τής Εκκλησίας τοΰ Αγίου Τίτου έν Ήρακλείω ή σημαία, 
εφάνη δ επί ναύτης έζωγραφισμένος Άγιος μέ τήν κεφαλήν 
προς το κάτω. Τό τοιοΰτον εθεωρήθη ώς κακός οιωνός, διά 
τήν έκβασιν τής έπαναστάσεως καί πολλοί ήρχισαν νά μετανο· 
ώσιν !

'Λ) 11. Aichivio di Sialo in Venezia Mise. C.odici N 728 
Mise. Venetc Vol. I. N. 9. Έψηφίσθη νόμος, είς ον ώρκίσθη- 
σαν ότι, είς διάστημα δεκαετίας οποιοσδήποτε ήθελε μετανοή
σει καί ζητήσει συγγνώμην παρά τής Βενετίας, νά άποκεφαλί- 
ζηται καί νά δημεΰωνται τα υπάρχοντα αΰτοΰ.
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ΟΙ Βενετοί έπαναστάται, Ϊνα προσελκύσωσι τούς 

Κρήτας, διέταξαν δπως έξισωθή ή Όρθόδοξος θρησκεία 
προς την Λατινικήν και άφεθώσιν έλεύθεροι οι "Έλλη
νες τής νήσου νά πρεσβεύωσι τον του Ανατολικού Δόγ
ματος. Τινές μάλιστα, ώς θά ίδωμεν κατωτέρω, έπρό- 
τειναν τόν έξελΛηνισμόν τής νήσου καί τήν άνακήρυξιν 
τής ’Ορθοδοξίας ώς επισήμου θρησκείας έν τή νήσω, ήν 
πάντες ώφειλον νά άσπασθώσι. Προσέτι έδόθη μακρο- 
τέρα προθεσία προς τούς όφειλέτας τοΰ δημοσίου καί 
των εύγενών. Άπηλλάγησαν δσοι είχον διά χρηματικάς 
υποθέσεις καταδικασθή καί ήλευθερώθησαν πάντες οΙ 
κατάδικοι, ύπό τόν ορον νά ύπηρετήσωσιν έπί εξ μήνας 
έν τώ στρατώ. Άπηγορεύθη έπί ποινή θανάτου καί δη- 
μεύσεως τών ύπαρχόντων, πάσα πρότασις προς συμφιλί- 
ωσιν μετά τής Βενετίας. Κατόπιν τών ευνοϊκών τούτων 
μέτρων, προσήρχοντο άθρόοι οι Κρήτες καί ήνοΰντο με
τά τών λοιπών έπαναστατών, ύπό τήν αρχηγίαν τοΰ Ί- 
ωάννου Καλέργη.

Εις τό σημεϊον τοΰτο, παρατηρούν οί Βενετοί ιστο
ρικοί, δτι οί φίλερεις εύγενεϊς Λατίνοι, διά νά έμπνεύσω- 
σιν έμπιστοσύνην εις τούς ιθαγενείς τής νήσου καί άπο- 
κτήσωσι τήν εύνοιαν αύτών, άπεφάσισαν νά άσπασθώσι 
τήν Ελληνικήν θρησκείαν : Αντί τοΰ Αγίου Μάρκου ώς 
πάτρωνας τής νήσου, καθωρίσθη ό Λγιος Τίτος. Έχα- 
ρίσθησαν τά χρέη τών λαϊκών καί εκκλησιαστικών, διω- 
ρίσθησαν ιερείς καί μοναχοί εις τό συμβούλιον καί όλί- 
γον έλειψε νά μετατραπή εις Ελληνικήν λατρείαν ό Μη- 
,τροπολιτικός Ναός τοΰ “Ηρακλείου. Επετράπη νά χει- 
ροτονώνται Ιερείς δταν καί δπου ήθελον κλπ.

Ταΰτα οί Πενετοί Ιστορικοί. ’Αλλ’ εις αύτούς δέον 
νά παρατηρήσωμεν δτι, πάντα τ’ ανωτέρω μέτρα έμει
ναν έν πολλοίς απραγματοποίητα καθώς καί τά προνό
μια καί αί έπιτροπικαί έδραι, τάς όποιας ή Βενετία εί
χε πρότερον ύποσχεθή εις τόν Καλέργηνί).

1) Είς την συνθήκην τον Αλεξίου Καλέργη με την Βενε
τίαν 1299, υπάρχει συμφωνία ένθα ή Γαληνοτάτη Δημοκρατία 
υπόσχεται είς τον Καλέργην ότι θά άποσπάση από τόν Λατίνον 
Αρχιεπίσκοπον την Επισκοπήν Άρίου η Άγριον, έν τη επαρ
χία Μυλοποτάμου καί θά την παραχωρήση προς αύτόν. Ό Κα- 
λέβΫθζ θά διορίξη Επίσκοπον "Ελληνα τής εκλογής του. Θά 
έξακολουθή νά έκλέγηται τοιοϋτος άνευ τής έπεμ£άσεως τον
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Ουτω δλέπομεν πράγματι, αμέσως μετά την κατά- 

πνιξιν τής έπαναστάσεως τόν πάπαν Ούρδανόν τόν Ε' 
να άπαγορεύη αύστηρώς 1369, την χειροτονίαν Ελλή
νων Κληρικών καθ’ δλην την νήσον καί νά ύποχρεώνη 
έπί δαρυτάτη ποινή, τούς Ορθοδόξους Ιερείς νά τελώσι 
τάς ακολουθίας καί νά λειτουργώσι μόνον κατά τό Ρω
μαϊκόν Δόγμα.

Ή Γαληνοτάτη λοιπόν Δημοκρατία τής Βενετίας έ
παιζε διπλοΰν πρόσωπον: καίτοι έφαίνετο πώς ήθελε 
νά σεδασθή την θρησκείαν των ύπηκόων της, έν τούτοις 
έδοήθει τόν πάπαν, με δλα τά δυνατά μέσα, εναντίον 
του «σχίσματος»!). Ούτως ό Αρχιεπίσκοπος Κρήτης 
Πέτρος θωμας, έκ του τάγματος των Καρμελητών, διω- 
ρίσθη ύπό του Πάπα ιεροεξεταστής τής νήσου «δ ι ά 
τάς Έ λ λ η ν ι κ ά ς αιρέσεις», ήδυνήθη δέ νά 
έξαντλήση δλα τά έναντίον «τών αιρετικών Ελλήνων» 
άγρια αύτοΰ μέτρα, χωρίς τήν παραμικρόν ένόχλησιν 
τών Βενετικών άρχών έν Κρήτη, αί όποΐαι μάλιστα έ- 
ζήτουν τήν μεσολάδησιν αύτοΰ εις δλα τά ζητήματα, 
κατόπιν τής έπαναστάσεως τοΰ 1363, ό δέ πάπας άμεί- 
6ων τάς έκδουλεύσεις ταύτας τοΰ Αρχιεπισκόπου 
του, τόν άνεκήρυξεν άγιον! "Ωστε αί έκάστοτε διενέ
ξεις μεταξύ Βενετίας καί πάπα διά τά θρησκευτικά ζη
τήματα τών Ελλήνων ύπηκόων τής Γαληνοτάτης, ήσαν 
μάλλον φαινομενικοί καί δέν έτάραττον καί πολύ τάς 
τρυφερός σχέσεις πάπα καί Δόγη.

Επανερχόμενοι εις τήν άφήγησιν τής έπαναστάσε
ως, λέγομεν δτι ή απροσδόκητος εϊδησις τής έκρήξεως 
αύτής, κομισθεϊσα εις Βενετίαν ύπό τοΰ Νικολάου Φα- 
λιέρ, άφίχθέντος τήν Ιην Σεπτεμβρίου 1363 μετά τής γα- 
λέρας αύτοΰ έκ Κρήτης, κατετάραξε καί έλύπησε σφό- 
δρα τόν Δόγην καί τήν Γερουσίαν μεθ’ δλης τής Βενε- 

Άρχιεπισκόπου η τον Ιΐάπα η των άντιηροσώηων τής Βενε
τίας εν Κρήτη. Ή συμφωνία όμως αυτή περεβιάσθη αμέσως 
σχεδόν, συνεπεία τής άντιδράσεως καί τών διαμαρτυριών τοΰ 
φανατικού Λατινικού Κλήρου τής νήσου.

1) «Σχίσμα» και «σχισματικός» έσήμαινεν εις τήν γλώσσαν 
τού πάπα και τής Γαληνοτάτης Δημοκρατίας, τόν «αίρετικόν» 
και ήτο συνώνυμος με τόν προδότην. Με τήν σημασίαν δέ ταύ- 
την άπαντα ή λέξις εις τά πολιτικά έγγραφα τής Κρήτης εναν
τίον το>ν Ιθαγενών Ελλήνων, οί όποιοι ούτως ετίθεντο εκτός 
νόμου.
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τίας, τοσοΰτον μαλλον, καθόσον οί πρωτεργάται τής 
έπαναστάσεως ήσαν οί εύγενεΐς καί πατρίκιοι Βενετοί, 
βοηθούμενοι ύπό των Κρητών, των όποιων καλώς έγνώ- 
ριζον τούς πόθους καί αποφάσεις έκ των προηγουμένων 
έπαναστάσεων. Άπεστάλη λοιπόν ή ιδία γαλέρα του Νι
κολάου Φαλιέρ, μετά πρεσβείας άποτελουμένης από 
τούς Πέτρον Σοράντζον, Άνδρέαν Ζένον και Μάρκον 
Μοροζίνην, μετά πληρεξουσιότητας Ϊνα συζητήσωσι με
τά των επαναστατών καί κλείσωσι την ειρήνην, «σ ώ- 
ζοντες την τιμήν καί τό συμφέρον 
τής Βενετίας». Εις τήν πρεσβείαν δμως ταύτην 
ούτε καν έπετράπη ή άποβίβασις είς Ηράκλειον, δι’ δ 
καί έπέστρεψεν αυτή άπρακτος εις την Βενετίαν. Οί ά- 
ξιότιμοι δμως πρέσβεις οδτοι δέν έπέστρεψαν με κενάς 
τάς χεϊρας είς Βενετίαν. Κατά την διάβασιν αύτών έκ 
Κυθήρων, εδρον έκεϊ 300 Κρήτας, καταφυγόντας μετά 
τήν έκρηξιν τής έπαναστάσεως έν Κρήτη, τούς όποιους 
συνέλαβον καί ώδήγησαν είς Βενετίαν, ένθα καί έρρίφθη- 
σαν είς τάς σκοτεινάς φυλακάς.

Τήν πρεσβείαν ταύτην έπηκολούθησε δευτέρα ύπό 
τόν Άνδρέαν Κονταρίνην, Πέτρον Τζάνε, Φραγκίσκον 
Μπέμπον, Ίωάννην Γραδενΐγον καί Λαυρέντιον Δάνδο- 
λον, μετά τής Διαταγής νά έκφράσωσιν είς τούς Βενε- 
τούς τής νήσου τά παράπονα καί «τήν βαθεΐαν 
λύπην τής Γερουσίας καί ύπενθυμί- 
σ ω σ ι ν αύτοΐς δτι είναι σάρξ έκ τής 
σαρκός καί όστα έκ τών όστέων τών 
Βενετών καί έν καί τό αύτό πράγμα 
μετ’ αύτών καί πώς ή Βενετία διά 
τήν ευτυχίαν αύτών είχε χύσει τό 
αΐ μ ά τ η ς»1). Αλλά καί ή πρεσβεία αυτή άπεπέμ- 
φθη ύπό τών έπαναστατών, οϊτινες άπήντησαν δτι «θ ά 
ύπερασπίσωσι μέχρι τέλους τήν ιδί
αν αύτών ελευθερίαν καί ανεξαρτη
σίαν».

Ή σταθερά αϋτη άπάντησις, γνωσθεΐσα έν Βενετία 
ένέπλησε θυμοΰ τον Δόγην καί τήν Γερουσίαν. Έκήρυ- 
ξαν δέ οδτοι πάραυτα τόν πόλεμον έναντίον τών έπανα
στατών καί έγραψαν γράμματα πρός τόν πάπαν Ούρ-

1) Caroldo, ένθα ανώτεροι.
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δανόν τόν Ε', προς τόν αύτοκράτορα Κάρολον τον Δ', 
πρός τόν Φίλιππον, βασιλέα τής Γαλλίας, Λουΐζιον, βα
σιλέα τής Ουγγαρίας, Ίωάννην, τής Νεαπόλεως, πρός 
τον βασιλέα τής Κύπρου καί πάντας έν γένει τούς ήγε- 
μόνας καί πρίγκηπας τής Ιταλίας, ΐνα μηδείς τούτων 
έλθη πρός βοήθειαν των επαναστατών. Όμοίως δέ έγρα
φαν καί πρός τούς αντιπάλους αύτών Γενοβέζους, οιτι- 
νες βεβαίως ήτο δυνατόν νά έπωφεληθώσι τής περιστά
σεις δπως έπιστρέψωσιν εις Κρήτην, άπειλοΰντες αύ- 
τοΐς μεγάλα κακά άν ήθελαν βοηθήσει τούς Κρήτας. Πε
ριττόν δέ νά προσθέσωμεν, δτι πάσαι αί έστεμμέναι αΰ- 
ται κεφαλαί έδειξαν αμέσως φιλίαν πρός τήν Βενετίαν 
καί έδήλωσαν ότι προθύμως θά άπέστελλον καί βοήθει
αν, αν παρίστατο πρός τοΰτο ανάγκη, πρός κατάπνιξιν 
τής έπαναστάσεως.

Έξασφαλίσασα ούτως ή Βενετία τήν σύμπραξιν 
των ηγεμόνων τής Εύρώπης καί στρατολογήσασα έξ δ- 
λων των μερών τής Ιταλίας έπιλέκτους στρατιώτας, 
άπέστειλεν ύπό τήν αρχηγίαν τοΰ Λουκίνου Βέρμε έκ 
Βερώνης καί τοΰ γενικού άρχηγοΰ τοΰ στόλου Κυριάκου 
Μιχαήλ, μετά 23 γαλερών, 18 χονδρών πλοίων καί 12 
φορτηγών πρός κατάπνιξιν τής έπαναστάσεως.

'Η ύποδοχή τοΰ Λουκίνου έν Βενετία, ή άναγόρευσις 
αύτοΰ ώς Γενικού Άρχηγοΰ έν αύτή τή έκκλησία τοΰ 
Αγίου Μάρκου καί ή παράδοσις είς αύτόν τής σημαίας 
τοΰ Άρχηγοΰ, έγένοντο μετά πάσης έπισημότητος καί 
μεγαλόπρεπείας καί διά πανηγύρεως καί αγώνων. Ταΰ- 
τα πάντα, ώς καί έπεισόδιον μεταξύ Λουκίνου καί Βερ- 
ναβώ Βισκόντε έπισυμβάν, παραθέτομεν, ώς περιγρά- 
φονται είς τό προαναφερθέν χειρόγραφον!).

Είς τάς 25 ^αρτίου 1364 έφθασεν είς τήν Βενετίαν ό 
κ. Λουκΐνος Βέρμε, άρχηγός καί έμπειρος Καπετάνιος 
τής ξηρας μετά δύο γαλερών τοΰ στόλου, προωρισμένος 
ύπό τής Γαληνοτάτης διά τήν καταδάμασιν τής έπανα
στάσεως. Είς προϋπάντησιν αύτοΰ έςήλθεν ό Δόγης καί 
ή Γερουσία καί οί εύγενεΐς καί ό λαός καί τόν συνώδευ- 
σαν είς τήν έπισκοπήν είς τό Καστέλλο, δπου έμεινε καί 
έφιλοξενήθη μετά των Βαρώνων του ύπό τής Βενετίας 
μέχρι τής άναχωρήσεως αύτών είς Κρήτην, είς τό Λίντο

11 1’. Arch. Mise. Cod. N. 728. Mise.cose Yenet. Vol. I N.9.
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δέ έστάθμευσαν οΐ πεζοί καί οι ιππείς του. Εις την Εκ
κλησίαν του Αγίου Μάρκου πανηγυρικώς άνηγορεύθη 
Αρχηγός τής εκστρατείας καί τοΰ παρεδόθη τό σήμα τοΰ 
Αρχηγού καί ώρκίσθη νά έξασκήση πιστώς τό αξίωμα 

τούτο τοΰ Αρχηγού έναντίον των έπαναστατών. Κατά 
τον χρόνον δέ τής διαμονής του έν Βενετία ό Λουκΐνος, 
έπιθεωρών τούς αξιωματικούς του, έξήρεσε τής εκστρα
τείας Βοσκόντην τινά έκ των τού Βερναδώ Βισκόντη, ώς 
μή συγκεντρούντα τα άπαιτούμενα προσόντα. Τούτο μα- 
θών ό Βερναδώ, ώργίσθη καί συνέλαδε τα τέκνα καί 
την σύζυγον τού Λουκίνου. Ούτος δέ ίκέτευσε την Γα- 
ληνοτάτην νά προδλέψη διά τήν κατάφορον ταύτην αδι
κίαν καί προσβολήν, ή δέ Γαληνοτάτη άποστείλασα 
πρεσδείαν εις τον Βερναδώ, επέτυχε τήν άπελευθέρωσιν 
των τέκνων καί τής γυναικός τού Λουκίνου καί ούτως 
έληξε τό έπεισόδιον τούτο, τό όποιον ήλθε νά ταράξη 
τά τού πανηγυρισμού καί των άγώνων, οί’τινες έκηρύ- 
χθησαν επί τη εύκαιρία τής έκστρατείας έν Κρήτη.

Ό κ. Πασχάλης Μινόττος καί ό κ. Μάρκος ’Αντώ
νιος Λορετάν, εύγενεΐς Βενετοί, προεκήρυξαν αγώνας 
«όποιος ήθελε νά έλθη νά γκιοστράρη ( giostrare ) 1) 
έπάνω είς τήν πλατείαν τού Αγίου Μάρκου». "Επαθλα 
διά τούς νικητάς ήσαν ζωστήρ έξ αργύρου, στέφανος 
καί πίλος κοσμημένα μέ πολυτίμους λίθους. Τά έπαθλα 
ταύτα προσέφερεν ή σχολή των χρυσοχόων διά τήν άνά- 
κτησιν τής Κρήτης καί ήσαν μεγάλης αξίας. Ή Γαληνο
τάτη Γερουσία καί ό Δόγης ηύχαριστήθησαν διά τούς 
αγώνας, οΐ όποιοι ώρίσθησαν διαρκείας τριών ήμερων. 
Μεταξύ τών αθλητών ήτο καί ό βασιλεύς τής Κύπρου, 
δστις έπέστρεψεν έκ Γαλλίας καί εύρίσκετο έν Βενετία 
καί ό υιός τοΰ Αρχηγού Λουκίνου, ’Ιάκωδος Βέρμε, νέ
ος μόλις 18 έτών, δστις καί ήγωνίσθη πολύ καλώς. Με
ταξύ τών 32, οι οποίοι έλαδον μέρος έν δλω, οι 5 ήλθον 
έκ Φερράρας, εις τών όποιων ένίκησε τήν πρώτην ήμέ- 
ραν καί έλαδε τόν ζωστήρα. "Ετεροι 5 ήλθον από τό 
Φριοΰλι, αλλά δέν ένίκησαν, διότι ό Πασχάλης Μινόττος 
ένίκησε καί κατά τάς δύο έπομένας ημέρας καί έλαδε 
τόν στέφανον καί τόν πίλον, άξίας 260 δουκάτων, ή δέ

λ) Περί τοΰ τσονατρα η σείστρα, τοΰ ιταλικού giostragios- 
frare, Ϊ3ε Άγαθαγ. Ξηρουχάκη ένθα ανωτέρω.
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Γερουσία και ό Δόγης μετά τού Αρχηγού τόν προήγα- 
γον εις Καπετάνιον τού ιππικού τού προορισμένου διά 
την Κρήτην.

Πριν προβώμεν είς την έκθεσιν των συρράξεων, ρί- 
πτομεν βλέμμα γενικόν προς τά όπίσω, ϊνα ίδωμεν τί εν 
τω μεταξύ συνέβη μεταξύ των Ελλήνων τής νήσου καί 
τών άποίκων Βενετών άφ’ ένός, καί τής Γερουσίας καί 
Δόγη τής Βενετίας, άφ’ έτέρου :

Εύθύς έξ άρχής προεγράφησαν ύπό τής Γερουσίας 
έν Βενετία οί πρωταίτιοι τής έπαναστάσεως Μάρκος καί 
Τίτος, οί Γαρδερΐνοι, Μάρκος Φραδέλλος, οί αδελφοί 
Τίτος καί θεοδωρέλλος Βενιέρη, Λεονάρδος Γραδενίγος, 
Βαϊάρδος έπικαλούμενος, Γεώργιος Μπάρμπος, Βαρθο
λομαίος Γριμάλδης καί πλεΐστοι άλλοι Βενετοί καί "Ελ
ληνες, διά τήν σύλληψιν ή φόνον τών όποιων, προεκη- 
ρύχθη ικανόν χρηματικόν ποσόν, ώς γίνεται λόγος έν 
τή έκθέσει τοΰ Νικολάου Τρεβιζάν, προδλεπτού έν Χα- 
νίοις. Ή άπόφασις αυτή τής Βενετίας, γνωσθείσα έν 
Κρήτη εγκαίρως, μεγάλως κατεθορύβησε τούς εύγενείς 
Βενετούς. Πολλοί τούτων ήρχισαν νά λιποψυχώσιν, έτε
ροι δέ νά προτείνωσι τήν μετά τής Βενετίας συνδιαλλα
γήν. Ούτως εύθύς έξ άρχής έφάνη, δτι ό έσωτερικός 
κίνδυνος δεν θά ήτο μικρότερος τοΰ έκ τής Βενετίας ά- 
ποστελλομένου στρατεύματος καί στόλου. Οί πιστοί καί 
γενναιότεροι έκ τών Βενετών ήνώθησαν ατενώς μετά 
τών Κρητών καί έτέθησαν ύπό τάς διαταγάς τού ’Ιωάν- 
νου Καλέργη. Πολλοί ήσπάζοντο τήν ’Ορθοδοξίαν, τήν 
όποιαν ό Λεονάρδος Γραδενίγος, Καλόγερος έπικαλού
μενος, έπρότεινε καί ύπεστήριςεν ώς έπίσημον θρησκεί
αν τής νήσου καί είργάζετο πρός έξελληνισμόν τών ά
ποίκων Βενετών. Οί "Ελληνες, έξ άλλου, βλέποντες λι- 
ποψυχοΰντας τούς εύγενείς Βενετούς, καί φοβούμενοι 
προδοσίαν έζήτησαν καί έπέτυχον νά παρακάθηνται είς 
τό Συμβούλιον τών δέκα!) έκλεκτοί έκ τών συνετωτέ-

1) Οί παρακαθήμενοι ήσαν οι: Πρωτόπαπας καί Πρωτοψάλ
της Ηρακλείου, ό Μοναχός ( calogero ) Καραντίνας η Καραν
τίνας, ό Παπά - Μιρμίκης η Μαρμϊκος, ’Αρκολέος Χρνσοχόος. 
Μάρκος Πετάταος, Μάρκος Φεράτσος, Νικόλαος Δάδος, Γεώρ
γιος Ραγουζαϊος και Cane Militare. Τό τελενταϊον τούτο ονομα 
είνε παράδοξον, διότι σημαίνει, κύων στρατιωτικός. Πρόκειται 
λοιπόν η περί επωνύμου εκ τών συνήθων τότε, ή περί άγνοιας 
τών χρονογράφων.
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ρων Ελλήνων, άνευ των όποιων, ούδέν νά δύναται νά 
συζητήται ή άποφασίζηται. Μεταξύ των παρακαθημέ- 
νων ήσαν ό Πρωτόπαπας καί ό Πρωτοψάλτης, περί των 
όποιων θά κάμωμεν ιδιαίτερον λόγον, διότι ό Πρωτό
παπας καί ό Πρωτοψάλτης ήσαν τά μεγαλείτερα έκκλη- 
σιαστικά αξιώματα, τά όποια έμειναν εις τον Ελληνι
κόν Κλήρον κατά την Βενετικήν κυριαρχίαν έν Κρήτη.

Ταΰτα βεβαίως άπήρεσκον εις τούς εύγενεΐς Βενε- 
τούς, οίτινες έβλεπον ουτω νά φεύγη έκ των χειρών αύ- 
τών ή διοίκησις τής νήσου καί ή ύπεροχή αύτών άπέναν- 
τι των Ελλήνων. Άπεφάσισαν λοιπόν νά παραδώσουν 
τήν νήσον εις τούς Γενοβέζους, κεκηρυγμένους έχθρούς 
των Βενετών, ένω άλλοι, καθώς ό Φραγκίσκος Μουδά- 
τσος 1) καί Μάρκος Γραδενϊγος, Σπυριτέλος έπικαλού- 
μενος, προέτειναν νά ζητήσωσι συγγνώμην παρά του 
Δόγη καί τής Γερουσίας καί νά παραδώσωσιν εις αύ- 
τούς τήν νήσον. Εις τήν πρότασιν δμως ταύτην άντέστη 
έρρωμένως ό Λεονάρδος Γροδενϊγος, δστις καί έζήτησε 
τήν εφαρμογήν τοΰ ψηφισθέντος νόμου, δυνάμει τοΰ ό
ποιου, κατεδικάσθη ό Μάρκος εις θάνατον, άπεφασίσθη 
δέ νά σταλή είς Γένοβαν γαλέρα, ύπό τόν έπικελευστήν 
Ζανάκην δέ Ρίτζο καί των πρέσβεων, αύτοΰ τούτου τοΰ 
Δεονάρδου Γραδενίγου, Καλογέρου καί Λεονάρδου 
Γραδενίγου, Βαϊάρδου, ΐνα προσφέρωσι τήν νήσον 
καί ζητήσωσι παρ’ αύτής βοήθειαν. Ή πρεσβεία 
δμως αυτη άπέτυχε καθ’ όλοκληρίαν, χάρις είς τάς ένερ- 
γείας τής Δημοκρατίας, ήτις ήπείλησε τούς Γενοβέζους 
καί τούς ήνάγκασε νά άπορρίψωσι τήν προσφοράν.

Είς τοιοΰτον σημεΐον εύρίσκοντο τά πράγματα, δτε 
τήν ΙΟην ’Απριλίου 1364, άπήρεν ό στόλος έκ Βενετίας, 
φέρων τόν Γενικόν Κυβερνήτην τής νήσου Πέτρον Μο- 
ροζίνην μετά των στρατευμάτων, άφίχθη δέ τήν 2αν Μα- 
ΐου είς Φρασκιά έπτακισχίλια μέτρα μακράν τής πρω- 
τευούσης. Έκατοντάς στρατιωτών, άποσπασθεΐσα μετά 
τήν άποβίβασιν τοΰ κυρίου σώματος τοΰ στρατού καί 
έπιδοθεΐσα είς λεηλασίαν, προσεβλήθη ύπό των έπανα-

1) Τινές γράφουσι Mlldazzo καί άλλοι Milazzo, Καίτοί 
δέ υπήρχαν και at δύο οίκογένειαι ώς καί σήμερον εν Κρήτη, 
πρόκειται ενταύθα περί τοΰ Μουδάτσον. Προκειμένον όμως περί 
τής γραφής Mlldazzo Milazzo, άπαντα ή πρώτη γραφή 
εις τους αρχαιότερους των χρονογράφων καί τα χειρόγραφα.
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στατών καί ύπερασπιστών τής ελευθερίας καί κατε- 
στράφη όλοσχερώς.

Τό κύριον σώμα τοΰ στρατοΰ έτιορεύετο κατά τής 
πόλεως μετά τοΰ Λουκίνου Βέρμε, ό δέ Κυριάκος Μι
χαήλ, Γενικός αρχηγός τοΰ στόλου, παρατάξας τάς ναυ
τικός αύτοΰ δυνάμεις κατά μήκος τής πόλεως, καθ’ ον 
χρόνον ό Αρχηγός τοΰ στρατοΰ των έπαναστατών, 
Φραγκίσκος Μουδάτσος, έξελθών τής πόλεως μετά τής 
δυνάμεως αύτοΰ, προς άντίταξιν κατά τοΰ Λουκίνου, εύ- 
ρέθη αίφνης μεταξύ τοΰ στρατοΰ καί του στόλου, έκ 
τοΰ οποίου εΐχον έξέλθει πεζοναΰται καί ειχον καταλά
βει τά προάστεια, καταστήσαντες ουτω δυσχερεστάτην 
την θέσιν τοΰ Μουδάστου. Έν τώ μεταξύ ό ’Ανδρέας 
Κορνέρος καί Μιχαήλ Φαλιέρος, οι προστατεύσαντες καί 
διασώσαντες τόν Δούκα Δάνδολον καί τούς Συμβούλους 
αύτοΰ, κατά τήν κατάλυσιν των άρχών, άμα τή έκρήξει 
τής έπαναστάσεως, έπωφεληθέντες τής πρώτης συγχύ- 
σεως προσήλθον καί παρέδωκαν προς τόν Αρχηγόν τοΰ 
στόλου Μιχαήλ τάς κλεΐς τής πόλεως, ζητοΰντες συγχώ- 
ρησιν παρά τοΰ Δόγη καί τής Γερουσίας. Ό Μουδάτσος 
εις τοιαύτην θέσιν εύρεθείς καί μή δυνάμενος ούτε έμπρός 
νά προχωρήση, άλλ’ ούτε καί νά έπιστρέψη, διότι οί πεζο
ναΰται τόν ειχον ήδη ύπερφαλαγγίσει, ήναγκάσθη νά 
συνάψη μάχην έκ τοΰ συστάδην, καθ’ ήν κατετροπώθη 
τελείως, άπολέσας περί τούς έπτακοσίους άνδρας.

Ούτως ό Λουκΐνος Βέρμε, κύριος πλέον τοΰ πεδίου 
τής μάχης, είσήλθεν εις τήν πάλιν καί κατέλαβεν αύτήν 
μετά μικράν άντίστασιν Μαρτίνου τινός έκ Ρίμινι καί 
Ίωάννου Βισκόντη, κατασφάξας δέ τούς αρχηγούς των 
έπαναστατών καί άναστηλώσας τήν σημαίαν τοΰ Αγίου 
Μάρκου, έκάλεσεν ύπ’ αύτήν πάντας, δσοι ήθελον όρ- 
κισθή πίστιν καί υποταγήν εις τήν Βενετ. Δημοκρατίαν.'Η 
καταστολή τής έπαναστάσεως ύπήρξεν άγρία καί άνη- 
λεής. Ό Δούξ Μάρκος Γραδενΐγος, Μάρκος Φραδέλλος, 
Γαβριήλ Άμπάτε 1), οί δύο Λεονάρδοι Γραδενΐγοι, έπι- 
στρεψαντες ήδη έκ τής είς Γένοβαν αποστολής, καί πλεΐ- 
στοι άλλοι άπεκεφαλίσθησαν επί τής πλατείας τοΰ 'Η-

1) Παρά τινων Ιστορικών γράφεται Gabriele Labado καί 
della Bade. ’Αλλ’ εν τοϊς χειρογράφοις άπαντα Gabr. Abate.
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ρακλείου. Ό Φραγκίσκος Μουδάτσος κα'ι πολλοί άλλοι 
άπεσύρθησαν εις Στρόμπολι, ένθα είχε καταφύγει καί ό 
Ιωάννης Καλέργης.

Τήν τύχην τής πρωτευούσης ύπέστησαν καί αΐ λοι- 
παί πόλεις. Παύλος Κουερίνης, διοικητής Ρεθύμνης, ά- 
πεκεφαλίσθη, οι δε ιθαγενείς "Ελληνες άνεζητοΰντο καί 
κατεδιώκοντο άνά τά δρη καί τα διάφορα φρούρια έ
πιπταν τό εν μετά τό έτερον. Οί προβλεπταί έλαθον δι
αταγήν νά τιμωρήσωσιν άμειλίκτως πάντας καί νά κα- 
ταπνίξωσι τήν έπανάστασιν έν τώ αΐματι. Πράγματι δέ, 
μετά πολυαρίθμους φόνους, δηώσεις, εξορίας καί άλ- 
λας καταστροφάς, κατά τά τέλη Μαΐου 1364 ή έπανά- 
στασις έφάνη δτι κατεπνίγη καί οί προβλεπταί τής νήσου 
πλήρεις χαράς, άπέστειλαν εις Βενετίαν τον Πέτρον Σο- 
ράντζον, μετά μιας γαλέρας έστολισμένης δι’ άνθέων, 
ϊνα άναγγείλη τήν χαρμόσυνον εΐδησιν τής καθυποτά- 
ξεως τής νήσου. ’Η χαρά έν Βενετία ύπήρξε μεγάλη έπί 
τή άπροσδοκήτω αγγελία καί έπανηγυρίσθη ή νίκη των 
Βενετικών στρατευμάτων διά νέων αγώνων καί δημοσί
ων θεαμάτων καί δοξολογιών καί έλεημοσυνών. Τάς έ- 
ορτάς ταύτας καί τούς αγώνας περιγράφει καί ό Πε- 
τράρχης, ώς αύτόπτης μάρτυς, έν τη προς τόν Πέτρον 
Bolognese επιστολή αύτοΰ. Έγράφησαν καί εύχαρι- 
στήριοι έπιστολαί πρός δλους τούς πρίγκηπας τής Εύ- 
ρωπης διά τήν πρός τήν Βενετίαν σύμπραξιν αύτών. Εις 
τήν Ρώμην έπίσης έπανηγυρίσθη ύπό του πάπα ή νίκη 
τών Βενετών καί έθεωρήθη ώς θειον δώρον καί θεία πα- 
ραχώρησις, διότι αί τύχαι τής Βενετίας ήσαν συνδεδε- 
μέναι τήν έποχήν έκείνην μετά τών τυχών τής χριστια- 
νωσύνης, κατά τήν άντίληψιν τοΰ αγίου πατρός.

’Αλλ’ ή χαρά αυτή τών Βενετών καί τοΰ πάπα τής 
Ρώμης δέν έπρόκειτο νά διαρκέσουν έπί μακρόν. Οί περί 
τόν Ίωάννην Καλέργην καί τόν αδελφόν αύτοΰ Γεώρ
γιον, άνασυνταχθέντες καί ένωθέντες μετά τοΰ Τίτου 
καί Θεοδωρέλλου Βενιέρη, Φραγκίσκου καί Αντωνίου 
Γραδενίγων, Μάρκου Άβονάλη καί άλλων, ώχύρωσαν 
τά έπί τών όρέων φρούρια αύτών καί άνεπέτασαν, τήν 
ΙΟην Αύγουστου του ίδίου έτους 1364, τήν σημαίαν τής 
Βυζαντινής Αύτοκρατορίας, όρκισθέντες νά πολεμήσω- 
σιν έναντίον τών Λατίνων «ύπέρ τής πίστεως 
καί τής ελευθερίας αύτών».
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Από τοΰ σημείου τούτου μέχρι των αρχών του 1367, 

δτε τελείως κατεπνίγη ή έπανάστασις, αυτή διηυθύνετο 
ύπό των Ελλήνων τής νιώσου και δη των αδελφών Κα- 
λέργη, συμπραττόντων κα'ι τών έξελληνισθέντων ήδη Βε- 
νετών εύγενών, καί δύναται να όνομασθή νέα καί καθα- 
ρώς Ελληνική Έπανάστασις.

Επί τώ άκούσματι λοιπόν τής νέας ταύτης έξεγέρ- 
σεως, έγένετο πλήρης θυμοΰ ό Δόγης καί ή Γερουσία 
τής Βενετίας καί άπέστειλαν την 25ην Μαρτίου 1365 
προβλεπτάς, τον Ιάκωβον Βραγαδίν, Πέτρον Μοτσενΐ- 
γον, Λαυρέντιον Δάνδολον εις Ηράκλειον, Παύλον Λο- 
ρεδάν εις Χανιά, καί Άνδρέαν Ζένον εις Ρέθυμνον, μετ’ 
ίσχυρας δυνάμεως καί τής διαταγής νά μισθώσωσι 
Τούρκους Μουρτάτας 1) πρός καταδίωξιν καί έξόντωσιν 
τών έπαναστατών.

Φαίνεται δμως δτι καί οι Τούρκοι καί τά νέα στρατεύ
ματα τής Βενετίας, δέν ήδύναντο εύχερώς νά καταβά- 
λωσι τούς έπαναστάτας καί βλέπομεν τήν Δημοκρατίαν 
νά καταφεύγη πρός τόν πάπαν, δστις έξαπέλυσεν ανα
θεματισμόν εναντίον τών έπαναστατών, τόν δέ Απρίλιον 
τοΰ 1366 άπεστέλλοντο νέοι προβλεπταί, οί Πανταλέων 
Μπάρμπος, Ιωάννης Ζένος, Νικόλαος Ίουστινιάνης διά 
τό Ηράκλειον, Άνδρέας Ζάνες διά τό Ρέθυμνον καί Νι- 
κολός Τρεβιζάν διά τά Χανιά, Δούξ δέ ό Πέτρος Μο-

1) Τους Τούρκους έπανειλημμένως μετεχειρίσθη ή Βενετία 
εναντίον τών Κρητών. Ό Λαυρέντιος Be Monacis εις τό χρο
νικόν αυτού, πολλάκις όμιλει περί τών Τούρκων τούτων μισθο- 
φόρων. 'Ομοίως καί ό Καρόλδος, Cronaca Veneta. Εις δέ τό 
Liber Secretoruni Coiegii, Arch di Stalo, carte 149, 
152 κα'ι 100, αναγινιόσκομεν διαφόρους αποφάσεις της Γε
ρουσίας πρός τόν προβλεπτήν Ηρακλείου Ιάκωβον Βραγαδίν 
καί τους συντρόφους αύτοΰ, όπως μισθώσωσι Τούρκους πρός 
κατάπνιξιν τύς έπαναστάσεως. Επίσης όμιλοί περί Τούρκων 
μισθοφόρων ό προβλεπτής Χανιών Νικόλαος Τρεβιζάν: οί προ- 
βλεπτσ,ί φθάσαντες εις Κρήτην, έκαμαν πολλάς προμήθειας. 
Μεταξύ άλλων, έστειλαν εις Τουρκίαν κα'ι έμίσθωσαν χιλίους 
ιππείς. Οί Τούρκοι ούτοι έφέρθησαν έπαξίως εναντίον τών ε- 
παναστατών. Αλλά έπέρασαν τρία έτη εως ότου ανακτηθή τε
λείως ή νήσος καθ’ ολοκληρίαν καί οι ρηθέντες χίλιοι Τούρκοι 
ιππείς έφονεύθησαν πάντες, ούτως ώστε κανείς δέν έπέστρε- 
ψεν ε’ις τόν τόπον του. Περί τών μισθοφόρων Τούρκων τής Βε
νετίας βλέπε κα'ι Άγαθ. Ξηρουχάκη, ό Κρητικός Πόλεμος, έν
θα ανωτέρω.
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τσενϊγος, μετά νέων στρατευμάτων καί ήρξατο νέος αί- 
ματοκυλισμός τής νήσου 1).

Οΐ προδλεπταί του Ηρακλείου προσέδαλον τούς έ- 
παναστάτας άπό τε τής ξηράς καί τής θαλάσσης καί ή- 
δυνήθησαν, ούχί μετά μικρού κόπου νά κατασυντρίψωσιν 
αυτούς. Ό Φραγκίσκος καί Αντώνιος Γραδενΐγοι, θεο- 
δωρέλλος Βενιέρης καί Μάρκος Άδονάλης καί πλεΐστοι 
άλλοι έκ των ιθαγενών καί Βενετών, συλληφθέντες, άπε- 
κεφαλίσθησαν. 'Η Σητεία καί τά λοιπά μέρη των ’Ανατο
λικών έπαρχιών ύπετάγησαν, οί δε Ιωάννης καί Γεώρ
γιος Καλέργη κατέφυγον εις Άνώπολιν, όπόθεν άντέτα- 
ξαν τήν τελευταίαν καί άπεγνωσμένην αυτών άντίστασιν.

Προς σύλληψιν αύτών καί τών λοιπών έπαναστατών 
τών δυτικών έπαρχιών έπεφορτίσθησαν οί προδλεπταί 
Ρεθύμνης καί Χανίων, Άνδρέας Ζάνε καί Νικολός Τρε- 
διζάν. Πώς κατωρθώθη τοΰτο, άφίνομεν αυτόν τούτον 
τόν κ. Η. Τρεδιζάν νά μάς διηγηθή κατωτέρω 2). 'Η τε
λευταία αύτη φάσις τής έπαναστάσεως παρατίθεται συγ- 
κεχυμένως ύπό τών χρονογράφων τού Τρεδιζάν, ως ε
ξής περίπου :....Διέδησαν τά στρατεύματά μας δλα τά 
σημεία έξωθεν τής πρωτευούσης καί προσέδαλον τούς 
έπαναστάτας, τούς οποίους καί έτρεψαν είς φυγήν άτα- 
κτον καί έφονεύθησαν έκ τών έπαναστατών έως 700...  
Τήν έπομένην πρωίαν μή δυνάμενοι ν’ άντιστώσιν οί έν 
τός τής πόλεως, παρέδωκαν αυτήν είς τάς άρχάς τής 
Βενετίας.... Καί έξήλθον δλοι άπό τάς γαλέρας καί εί- 
σήλθον είς τήν πάλιν καί άνεστήλωσαν τόν "Αγιον Μάρ-

1) ΟΙ Ιταλοί Ιστορικοί σπανίως άναφέρουσι τους εκ τον 
λαού παντοιοτρόπως βασανισθέντας. Περιορίζονται μόνον είς 
τούς Αρχηγούς των επαναστατών. ’Αλλ’ εις τάς αποφάσεις 
τού Συμβουλίου τών Δέκα, Arch, di Stato, Consiglio X. Misto 
(1363—1374), άπό τοΰ φύλλου 14—20, άναγινώσκομεν τάς 
φρικώδεις βασάνους καί τιμωρίας, ας ύπέστησαν οΐ έπαναστά- 
ται κα'ι δη οΐ "Ελληνες της νήσου, τάς δηώσεις αύτών καί δη
μεύσεις και εξορίας. Βάσανα, προ τών όποιων ώχριώσι τά βα
σανιστήρια τών μετέπειτα κατακτητών βαρβάρων, οί οποίοι 
είχαν και τοΰτο το έλαφρυντικόν, ότι δεν ήσαν οπαδοί τοΰ όνε- 
ξικάκου Χριστού. Τοιαΰτα βασανιστήρια άναγινώσκονται καί 
εις τον προρρηθέντα κώδικα του Καρόλδου, γενικού γραμματέ- 
ως έν Κρήτη, Diplomatarium Veneto - Levantinuni, σελ. 
413 καί αλλαχού.

1) Ν. Trevisan Arch, di Stato in Venezia Mise. Cod. N. 
728, ενθ’ ανωτέρω.
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κον καί άπεφυλακίσθησαν όλοι οι ίδικοί μας... Καί συνε- 
λήφθησαν οι Μάρκος Γραδενΐγος, ό Δούξ τής νήσου καί 
ό Μάρκος Φραδέλλος καί ό Γαβριήλ Λαβάδο καί ώδη- 
γήθησαν οι τρεις ούτοι προδόται καί απεκεφαλισθησαν 
εις τήν πλατείαν τής πόλεως.

Τήν ιδίαν ημέραν προεκηρύχθη αμοιβή ύπό τών προ
βλεπτών κατά τών προγραφέντων επαναστατών. Πρώ
τον όποιος παραδώσει ζωντανόν τον Τίτον Γραδενΐγον, 
θά λάβη ώς αμοιβήν 3000 ύπερπέρους, δστις τόν φονεύ- 
σει θά λάβη 2000. "Όποιος παραδώσει ζωντανόν τόν 
Βαρθολομαίον Γρυμάλδο, Θά λάβη ύπερτέρους 4000, δ- 
στις τόν φονεύσει θά λάβη 3000. "Οστις παραδώσει ζων
τανόν τόν Τορέσσο Βενιέρη, θά λάβη 3000 ύπερσπέρους, 
δστις τόν φονεύσει 2000. "Οστις παραδώσει ζωντανόν 
τόν Λεονάρδον Γραδενΐγον, θά λάβη 2000 καί δστις τόν 
φονεύσει 1500. "Οστις παραδώσει ζωντανόν τόν Ζώρζην 
Μπάρμπο, θά λάβη ύπερπέρους 1500 καί δστις τόν φο- 
νεύσει 1000. Κατόπιν άνεχώρησεν ό Ζουάν Μοτσενΐγος 
μετά του στρατού καί ήλθε μετά δύο γαλερών εις Ρε- 
θυμνον καί Χανιά καί εής όλα τά έπαναστατημένα μέρη, 
άτινα ύπετάγησαν καί έδειξαν πίστιν πρός τήν Βενετίαν 
... καί άπεκεφάλισε τόν Ζώρζην Μπάρμπον.

Ή γαλέρα, με τήν όποίαν έπήγεν ό Καλόγερος έκ 
του οίκου Γραδενίγων καί Ζανάκη δέ Ρίζο ώς πρέσβεις 
διά νά παραδώσωσι τήν νήσον εις τούς Γενοβέζους, έπε- 
στρεψεν άπρακτος.... καί ό έπικελευστής Τριαδας Γρίτ- 
της, ό όποιος μέ τήν γαλέραν του περιέπλεε καί έφρου- 
ρει τό νότιον μέρος, από το όποιον έπέστρεψεν ή γαλέρα 
του Ζανάκη, συνέλαβε τούτον καί τόν Γραδενΐγον και 
τούς ώδήγησεν εις Ηράκλειον, δπου άπεκεφαλίσθησαν, 
ώς καί πολλοί άλλοι...

Προσέτι έστάλησαν ύπό τών προβλεπτών είς τήν Βε
νετίαν, κατά διαταγήν του Δόγη καί τής Γερουσίας, ο- 
λοι οι του οίκου Γραδενίγων καί πολλαί άλλαι οίκογε- 
νειαι εύγενών καί έκ του λαοΰ δσοι έθεωρήθησαν ύπο
πτοι. Βλέποντες ούτως οι προβλεπταί, δτι έπανέκτησαν 
δλας τάς πόλεις καί τά φρούρια τής νήσου, απέλυσαν 
τούς στρατιώτας καί έκράτησαν μόνον ύπό τά όπλα τό
σον όλίγους, ώστε νά γενναται αμφιβολία αν θά ήδύναν- 
το νά κρατήσωσιν δσα εΐχον ανακτήσει. "Εστειλαν λοι
πόν μέχρι Μεθώνης καί έκάλεσαν όπίσω πολλούς ιππείς
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καί πεζούς καί διά διαταγής τής Βενετίας έστειλαν καί 
έμίσθωσαν εκ Τουρκίας πολλούς Τούρκους. Επί των ή
μερων του προβλεπτοΰ Ιακώβου Βραγαδίν καί των συν
τρόφων του έφθασαν εις Κρήτην πολλοί Τούρκοι μισθο
φόροι καί άλλοι στρατιώται πεζοί καί ιππείς έκ Βενετί
ας. Οί προβλεπταί οδτοι έπραξαν δ,τι ήδύναντο καί κα
τόπιν έγένετο αλλαγή καί έστάλησαν έκ Βενετίας έτε
ροι 5 νέοι προβλεπταί. Ό Νικόλαος Τρεβιζάν κατόπιν 
ήδυνήθη νά άνακτήση τήν Σούδαν, Καστρί, Στρόμπολι, 
"Αγιον Ίωάννην τής Κισσάμου, Λανόπολιν κλπ. "Ολοι 
οί Καλέργαι καί όλοι οί έχθροί καί άλλοι έπαναστάται 
καί προδόται "Ελληνες καί Λατίνοι συνελήφθησαν καί 
ούτως ήσύχασεν δλη ή Κρήτη καί ύπετάγη είς τήν Γα- 
ληνοτάτην Δημοκρατίαν.

Από τού σημείου τούτου καί έξής διηγείται αύτός 
ό Τρεβιζάν πώς κατέπνιξε τήν έπανάστασιν είς τάς δυ- 
τικάς έπαρχίας τής νήσου: Χάριτι θεία -ούτως άρχε- 
ται—τήν Τρίτην πρωίαν τής 26 Μαρτίου (1366), έγώ Νι- 
κολός Τρεβεζάν (προβλεπτής Χανίων) καβαλικεύσας έκ 
Χανίων προς το Πισούρο!) μετά 220 πεζών καί 500 ιπ
πέων καί μισθοφόρων ( iraguri ) 2), κατέστρεφον τά 
προϊόντα καί συνελάμβανον πλήθος ανθρωπων, οθεν δι- 
ηρχόμην, καθ’ δλην τήν ήμέραν. Έπανήλθον τήν εσπέ
ραν καί άνεπαύθην μετά τού στρατού μου είς τό χωρίον, 
διά νά έπιστρέψωμεν τήν έπομένην έκ νέου, έπιφέροντες 
'μεγιστην καταστροφήν είς τούς έχθρούς. Εν τώ μεταξύ 
τούτω, κατά θείαν παραχώρησιν, τήν 27 Μαρτίου ό μι- 
σέρ Άνδρέας (Ζάνες), πορευόμενος μετά τού στρατού 
του προς τό φρούριον Λουκά ( Cas1el Louca), προσε- 
βλήθη καί έφονεύθη ύπό τών έχθρών, μετά τίνος Νικο-

1) Τά κύρια ονόματα και εν γένει τά ονόματα χωρίων καϊ 
τοποθεσιών είναι τόσον συγκεχυμένα, παραμορφωμένα και δυσ
ανάγνωστα, ώστε πολλάκις να απαιτηται αληθης μαντεία^ προς 
έξεύρεσιν τού αληθούς και ορθού. Βεβαίως πολλά μέρη της νή
σου, χωρία διαμερίσματα κλπ. μετέβαλλον ονομασίας. Ή δυσχέ
ρεια όμως προέρχεται προ παντός έκ τού ότι πολλάκις οί αντί- 
γραφείς παρεμόρφουν τά ονοματα, ως λίαν δυσανάγνωστα, άλ
λοτε δε εν καί τό αυτό χωρίον η διαμέρισμα ή τοποθεσία κλπ. 
είχε πλείονας τής μιας ονομασίας.

2) Ή λέξις traguro έχει τήν σημασίαν του ασύντακτου 
μισθοφόρου στρατιώτου, άνδρες ασύντακτοι, μη γεγυμνασμε- 
νοι κατά τούς κανόνας τής στρατιωτικής.
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λάου Μοροζίνη εκ Ρεθύμνου και πολλών ήμετέρων πε
ζών. Ο μισέρ Άνδρέας μετεφέρθη προς ένταφιασμόν 
εις τό Ηράκλειον διά τής γαλέρας του Άλβίζου Λορεν- 
τάν, ως μέ έπληροφόρησε περί τούτου τήν ιδίαν νύκτα δ 
Βαρθολομαίος Πιζάνης, έλθών έπί τούτω μετά τίνος 
πλοιαρίου οπλισμένου, καθ’ ον χρόνον εγώ μετά του 
στρατού μου ηυρισκόμην εν τώ φρουρίω του ’Αποκορώ- 
νου ( al Castello de la Bicorna). Έπί πλέον μέ έ- 
πΛηροφόρησεν ο διοικητής Νικόλαος Λορεντάν, δτι οί 
εχθροί άναθαρρήσαντες, ήρχοντο άθρόοι εναντίον μου, 
μέ σκοπόν νά καταλάβωσι τά περάσματα καί έμποδί- 
σωσι την εις Χανια επιστροφήν μου. Εγώ τότε έγραψα 
πρός τόν έν Χανίοις διοικητήν Ίωάννην Γραδενΐγον καί 
ήλθεν εις βοηθειών μου ό Ιωάννης Λαβώνης ( Zuan 
Lavoni) μετά δυνάμεως ικανής καί ούτως έπεστρέψα- 
μεν αβλαβείς εις Σούδαν καί έκεϊθεν εις Χανιά. Ή πρώ
τη αυτη έκδρομή ( Cavalcala ) διήρκεσεν έπί πέντε 
ήμέρας, πρός μεγάλην ζημίαν τών έχθρών. Τήν Τετάρ
την, 10 Ιουνίου, έπεχείρησα μίαν καί δύο έκδρομάς πρός 
τό μέρος τής Κισσάμου καί έπέστρεψά είς Χανιά τό 
Σάββατον 20 του ίδίου. Καθ’ δλον τοΰτο τό δεκαήμερον 
ειχον 100 ιππείς καί 500 πεζούς καί τόν Καλόγερον 1) 
με τούς 150 Τούρκους καί Μουρτάτας του καί προσέτι 
δύο γαλέρας παραπλεούσας ύπό τόν Νικολό Αορεδάν 
καί Νικολό Μοροζίνην. Ούτως έπέφερον μεγάλας ζη- 
^^ ^ τ“ εισοδήματα τών έχθρών, εκ τών όποιων καί 
συνελαβον πολλούς ζώντας καί νεκρούς.

Τήν Τετάρτην πρωίαν, 24 Ιουνίου, έπεχείρησα τήν 
τριτην έκδρομήν πρός τό μέρος τοΰ Βρίγου (Brigu)

1)ΙΙαντως πρόκειται περί λατίνου τίνος καλογήρον η άποί- 
νπο^^ Κ.αλ°^> ^ <5- τας πρόπινα καλό-

8 ν&ας ^του σχεσεις, η ό αντιγραφευς κάμει σύγχυ- 
Srvlv^ ™ ^^ομα τοντο άγόμεθα, διότι ό Λεονάρδος Γρα- 

“oofatt^8^ ε™*αλ°ύ^°ς, κατόπιν της παραδοχής
°τ1°δ ϊ—®^^ πρώτον εΙχεν ήδη άποκεφαλισθή 

συλληφθεισΎπά™ ^ τ^ ^^^ εύ^Ιϊραπχεί,η) 
συΜηφΰεις υπο του επικελευστοϋ Τριαδα Γρίττη, κατά τήν έ- 
πιατροφην σίτου εκ τής πρεσβείας είς Γένοβαν^Λεύτεροι ήτο 
δος Μ^τ^8™ αρ^ν ™* επαναστατών καί άσπον-

Χ ρ ς ^^ Βενετίας. Ωστε καί αν εζη τώρα (1366} ήτο f^J ν~ ^μη^ μετά τώ” Το^ παντού Τρεβιζάν 
εναντίον των επαναστατών. * ’
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καί έπεστρέψαμεν τήν Πέμπτην έσπέρας τής 25ης ίδίου, 
προξενήσαντες κατά τάς δύο ταύτας ημέρας, μετά τών 
πεζών καί τών ιππέων καί τών άνω ρηθεισών δύο γαλε- 
ρών καί άλλων πλοίων εκ Χανιών καί Ηρακλείου έλ- 
βόντων, μεγάλας ζημίας εις τούς εχθρούς.

Τήν Παρασκευήν πρωίαν, 8 Ίανουαρίου, έκαδαλί- 
κευσα, τετάρτην φοράν, έκ Χανιών, μετά πεζικής καί ιπ
πικής δυνάμεως προς τήν Κίσσαμον, έπίστευον δέ δτι 
ηύοισκόμην προ τού Φρουρίου του Αγιου Ιωαννου, αλ
λά το μέρος κατελήφθη ύπό τών επαναστατών του τό
που, οί όποιοι ειχον μάθει το μεταξύ έμοΰ καί τοΰ Μα- 
νούλη σύνθημα. Μή δυνηθείς λοιπόν νά πράξω τι άξιον 
λόγου κατά τάς ημέρας ταύτας, έπέστρεψα εις Χανιά 
καί διέμεινα μέχρι τής 16 τοΰ μηνός.

Τήν Κυριακήν πρωίαν, 21 Μαρτίου 1367 1), έκαδα- 
λίκευσα διά πέμπτην φοράν έκ Χανιών μετά πεζών καί 
ιππέων πρός τά μέρη Πάσαρον, 'Αρμυρόν, Μουσιόλαν 2) 
καί Στρόμπολι. Επειδή δέ οί άνθρωποι τών μερών τού
των προσήρχοντο καί έζήτουν χάριν, τούς συνεχώρουν, 
διότι έδείκνυον πίστιν καί ύποταγήν πρός τήν Γαληνο- 
τάτην Δημοκρατίαν. Παρέμεινα εις τά μέρη ταΰτα, ώς 
καί εις τό Chalopo 3) καί Lncornn μέ τήν έλπίδα 
νά συλλάδω τον Ίωάννην καί Γεώργιον Καλέργας^ Τί
τον Βενιέρην καί τούς άλλους προδότας, οί όποιοι είχον 
καταφύγει εις Linopoli. Αντί δμως τούτων, συνελαδον 
άλλους "Ελληνας καί Λατίνους προδότας, τούς όποιους 
καί ώδήγησα εις Χανιά τήν 4 Απριλίου καί τούς κατεδί- 
κασα εις θάνατον. "Εμεινα εις τήν έκδρομήν ταύτην 15 
ημέρας.

Τό Σάδδατον τήν πρωίαν, 10 ’Απριλίου, έπεχείρησα 
Υ^Κατά τους Βενετούς, τό έτος ήρχιζεν άπό της πρώτης Μαρ
τίου. “Ολα τά έγγραφα τής Βενετικής Δημοκρατίας και τών 
εν ταϊς κτήσεσιν αντιπροσώπων αυτής είναι χρονολογημένα κα
τά τό σύστημα τούτο. Σήμερον πρός διάκρισιν σημειοϋται υπο 
τινων ιστορικών, M.V. ή U. ^. .-έθος ή χρήσις βενετική more 
Veneto). €

2) Μουσιόλα λέγεται σήμερον Μουσέλα (της Μουσελας ο 
ποταμός) μεταξύ Αρμυρού και Πετρε (τοΰ Πετρέ ό ποταμος).

3) Σκαλωτήν ή Καροτήν. Κατωτέρω άπαντα Calote Πάν
τως πρόκειται περί τής Σκαλωτής ή Καροτής, χωρίων σωζο 
μένων και σήμερον παρά τά μέρη ταΰτα ώς και τοΰ Lucorna, 
Κουρνα καλουμένου σήμερον. Επίσης τό Linopoli σημερον 
Άνώπολις.
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εκτην έκδρομήν, καβαλικεύσας έκ Χανίων, μετά τοΰ πε
ζικού και τού ιππικού μου καί έφθασα αύθημερόν εις 
Άμπρόσνερον 1), ένθα ενωθείς μετά τού Νικολάου Λο- 
ρετάν2), προβλεπτού Ηρακλείου καί τού στρατού αύ- 
τού καί έκκινήσαντες έκειθεν, έφθάσαμεν εις Schifo 
(’Ασκύφου) καί έστρατοπεδεύσαμεν έκεϊ. Άφίχθησαν δέ 
συγχρόνως καί άλλα στρατεύματα έξ άλλων μερών καί 
έξ Άποκορώνου καί έστείλαμεν τήν ιδίαν νύκτα τον 
στρατόν μας εις Άνώπολιν καί μας έφερε τήν Τρίτην 
εις Ασκύφου τούς Ίωάννην καί Γεώργιον Καλέργας 
καί Τίτον Βενιέρην, τούς ζητουμένους τούτους προδότας," 
εκ των όποιων άπεκεφάλισα τήν Τετάρτην εσπέρας εις 
Χανια τον Γεώργιον Καλέργην, ό δέ Νικό?<αος ’Ιουστι- 
νιάνης έπανεχώρησεν εις Ηράκλειον.

Καθ’ ον χρόνον εϊμεθα έστρατοπεδευμένοι εις Άσκύ- 
φου, ήμεΐς οί προρρηθέντες προθλεπταί, τήν 13 ’Απρι
λίου 1367 καί περιεμένομεν παρά των ήμετέρων στρατι
ωτών νά συλλάβωσι καί όδηγήσωσι προς ημάς τούς ρη- 
θέντας προδότας, έγράψαμεν τάς εύχαρίστους καί κα
λάς ταύτας ειδήσεις προς τήν Γαληνοτάτην Αρχήν τής 
Βενετίας καί έστείλαμεν τήν έπιστολήν προς τον διοικη
τήν Χανίων Ιάκωβον Δολφϊνον, ό όποιος καί άπέστειλε 
γαλεραν έπι τούτω εις Βενετίαν, διά νά άναγγείλη τήν 
είσοδον των ήμετέρων είς Άνώπολιν. 'Η εΐδησις τής κα- 
ταλήψεως τού όχυρωτάτου τούτου μέρους, διαδοθείσα 
πάραυτα (είς Βενετίαν), ένέπλησε πάντας νέας χαρας 
και παρηγορίας, διότι μετά τήν κατάληψιν καί τού τε
λευταίου τούτου καταφυγίου των επαναστατών, κατέ
παυσε πλέον ό πόλεμος ουτος, ό τόσον βαρύς καί πολυ- 
δάπανος.

Προσθέτομεν ακόμη τήν κάτωθι σημείωσιν τοΰ Νι
κολάου Ιρεβιζάν, άφορώσαν τάς ένεργείας τού νέου 
προβλεπτού Ρεθύμνης Άλβίζε Μολίν, δστις έξελέγη άν- 
τι του φονευθέντος Άνδρέου Ζάνε.

νου^ ^“^ ^^βο η Νμηρόσνερο, χτορίον Άποκορώ-

^Ι ^νΐταί.’ 5" ηερΐ τοϋ Νικόλαον ’Ιονατίνίά 
και οχι Λορεταν Τον Νικόλαον τούτον Ίονστινιάνην ( Nicolo 

" /us,lmia" > ^^ 'Ηρακείον, βλέπομε, 
την ^^ ™ τελ^τ^ ™™ ^ν Επαναστατών 

εκδρομήν, επιστρεφοντα είς Ηράκλειον.
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Αξίζει ακόμη ν’ άναγνωσθή—γράφει ό Τρεβιζάν— 

δτι καθ’ δν χρόνον έγώ παρέμενον εις τό Φρούριον Ά- 
ποκορώνου, προς βλάβην των εχθρών, ώς προεϊπον, καί 
έμαθον τόν φόνον τού προβλεπτοΰ Άνδρέα Ζάνε, ειδο
ποίησα πάραυτα τόν διοικητήν Χανίων Ιάκωβον Γρα- 
δενϊγον περί τού συμβάντος, τό όποιον ήδύνατο νά έ'χη 
μεγάλας συνεπείας καί έπεβάρυνε μεγάλως έπί τής έκ- 
βάσεως του πολέμου. 'Ο Γραδενΐγος δέ είδοποιησεν α
μέσως τούς αρχηγούς των φρουρίων Μεθώνης καί Κο
ρώνης καί οΰτοι τάς εν Βενετία Άρχάς. Ό θάνατος τοΰ 
εύγενοΰς Ζάνε, μεγάλως δυσηρέστησε καί κατελύπησε 
πάντας έν Βενετία καί ένέβαλεν εις σκέψεις σοβαράς 
περί τής έκβάσεως τοΰ πολέμου. Έξελέγη δέ αμέσως 
ύπό τής Γερουσίας καί τοΰ Συμβουλίου καθ’ δν τρόπον 
καί ημείς, αντί τοΰ φονευθέντος προβλεπτοΰ Άνδρέα 
Σάνε, ώς προβλεπτής Ρεθύμνου ό Άλβίζε Μολίν, δστις 
καί άνεχώρησεν αμέσως έκ Βενετίας μετά των έμπορι- 
κών γαλερών, των προωρισμένων διά τήν Ρωμανίαν. 
"Εφθασε μέχρι Μεθώνης μετά των γαλερών τούτων καί 
έκείθεν τόν πσρέλαβεν ό έπικελευστής Τριαδας Γρίττης 
καί τόν μετέφερεν ε’ις Μυλοπόταμον. Ένταΰθα παρέμει- 
νεν έπί τινα χρόνον μετά τοΰ προβλεπτοΰ Πανταλέων, 
έμεινεν ό Άλβίζε ε’ις Μυλοπόταμον καί έπροξένησε με
γάλας ζημίας ε’ις τούς έπαναστάτας, ώδήγησε δέ τούς 
ήμετέρους ε’ις Καλάτε 1) ( Calote ) καί Στρόμπολι. Ά- 
λέξιος2) Καλέργης, Ζώρζης, Μολϊνος, πλεΐστοι άλλοι 
προδόται καί ό επίσκοπος 3) τών Ελλήνων, συλληφθέν- 
τες, κατεδικάσθησαν είς θάνατον.

1) Σκαλωτή.
2) Τό χειρόγραφον έχει Α 1 e g Γ Ο πάντως όμως πρόκειται 

περί τον Άλεξίον Καλέργη, όστις ώς σημειοϊ 6 Ronianill Stop. 
Docum. ένθ’ ανωτέρω, σελ. 227, σννελήφθη μετά τής γνναι- 
κός και τών τέκνων αυτόν καί άπεκεφαλισθη. Βλεπε και Nani, 
Mocenigo, Delle Rebellioni di Candia. σελ. 38.

3) "Αγνωστον ποιον επίσκοπον εννοεί ό Τρεβιζάν, διότι ον- 
δαμον άναφέρεται ‘Έλλην επίσκοπος την εποχήν ταυτην εν 
Κρήτη. Είναι αληθές, ώς έγράφομεν καί άνωτερω, ότι είς την 
συνθήκην τον προγενεστέρον ^Αλεξίον Καλέργη μετά τής Βενε
τίας 1299, άναφέρεται ή παραχώρησις είς τόν Καλέργην, νά 
έκλέξη οντος τής άρεσκείας τον ‘Έλληνα επίσκοπον εις Μνλο- 
πόταμον, ό όποιος έπειτα νά έκλέγηται άνεν επεμ^άσεως τής 
Βενετίας και τον πάπα. ’Αλλ’ ή σνμφωνια αυτη παρεβιασθη 
ένεκεν τής άντιδράσεως τον λατινικού κλήρον.
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Συλληφθέντων ουτω καί άποκεφαλισθέντων των αρ

χηγών των επαναστατών καί καταπνιγείσης έν τώ αί- 
ματι τής έπαναστάσεως, έλήφθησαν ύπό τής Βενετίας 
αυστηρότατα μέτρα διά την νήσον. Εστάλη με τον τί
τλον του Γενικού Καπετάνιου, ό Ιωάννης Ζώρζης, δστις 
κατεδάφισε τα τείχη καί τά φρούρια, τά όποια έχρησί- 
μευον ώς καταφύγια τών έπαναστατών. Έφυλάκισεν ή 
έστειλεν εις έξορίαν τούς συγγενείς αύτών καί έπέδλε- 
πεν αύστηρώς τούς ύποπτους. Πρός δέ τούτοις, άπεστά- 
λησαν έκ Βενετίας πολυάριθμοι «νέοι ά π ο ι κ ο ι» 
πρός κατάληψιν τών θέσεων τών φονευθέντων καί έξο- 
ρισθέντων. Εις τούς νέους τούτους άποίκους παρεχωρή- 
θησαν γαΐαι καί τά δημευθέντα τών έπαναστατών κτή
ματα. Ούτως ήρχισε νέα τυραννική ζωή έν τή μαρτυρική 
νήσω καί ή Βενετική κυριαρχία ήδυνήθη νά παραταθή 
μέχρι τοΰ 17ου αίώνος, δτε ύπό τάς γνωστάς συνθήκας 
καί περιστάσεις, μετά πολυχρόνιον καί καταστρεπτικόν 
25)ετή αγώνα, κατελαμβάνετο ή ατυχής αυτή Μεγαλό- 
νησος ύπό νέων κατακτητών, τούς όποιους μετά 3 αιώ
νας, διά μυριονέκρων άγώνων καί μεγάλων θυσιών, ώς 
κακούς, κακώς έξεδίωξεν ό Ελληνικός λαός καί ήνώθη 
μετά τής Μητρός Ελλάδος.



ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ! ΤΑΞΕΙΣ.— ΑΑΤΙΝΙΚΟΣ ΚΑΙ ΕΑΛΗΝΙ-
ΚΟΣ ΚΑΗΡΟΣ.- ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟΝ ΣΥΣΤΗΜΑ

ΟΙ Βενετοί Ιστορικοί καί χρονογράφοι κατηγορούν 
τούς Κρήτας ώς ταραξίαν λαόν («turbolente gente»), 
άδάμαστον, άνυπότακτον, ώς συνωμοτούντα πάντοτε μέ 
τούς έχθρούς τής Βενετίας Γενοβέζους, Τούρκους καί 
λοιπούς. Πάντοτε ύπό την έπιρροήν τών έκ του Βυζαν
τίου καταγομένων Άρχοντοπούλων καί του Πατριαρχεί
ου Κωνσταντινουπόλεως. ΤΙ Βενετία, άντιθέτως λέγουν, 
διεπνέετο έν Κρήτη, καθ’ δλον τό διάστημα τής έν τη 
νήσω κυριαρχίας της, ύπό πνεύματος διαλλακτικού, 
πνεύματος δικαιοσύνης, ανοχής καί άνεξιθρησκείας, με- 
γαλειτέρου καί τής έποχής μας. "Οτι δεν έχομεν δίκαιον 
ημείς οί "Ελληνες δταν κατηγορώμεν τήν Βενετικήν Δη
μοκρατίαν ώς μητρυιάν, άδικον, αδιάλλακτον, μισαλλό- 
δοξον^καί έπί τέλους άχάριστον πρός μίαν φυλήν, τήν 
Ελληνικήν, ή όποια τής μετέδωκε τά φώτα καί τής 
παρείχε τόσας πολεμικός δυνάμεις καθ’ όλους τους μετα 
τών έχθρών πολέμους της.

θά ήτο αληθώς πολύ να ζητήται άπό ημάς τούς 
"Ελληνας νά συγχωρήσωμεν ή καί νά δικαιώσωμεν τό 
στρεβλόν καί πολυμήχανον, δσον καί στεΐρον διοικητι
κόν σύστημα τής Γαληνοτάτης είς τάς ύπ’ αύτής κατα- 
ληφθείσας Έλληνικάς χώρας καί τόν τρόπον μέ τον ό
ποιον μετεχειρίσθη αΰτη ευθύς έξ αρχής τούς ιθαγενείς 
τών μερών τούτων.

Τί βλέπομεν, λόγου χάριν, είς τήν Κρήτην ; ’Αμέσως 
αποστολήν πολυπληθεστάτης «αποικίας» έκ πα
τρικίων, ιπποτών καί όχλου, έκτος βεβαί
ως τών δημοσίων ύπαλλήλων. Είς αύτούς διενεμήθησαν, 
κατά φεουδαλικόν σύστημα, αί γαίαι τών ιθαγενών, τούς 
όποιους απώθησαν είς τά άπώτερα καί όρεινότερα μέ
ρη τής νήσου. Αρπαγήν τών ελληνικών Εκκλησιών καί 
Μοναστηρίων. Δίωξιν τού ελληνικού Κλήρου καί κατά- 



= 40 =
ληψιν των Επισκοπών τής Αρχιεπισκοπής ύπό Λατίνων 
έπισκόπων, εις τούς όποιους διενεμήθησαν τά έκκλησια- 
στικά κτήματα, «διά τήν ύπηρεσίαν τοΰ θεού», κατά τήν 
χαρακτηριστικήν φράσιν τοΰ Παύλου Κονταρίνη 1).

Ύποδούλωσιν καί ύποχρέωσιν τοΰ λαοΰ νά κάμνη 
αγγαρείας εις τά δημόσια έργα (τής Βενετσιάκκες φορ- 
τέτζες που κατεδαφίζομεν σήμερον με πολλούς κόπους 
καί μέ μεγάλας δαπάνας, διά νά δώσωμεν αέρα, φως 
καί ύγείαν είς τάς πόλεις) καί τάς γαλέρας. Αγοράν 
καί πώλησιν τοΰ τιμαρίου μετά των εις αύτό προσκολ- 
λημένων δούλων, οι όποιοι ούτως ήγοράζοντο καί έπω- 
λοΰντο ώς ανδράποδα, ώς θά ίδωμεν κατωτέρω 2).

Αύτόν λοιπόν τόν τρόπον τοΰ διοικεΐν θέλουν νά 
έπιδοκιμάσωμεν ; "Οχι, τοΰτο δεν είναι δυνατόν!

^^ 3Οΰς Ρετέπειτα χρόνους τής Βενετικής κυριαρ
χίας, θα ίδωμεν βεβαίως, ότι ό λαός ούτος ό δούλος καί 
μηδαμινός άνέκυψεν εκ τής μηδαμινότητος, είς τήν οποί
αν τόν είχον ρίψει οι κυρίαρχοι καί έκ τής δουλείας καί 
ήνάγκασε τήν Γαληνοτάτην νά τόν προσέξη καί νά έπι- 
δείξη πρός αύτόν μεγαλειτέραν στοργήν καί κάποιαν 
ήπιότητα καί είσαγάγη πολλάς μεταρρυθμίσεις, θά ίδω
μεν ότι αί κοινωνικαί τάξεις ήλλαξαν δψιν καθ’ όλοκλη- 
ρίαν καί τό Ελληνικόν στοιχεΐον άπετέλει κατόπιν τήν 
μεγάλην πλειοψηφίαν καί ήτο τό σημαντικώτερον καί 
πλουσιώτερον τής νήσου. Οί ιθαγενείς εύγενεΐς σύν

Χρόνω ηύξάνοντο, άλλος τίτλος εύγενείας, ό τών 
«σεβαστών», ώς είπαμεν, έδημιουργήθη καί έδίδετο

chUo Sa B^SL Contarini “°η® Ιδ78’ Venct° A’ 

ί ^^az\oac 1'oscarini 1577 δημοσιευθεισα ντώιοϋ 1 a- 
r° Secrets d’etat de Venise, Petersburg 1881. Venet. Arch Slat. Bust. 78.

Σχετικά περί τής Εκκλησιαστικής και τής εν γένει πολι- 
“^^ Δημοκρατίας εν Κρήτη, βλέπε το άναφερ- 

μιχεον εβνον, Saggio della Storia religi- 
osach Landin Η συγγραφείς είργάσθη απ’ ευθείας είς τά 
α5Χεια Ερητης εν Βενετία καί άρνεται τάς πληροφορίας 
αυτής από τα σχετικά έγγραφα τής Βενετίας κϊι τών^ντιπρο 

λοι^ α^ης 7 K5^’ Ao v™S’ Προβλεπτών, Διοικητών και 
διά τ^ 1 τ° ^^ τ0ύτ° ’έ^ Ιουδαίον βοήθημα 
δια τους ασχολουμενους με την ιστορίαν τής Εποχής εκείνης. 
5 τήν^άνά^0- εχ^σψ™σε ^ ^ ^ς οδηγός καί βοήθημα 
εις την ανα χειρας μικραν πραγματείαν.
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κυρίως εις τούς ισχυρούς ήδη κατοίκους των επαρχιών. 
Οί Ιθαγενείς φεουδάρχαι επίσης ηύξάνοντο όλονέν, οί 
πολΐται έγένοντο πλούσιοι καί ισχυροί σύν τώ χρόνω 
καί πολλοί δούλοι άπηλευθερώθησαν.

ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΕΥΓΕΝΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ

Γνωρίζομεν, ότι οί αρχαιότεροι τούτων ήσαν αί έκ 
τού Βυζαντίου σταλεΐσαι οίκογένειαι. Φαίνεται δέ δτι 
μετά την άλωσιν τής Κων)πόλεως ύπό των Τούρκων 
(1453), άλλαι εύγενεΐς οίκογένειαι κατέφυγον εις Κρή
την καί τάς άλλας Βενετοκρατουμένας Έλληνικάς χώ
ρας, ένθα εδρον περιποίησιν παρά των όμογενών καί 
ποιάν τινα προστασίαν ύπό των έπιτοπίων αρχών 1). Εις 
-τούς μετέπειτα χρόνους οί τίτλοι εύγενείας ή έδίδοντο 
δι’ εξαιρετικός υπηρεσίας ή καί ήγοράζοντο διά χρη
μάτων 2). Τινές παρατηρούν δτι ό αριθμός των εύγενών 
ηύξάνετο καθημέραν ένεκεν τής φιλοδοξίας τών Κρη- 
τών. Δέον δμως νά προστεθή καί ένεκα τής φιλοχρημα
τίας τής Γαληνότατης καί τών αντιπροσώπων αύτής έν 
τή νήσω. Ό Προβλεπτής Φοσκαρίνης έζήτησε νά περιο- 
ρίση τόν αριθμόν τών εύγενών καί ώρίσθη επιτροπή ά- 
πό εύγενεΐς Βενετούς καί Κρήτας Ϊνα έξεύρη τρόπον 
πρός τούτο. Έζητήθησαν αί γνώμαι τών Προβλεπτών 
καί άλλων αρχών τής νήσου, αλλά δεν κατέληξαν εις 
ούδέν αποτέλεσμα.

Οί εύγενεΐς Β ενετοί. Τούναντίονοδτοι 
σύν τώ χρόνω ώλιγόστευον. Κατήγοντο ή από τούς πρώ
τους «άποίκους» τού 12ου αίώνος ή από Κρήτας άποκτή- 
σαντας τήν Βενετικήν ιθαγένειαν ή από άξιωματούχους 
Βενετούς καί άνωτέρους ύπαλλήλους. Ό αριθμός τού
των όλονέν καθίστατο μικρότερος. Οί μέν πτωχεύοντες,

1) Ό Φοσκαρίνης εις έκθεσιν πρός τήν Γερουσίαν τφ 1579 
γράφει : ΟΙ εκ Μονεμβασίας καί Πελοποννήσου έλΟόντες καί 
κατοικήσαντες εν Κρήτη έγένοντο δεκτοί εις αμοιβήν τής ά- 
φοσιώσεως και τών υπηρεσιών των πρός τήν Δημοκρατίαν καί 
σταρεχωρήθησαν εις αυτούς γαΐαι και εδόθησαν ύπηρεσίαι. Ου- 
τοι Ισχυρίζονται ότι κατάγονται εξ αρχαίων οικογενειών τής 
Βυζαντινής αυτοκρατορίας. Bcluzione Foscarini, 1579. Μου- 
σεϊον CoiT. Busta 78.

2) Relazione Foscarini, 1577· παρά Lamansky, app.
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συνεχμνεύοντο μετά των ιθαγενών, οι δέ πλουσιώτεροι, 
συναθροίζοντες δσα ήδύναντο, έπέστρεφον εις Βενετίαν, 
ένθα έζων μετά πάσης χλιδής καί εύμαρείας εκ των έξ. 
αρπαγής συγκομισθέντων. Ενίοτε δέ έκτιζον καί από 
μίαν Εκκλησίαν, προς έξιλέωσιν καί ούτως ύπάρχουσιν 
ακόμη έν Βενετία πολυάριθμοι Έκκλησίαι από τής επο
χής έκείνης. Όλιγοστεόσαντες ούτως οι εύγενεϊς Βένε
τοι, ένεκεν τής έπιστροφής των πλουσιωτέρων εις Βενε
τίαν καί μαρανθείσης τής ζωής των έναπολειφθέντων έν 
ΚρήτΠ> ώς έκ των οικονομικών στενοχώριών καί τών 
χρεών, τά όποια τούς έπεβάρυνον, δέν έμεινεν εις αυ
τούς άλλη παρηγορία παρά μόνον ο χρυσός τών Εβραί
ων τής νήσου 1), ώς θά ίδωμεν κατωτέρω.

Τό παράδειγμα τής άποδημίας τών εύγενών Βενε- 
τών έμιμήθησαν καί οι Λατίνοι έπίσκοποι καί ό ανώτε
ρος Κλήρος τής νήσου. Οι έπίσκοποι μετέβαινον μόνον 
άπο καιρού εις καιρόν εις τάς έπαρχίας των, διά νά 
συνάξωσιν δσα περισσότερα ήδύναντο, νά είσπράξωσι 
τά ένοίκια τών κτημάτων τής επισκοπής των, έπί τών ο
ποίων ήσαν απόλυτοι κύριοι, καί εΐτα άνεχώρουν δι’ άλ
λους τόπους, δπου ή διαμονή καί ό βίος των ήσαν πλέον 
ευχάριστα, διά νά ένθυμηθώσι τά ποίμνια αύτών πάλιν 
κατά τήν νέαν συγκομιδήν, οπότε έπέστρεφον πάλιν διά: 
νά τά κουρεύσωσιν, ώς καλοί ποιμένες ! 2).

Προς τούς εύγενεϊς Κρήτας, ηύξάνοντο καί οι φ ε- 
ουδάρχαι. Είπαμεν δτι κατ’άρχάς άπηγορεύετο· 
εις τούς Κρήτας νά κατέχωσιν ή κληρονομώσιν ή άγο- 
ράζωσιν φέουδα καί δτι τό μέτρον τούτο δέν ήρθη ποτέ 
έπισήμως. Απηγορεύοντο δέ έπισήμως καί οί μικτοί με
ταξύ Λατίνων καί Ελλήνων γόμοι καί πάσα μεταξύ 
αυτών συγγένεια. Εις τούς φεουδάρχας ή άπαγόρευσις 
ήτο ακόμη αύστηροτέρα. Άπηγορεύετο εις αύτούς νά'

1) Βλ II. Noiret, Documents inedits pour servir ;, pips, 
tone de la domination Venet en Crete de 1383 a 1485 Pa
ris Ecoles Franc. d'Athenes et de Home.

2) Ή Γαληνότατη Δημοκρατία τής Βενετίας άπέδιδεν ολά 
τα κακατής Λατινικής θρησκείας έν Κρήτη και τήν άφάνειαν 
εις ην είχε' περιέλθει εις τήν απουσίαν τών επισκόπων έκ τών 
επισκοπικών αύτών εδρών καϊ τής παντελούς έλλείψεως μοο- 
ψωμενων Κληρικών. ’Έλαβε δέ, ώς θά ίδωμεν κατωτέρω, πολ- 

ακις~ δραστήρια μετρα, ώς καί ό Πάπας, προς περιορισμόν τοΰ· 
κακον, αλλ είς ματην.
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συνάπτωσι « parentela * μετά Ελλήνων, έπί ποινή ά- 
πωλείας τοΰ φεούδου. 'Η άδεια να συνάπτωσιν οί "Ελλη
νες έπισήμως τοιαύτας συγγενείας μετά Λατίνων, άνα- 
φέρεται κατά πρώτον εις την συνθήκην Αλεξίου Καλέρ- 
γη τώ 1299. Φαίνεται δμως δτι έπρόκειτο μόνον περί έ- 
παναστατών, τούς όποιους έζήτει νά κολακευση ή Βε
νετία καί όχι περί των λοιπών Ελλήνων τής νήσου. Αν 
ένθυμώμεθα καλώς τοιαύτην γνώμην έξέφρασε καί ό 
Ξανθουδίδης εις τήν χριστιανικήν Κρήτην. Α'ι διατάξεις 
αδται βεβαίως δέν έφηρμόζοντο ποτέ ούτως έν τή πρά- 
ξει καί βλέπομεν δτι καί ή Βενετία καί ό Πάπας προσε- 
πάθουν, τουλάχιστον, νά έμποδίσωσι τήν μετάβασιν είς 
τήν Ελληνικήν θρησκείαν διά προσκομμάτων. Ούτως ά- 
πηγορεύθη είς τόν "Ελληνα νά έπεμβαίνη είς τά τής 
Λατίνου γυναικός του. "Αν δέ ό άνήρ ήτο Λατίνος, έπρε
πε τά τέκνα νά είναι Λατίνοι καί λάβουν λατινικήν Θρη
σκευτικήν μόρφωσινί). Ακριβώς ή αύτή ιδεολογία υ
πάρχει καί σήμερον είς τήν Λατινικήν Παπικήν ’Εκκλη
σίαν, ένθα ό ’Ορθόδοξος άνήρ, νυμφευόμενος μετά κα
θολικής γυναικός, ύποχρέοΰται νά δηλώση δτι τά τέκνα 
θά είνε καθολικά καί θ’ άνατραφώσιν είς το καθολικόν 
Δόγμα2). Κατά τά πρώτα έτη μάλιστα τής Βενετικής 
κατοχής έν Κρήτη, ό Πάπας ήτο ακομη αυστηροτερος 
καί διέτασσεν, δτι οί μέλλοντες νά κατέλθωσιν είς Κρή
την Καθολικοί, ήσαν ύποχρεωμένοι νά παρουσιάζωνται 
είς τούς αντιπροσώπους του έν Κρήτη καί νά δηλώσι 
γραπτώς κατ’ έτος δτι εΐχον έξομολογηθή καί μεταλά-

1) Περί άπαγορεύσεως των μικτών γάμων είς τους φεου- 
δάρχας Λατίνους, βλέπε παρά τη Eva Tea, ένθ’ ανωτέρω σ. 
47 τί γράφει ό Thomas Commission des Bogen Andreas 
Dandolo-findie Insel Creta: «Eodem millessimo indictione 
et die (1293 Ind. VI, 5 maggio) capia fuit pars inmaiori con- 
silio, et ordinatum, quod si aliquis feudatusseu habeas 
burghesiam non possit facerc parentelam cum aliquo gra
eco ; et qui fecerit perdat feudum et burghesiam et num- 
quani possit habere feudum ant burghesiam nee esse habi- 
tator in Insula Cretae». Βλ καί Scatlini ; Notizie intorno ai 
primi cento anni della dominazione Veneta in Creta, Ales
sandria 1907,’app. Cl.

2) "IS. Άγαθαγ. Ξηρουχάκη εν τη «Εκκλησιαστική Άλη- 
Θεία» 1924, ^Αρ. 12.
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βει 1). Άπηγορεύετο πρός τοίς άλλοις εις τούς Λατί
νους νά παρίστανται ή λαμβάνωσι μέρος είς βαπτίσεις 
ή κηδείας Ελλήνων Όρθοδόςων καί νά μετακαλώσιν 
ακόμη «σχισματικούς» ιατρούς (εϊδομεν δτι έκάλουν 
τούς 'Έλλ. ’Ορθοδόξους σχισματικούς). Άπηγορεύετο 
νά κατοικώσιν είς ορθόδοξα (σχισματικά ώς έλεγον 
αί παπικαί Απαγορεύσεις) μέρη, οπου δεν υπήρχε πατιι- 
κήΈκκλησία. Εκ των φανατικών τούτων καί άνοήτων 
Απαγορεύσεων τοΰ Πάπα έξηρεθίζοντο οι Κρήτες καί 
βλέπομεν την Γερουσίαν νά καταβάλη πάσαν προσπά
θειαν όπως καθησυχάση τά πνεύματα καί τον σύμβουλον 
αύτης Π. Σάρμπι νά αποφαίνεται δτι αί παπικαί αΰται 
διατάξεις ήσαν Ανεφάρμοστοι καί δέν έλήφθησαν ποτέ 
ύπ’ δψει ύπό των αντιπροσώπων τής Γαληνοτάτης έν τω 
Βασιλείω τής Κρήτης 2).

Καίτοι, ώς εϊπαμεν, τά απαγορευτικά μέτρα περί 
φεούδων, γάμων κλπ. δέν ήρθησαν ποτέ έπισήμως, έν 
τούτοις, φαίνεται, δτι έν τή πράξει συνέβαινεν ακριβώς 
τά αντίθετον Διά τά φέουδα μάλιστα άναφέρεται δτι 
τά πρώτα, τά όπωσδήποτε άναγνωρισθέντα είς Κρήτας, 
δέν έπλήρωνον κατ’ άρχάς ούτε φόρους. "Ισως, ώς λέ
γει ό Zinkeisen 3), πρός έπανόρθωσιν τής αδικίας πρός 
αύτούς, οι όποιοι κατ’ άρχάς έξηροΰντο τών δημοσίων 
Θέσεων. "Ισως δέ καί πρός διάκρισιν Ελλήνων καί Λα
τίνων, κατά την διανομήν τών προνομίων.

Ή παρατήρησις αδτη δέν φαίνεται ήμΐν ορ
θή καί μάλλον άγόμεθα νά πιστεύσωμεν δτι καί 
τοΰτο άπέβλεπε τούς έπαναστάτας, τούς οποίους ή 
Βενετία ήθελε νά κολακεύση. "Αλλαις λέξεσιν, ήτο έν 
προνόμιον άποσπασθέν διά τής βίας εκ τής Γαληνοτά
της. Κατόπιν δμως ή διάκρισις αδτη κατηργήθη, Αλλά 
βλέπομεν δτι καί οί Κρήτες Από τοΰ 15ου αίώνος καί 
έξής συμμετεΐχον είς τά δικαστήρια καί τάς κατωτέρας 
δημοσίας ύπηρεσίας. Προέβη δέ ή Βενετία είς τάς πα- 
Ρκχωρήσεις ταύτας κατόπιν επανειλημμένων διαμαρτυ-

1) 16. CodiceDonA 489 είς τό Μ.ουαεϊον Correr.Venezia.
2) Βλ. Μουσεϊον Correr Venezia, Κώδιξ Δουα, εκδ. ά- 

νωτ. 489. ’
3) Zinkeisen, Geschirhle des Osinanishen Reiches, Gotha 

1840. BiSX. 4, Κεφ. 3 σελ. 638. 
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ριών εναντίον των ύπ’ αύτής στελλομένων υπαλλή
λων!). Δέν φαίνεται δμως νά μετεβλήθη καί πολύ ή κα- 
τάστασις των πραγμάτων καί μετά την συμμετοχήν ταύ- 
την των Κρητών, ενεκεν τής άντιδράσεως των έπιτοπίων 
συμβολαιογράφων —λέγουν α'ι εκθέσεις των Προβλε
πτών-- οί όποιοι συγκεντροΰντες μεγάλην δύναμιν, άν- 
θίσταντο καί άντέδρων άποτελεσματικώς είς τά μέτρα 
τής Βενετίας 2).

Ή τάξις των φεουδαρχών τής νήσου ηυξανεν είς βά
ρος των άποίκων Βενετών, οί όποιοι καταχρεωμένοι, ώς 
καί οί λοιποί εύγενεις, καί μή δυνάμενοι ν άνθέξωσιν 
είς ούδένα μετά των Κρητών συναγωνισμόν, ούτε εις τήν 
καλλιέργειαν τών αγρών, ούτε είς τό έμπόριον, τό ό
ποιον έξησκεΐτο μεγάλως μετά τής Ανατολής, φοβισμέ
νοι δέ έξ άλλου εκ τών συχνών επαναστάσεων, έπώλουν 
κρυφίως τά φέουδα αύτών είς τούς Κρήτας καί έπέστρε- 
φον είς Βενετίαν 3).

Πλήν τών φεουδαρχών, έχομεν είς τάς πόλεις κυρί
ως, τούς αστούς, οί όποιοι έτροφοδότουν τό έμπό
ριον, τό όποιον, ώς έλέχθη, έξησκεΐτο μεγάλως εν Κρή
τη μετά τής Ανατολής. Μεταξύ τούτων ήσαν καί οί Μο- 
νεμβασιώται, τούς όποιους περιγράφουν οί Προβλεπταί 
ώς φανατικούς εναντίον τών Λατίνων, άτιθάσσους καί 
ταραξίας, ιδίως έν Χανίοις, ένθα εΐχον διαιρέσει τήν πό- 
λιν είς δύο κόμματα, τά όποια καί διηύθυνον 4). Άναφέ-

1) Senato Mar XIII η. 35—36, αναφέρεται οτι οί ευγε- 
νείς Κρήτες ’έστειλαν επιστολήν προς την Βεν. Δημοκρατίαν, 
τήν 23 ΌκτωΖρίου 1490, παραπονούμενοι διά τήν κακήν ε
κλογήν τών σταλέντων υπαλλήλων. ‘Ίδ. και Lamansky, 
ένθ’ ανωτέρω app. 05.

2) Venet. Arch. Stat. Relazione Rose, Bust. 81. Επίσης^ 
Relax Foscarini παρά Λαμάνσκν, ένθ’ ανωτέρω. Καί & 
Δονξ Κρήτης Τξιοβάννι ντα Πόντε τώ 1639 είς έκθεσίν τον 
προς τήν Γερουσίαν, λέγει ότι αι περισσοτεραι θεσεις συμβολαιο
γραφικοί κατέχονται ΰπο Κρητών συμβολαιογράφων. Συμβου
λεύει νά μή προσλαμβάνωνται Κρήτες υπάλληλοι και δη εις τα 
Δουκικά Γραφεία, παρά μόνον είς τάς κατωτέρας Θέσεις. Re
lazione Giovanni Da Ponte. Venet. Arch. Stat. Bust. 81.

3) Περί φεούδων τών Βενετών περιελθόντων είς Κρήτας Ίδ. 
Relazlons Foscarini, Bust. 78.

4) venet. Arch. St. Relax. Foscarini 1579, ένθ’ άνωτ. 
Bust. 78. 
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ρονται και Τούρκοι, οί οποίοι ή κατήγοντο από 
αιχμαλώτους ή ειχον κατέλθει είς Κρήτην δι’ έμπορείαν 
και ειχον αγοράσει δι’ ολίγων χρημάτων την Βενετικήν 
ύπηκοότητα και τήν άδειαν να παραμένωσιν εν τη νήσω 
καί νά έξασκώσι τό έμπόριον ή άλλο τι έπάγγελμα.

Επίσης άναφέρονται έν Κρήτη επί Βενετικής κυρι
αρχίας καί Εβραίοι, οΐτινες διαδραματίζουσι με- 
γάλον ρόλον διά του πλούτου, τον όποιον ειχον συνα
θροίσει. Επί τής εποχής τοΰ Φοσκαρίνη ήσαν είς Χανιά 
καί Ηράκλειον 700 καί εζων είς Κοινότητας. Κατ’ άλ- 
λας ίστορικάς μαρτυρίας, τώ 1583 ύπήρχον έν Χανίοις 
μέν 256, έν Ρεθύμνω 80 καί έν Ήρακλείω 950 Εβραίοι. 
Τινές των ιστορικών νομίζουν ότι οί Εβραίοι κατώκουν 
έν Κρήτη άκόμη καί πρό τής καταλήψεως αυτής ύπό τής 
Βενετίας. Κατ’ άρχάς άπελάμβανον σχετικής μόνον ε
λευθερίας, άλλά βραδύτερον ή Δημοκρατία έφέρετο 
προς αύτούς μετά μεγάλης έπιεικείας καί τοίς παρείχε 
παραχωρήσεις καί προνόμια καί έξαιρέσεις από φόρους 
καί αγγαρείας, διά τάς προς αύτήν υπηρεσίας των κατά 
τάς έπαναστάσεις των ιθαγενών Ελλήνων, ή διά τόν 
χρυσόν των, τοΰ οποίου έλαβε πολλάκις ανάγκην ή Κυ- 
βέρνησις τής Κρήτης καί αύτή αυτή ή Γερουσία τής Γα- 
ληνοτάτης, ή φιλοχρήματος καί έτοίμη πάντοτε πρός 
είσπραξιν όλίγων χρημάτων, νά λύση καί τοΰ τελευ
ταίου όνειδιστικού σημείου ένός «Ο», τό όποιον έφερον 
οί Εβραίοι επί τού στήθους πρός διάκρισιν από των 
Χριστιανών 1). Δέον λοιπόν νά γίνη δεκτόν τό ύπό τινων 
ιστορικών άναφερόμενον, δτι ή Κρήτη υπήρξε καταφύ- 
γιον τών 'Ισπανών καί Γερμανών Εβραίων τοΰ αντιση
μιτισμού τής Εύρώπης κατά τόν 14ον καί 15ον αιώνα 2).

Από τοΰ 13ου αίώνος ήδη παραχωρεΐται, αντί χρη
μάτων βεβαίως, είς τούς Εβραίους ή Βενετική ύπηκοό- 
της, έλευθερία νά κτίζωσιν οικίας καί συναγωγάς καί 
έλευθερία νά κατοικώσι καί νά έμπορεύωνται καί έξω 
τής έβραϊκής συνοικίας, έλάττωσις φόρων καί άπαλλα-

1) Κ. Σάθας, Documents inedits pour 1’histoire de la 
Grtce au moyen Age. Paris, 1867, Τόμ. II σελ. 54- M.Noiret, 
ενθ’ ανωτέρω.

2) II. Strobl. Κρέτα Γεωγραφικός—Ιστορικός χάρτης. 
Munchen 1874-75
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γη άπό αγγαρείας 1). Εις τάς εξεγέρσεις τοΰ λαοΰ, δχι 
μόνον δεν έλαβον ποτέ μέρος, αλλά τουναντίον, πολλά- 
κις έπρόδιδον τούς έπαναστάτας. Συνωμοσία τω 1453— 
54 άνεκαλύφθη και έπροδόθη ύπς Δαυίδ Ήλία Μαυρογο- 
νάτου 2). Ή τοκογλυφία των Εβραίων τής Κρήτης είχε 
λάβει τοιαύτας διαστάσεις, ώστε τω 1415, δεν εύρίσκον- 
το εις δλην την νήσον τρεις εύγενεΐς χωρίς χρέη προς 
τούς Εβραίους. "Η Γαληνοτάτη, ή οποία έφαίνετο οτι 
ήθελε νά προστατεύση τούς ύπηκόους της άπό τούς το
κογλύφους Εβραίους, έπεμβαίνει τώρα υπέρ αύτών καί 
ζητεϊ νά πληρωθώσι τά χρέη, έστω καί εν μέρει 3).

Ή έλευθέρα δμως επικοινωνία καί δ συγχρωτισμός 
των Εβραίων μετά των Χριστιανών έφερε μεγάλην δια
φθοράν καί προεκάλεσεν εντόνους διαμαρτυρίας. Ου- 
τως ήναγκάσθη ό προβλεπτής Φοσκαρίνης νά λάβη αυ
στηρά περιοδικά κατ’ αύτών μέτρα καί άντιμετωπίση 
δλας των τάς μεθόδους. Οι Εβραίοι προσεποιοΰντο, ώς 
καί οι Τούρκοι, τόν Χριστιανόν καί ετίθεντο υπό τήν 
προστασίαν των Λατίνων έπισκόπων καί τοΰ Λατινικού 
κλήρου, ώς κατηχούμενοι ή καί έγίνοντο πράγματι Χρι
στιανοί, διά νά άποφύγωσι τά περιοριστικά μέτρα τοΰ 
Φοσκαρίνη 4). Διά τών αυστηρών δέ τούτων μέτρων τοΰ 
Φοσκαρίνη έτέθη τέρμα εις τήν δυναμιν τών Εβραίων 
άπό δέ τοΰ 1600 καί έξής δέν γίνεται πλέον λόγος περί 
αύτών έν Κρήτη.

Αγροτικός λαός. Φαίνεται οτιάπετέλεικαί 
οδτος δλως ιδιαιτέραν τάξιν. Αλλά περί τούτου όμιλοΰ- 
σι συγκεχυμένως οί ιστορικοί. Τινές τόν χωρίζουν εις 
«’Α ρ χ ο ν τ ο ρ ω μ α ί ο υ ς» «’Α ρ χ ο ν τ ο π ο ύ λ ου ς» 
καί «Παροίκους» ή «δούλους». Ό Gerland 
«ΟΙ εύγενεΐς Κρήτες» έν συγκρίσει πρός τόν Ζαμπέλιον, 
δίδει τόν έξής όρισμόν τών δύο πρώτων τάξεων. «’Α ρ- 
χ ο ν τ ο ρ ω μ α ϊ ο ι» ή «’Α ρ χ ο ν τ ό π ο υ λ ο ι» ήσαν 
"Ελληνες προσωπικώς έλεύθεροι, άλλ’ έξηρτώντο οίκο-

1) Predelb Regesti dei C.ominemoriali Venezia, 1876I 
σ. 1268. Περί τών Εβραίων εν Κρήτη, ιδ. χρονικά Tuazzi, 
παρά Ίαραήλ Στέβη. Revue des Etudes Juives Τόμος26, 
άρ. 52. 6. 198 καί εξής.

2) Χρονικά Tuazzi. ενθ’ ανωτέρω.
3) Noiret, έθ' ά ωι.
4) Relazion Foscarini 1.777, ΰπό Lamansky, ενθ' άνωτ. 
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νομικώς άπό συγγενή των τινά πλούσιον. "Αλλαις λέξε- 
σιν, είδος ύποτελών, ύποχρεωμένων νά κάμνωσιν αγγα
ρείας εις τά φρούρια καί τάς γαλέρας εν όνόματι τοΰ 
Κυρίου των1). Ό Προβλεπτής Βενέδικτος Μύρος τούς 
διακρίνει, εις καταγομένους έξ εύγενών Ελλήνων «Άρ- 
χοντορωμαίους» καί καταγομένους έκ Βενετών άποίκων 
«Άρχοντοπούλους». Τό βέβαιον δμως είναι δτι αί κλά- 
σεις αύται ήσαν δύο : έλεύθεροι καί δούλοι. 
Ελεύθεροι χωρικοί οϊτινες ή ήσαν συνδεδεμένοι με άρ- 
χαιοτέρας εΰγενεΐς οίκογενείας καί υποτελείς αύτών, 
ή εΰγενεΐς, οϊτινες άπώλεσαν τό φέουδον καί ήναγκά- 
ζοντο νά μένωσιν ύπό νέον κύριον νά τό καλλιεργώσιν, 
ή δούλοι άπελευθερωθέντες καί σταλέντες νά οίκήσωσι 
τά έρημωθέντα ύπό των έπαναστατών μέρη τής νήσου. 
Μεταξύ δλων τούτων άπήλαυον εξαιρετικών προνομίων 
οι καταγόμενοι έκ Βενετών άποίκων, οι όποιοι καί ήσαν 
άπηλλαγμένοι πάσης προσωπικής αγγαρείας εις τά 
φρούρια καί τάς γαλέρας 2).

Πάροικοι ή δούλο ι3). Ή τάξις αύτη 
τών κατοίκων ήτο τό ύπόλειμμα τού φεουδαλικού συ
στήματος. Ούτοι δε καί παρεβιάζοντο όλιγώτερον τών 
άλλων κλάσεων. "Ησαν άναποσπάστως συνδεδεμένοι μέ 
τό φέουδον. Έπωλούντο καί ήγοράζοντο μετ’ αύτού καί 
έξετέλουν πάσαν υπηρεσίαν τού κυρίου των, δστις τοίς 
■παρείχε τήν τροφήν καί τήν γήν, τήν όποίαν έκαλλιέρ- 
γουν πρός όφελος αύτού. 'Η Γαληνοτάτη Δημοκρατία 
τούς είχε καταγράψει εις τά κτηματολόγια καί άπό τών 
αρχών τού 15ου αίώνος καί εξής άπηλευθέρωσε πολ
λούς έξ αύτών ή διά τάς πρός αύτήν έξαιρετικάς υπηρε
σίας των ή διά νά οίκήσωσιν, ώς εϊπαμεν, καταστραφέν- 
τα ή έρημωθέντα μέρη τών έπαναστατών 4). Πώς έξε- 
μεταλλεύοντο τούς δυστυχείς τούτους οι φεουδάρχαι τό 
βλέπομεν άπό τήν άντίστασιν καί άντίδρασιν τήν όποίαν 
άντέταξαν δταν οι δούλοι ούτοι έζήτησαν τήν άπελευθέ- 
ρωσιν αύτών κατά τά μέσα τού 15ου αίώνος. Οι φεου-

1) Gerland, Ilis. Nobilt. Cretoisc Μετάγρ. Ϊταλ. He Bolle- 
Iino Araldico. Venezia 1903.

?) Βλ. Zinkeisen ένο' άνωτέρω, Gescliielite des Osmanishen 
Belches. OF?.. 687.

Belazion. losearini παρα Lamanskv, ίΌ’άν. app.
-1) Ιύ. καί Belaz. l osearini, παρά Lamanskv, ένθ’ άν. app. 
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δάρχαι εστειλαν ευθύς πολυάριθμον πρεσβείαν εις Βενε
τίαν καί έπιστολάς καί έζήτουν την κατάργησιν τοΰ θε
σμού. Ή Γαληνότατη, κατά την συνήθη αυτής πονηράν 
μέθοδον, προσεπάθησε να συμβιβάσω τα ασυμβίβαστα, 
ήτοι τάς απαιτήσεις των φεουδαρχών, μέ τάς άρχάς δή
θεν τοΰ ανθρωπισμού καί τής δικαιοσύνης! Είργάσθη- 
σαν δε τόσον έπιτηδείως οι αντιπρόσωποι αυτής προς 
τοΰτο, ώστε έσχηματίσθη ή πεποίθησις εις τούς καταδυ- 
ναστευομένους δούλους, δτι ή δουλεία των ωφείλετο είς 
την σκληρότητα καί άπανθρωπίαν των ευγενων καί φε
ουδαρχών, εναντίον τής θελήσεως τής Δημοκρατίας 1). 
Γενικώς έκαστη τάξις έφθόνει την άλλην: Οί εύγενεϊς 
Βενετοί φθονοΰνται ύπό τών Κρητών εύγενών διά τα 
πλούτη των. Οί εύγενεϊς Κρήτες απο τους πολιτας καί 
ουτοι άπό τούς χωρικούς, μεταξύ των όποιων πάλιν υ
πάρχει άντιζηλία μεταξύ προνομιούχων καί υποκειμέ
νων 2). Τής άντιζηλίας δε ταύτης τών διαφόρων τάξεων 
έζήτησε πάντοτε νά ώφεληθή ή πονηρά Βενετία καί νά 
στρέψη τούς μέν κατά τών δέ, κατά το Ρωμαϊκόν σύ
στημα: «Διαίρει καί βασίλευε».

Τοιαΰται εν όλίγοις, αί κοινωνικαί τάξεις τοΰ λα
ού τής Κρήτης έπί Βενετοκρατίας. Δέν ήτο δέ διάφορος 
καί ή ζωή αύτών. Τήν ζωήν καί τήν δυστυχίαν τού λαού 
τούτου περιγράφουσι πολλάκις διά μελανών χρωμάτων 
οί Προβλεπταί τής νήσου. Ό Τοσκαρίνης τώ 1577, έγρα
φε μεταξύ άλλων. Ό λαός ύποφέρει, έργάζεται είς τάς 
άγγαρείας, δεικνύει όλίγην προθυμίαν. Δέν αγαπά τούς 
εύγενεϊς διότι σκέπτεται δτι εξ αιτίας τών εύγενών τού
των προέρχονται δλαι αί στερήσεις του. Ή γή είναι όλί- 
γον καλλιεργημένη καί ένώ ή Κρήτη άλλοτε ήτο αυτάρ
κης, τώρα δέον νά είσάγωνται δλα έξωθεν κλπ. 3). Ε
πίσης ό Προβλεπτής Άλβίζος Γριμάνης έγραφε τώ 1586 
προς τήν γερουσίαν δτι ο λαός τής Κρήτης υποφέρει με- 
γάλως. Οί άνθρωποι σπανίως γηράσκουσιν, άλλ’ άπο- 
θνήσκουσι νέοι έκ τής έλλιποΰς καί κακής τροφής 4). Α- 
ριθμητικώς ύπερισχύει τό ιθαγενές Ελλην. στοιχεΐον καί

1) Ίδ καί Relax. Foscarini. πσοά Lamansky, εν©' άν. app. 
2) Relazione Foscarini, Bust. 79. „ , 
3) Relazione Foscarini 1577. Arch. Ven. Stat. Busta 78 και 

παρά Lamansky , „ .
4) Relaz. Alvise Grimani. Ven. Arch. Stat. Bust. 79. 
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αί στερήσεις αδται έγένοντο αίσθηταί κυρίως ύπό τών 
Ελλήνων καί τής ύπαίθρου καί τών πόλεων. Έν τούτοις 
ή αναλογία εις τάς πόλεις ήτο διάφορος. Ούτως εις τό 
Ηράκλειον, μετά τούς πρώτους χρόνους τής Βενετικής 
κατοχής, έπλεόναζον οι εΰγενεΐς Κρήτες καί σημμετεΐ- 
χον, ώς εϊπαμεν, εις τά δικαστήρια καί τά κατώτερα 
δημόσια ύπουργήματα.

Την δυστυχίαν τοΰ λαοΰ έφανέρωνε καί ή άθλία κα- 
τάστασις τών πόλεων, ή παρακμή αυτών καί τών μνη
μείων, τά όποΐα είχεν έκεϊ ανεγείρει ή Βενετική αλαζο
νεία καί τά όποια μας περιγράφει ό Γκέρολα, εύρί- 
σκοντο σχεδόν κατεστραμμένα. Αί Έκκλησίαι, Λατινι
κοί καί Έλληνικαί βεβαίως, έφαίνοντο τώ 1615 εις τόν 
Αντώνιον Μοτσενΐγον έτοιμόρροποι, ώς λείψανα ερημω
μένων πόλεων. Εις τά πέριξ χωρία τοΰ Ηρακλείου «Βυ
ζαντινές Έκκλησίτσες» εύρίσκοντο πέριξ ταπεινών οί- 
κίσκων, άνοικταί εις δυο μικράς πλατείας, αί όποΐαι έ- 
Χρησίμευον διά τό έμπόριον καί τήν κρεμάλαν!). Εις 
τά Χανιά, κατά τήν γνώμην τοΰ Φοσκαρίνη, ύπερίσχυε 
τό Βενετικόν στοιχεΐον καί οί εύγενεΐς ήσαν πλέον με- 
τρημένοι, ζωηροί, ευαίσθητοι καί συντηρητικοί. ‘Η πόλις 
ήτο πλουσία από οικοδομάς καί Εκκλησίας καί παρε- 
βάλλετο ύπό τών επισκεπτών πρός τήν Βενετίαν καί τήν 
Κάπουαν. Εις την Σητείαν καί τό Ρέθυμνον ύπερίσχυε 
μεγάλως τό ελληνικόν στοιχεΐον 2).

Κατά τούς πρώτους χρόνους τής Βενετικής κυριαρ- 
Χ^ζ ψήνεται άτι οί ιθαγενείς έλάμβανον τά όνόματα 
τών εύγενών Βενετών ΐνα τούς έξευμενίζωσιν, οϊ δέ πλου- 
σιώτεροι ώμίλουν τήν γλώσσαν τών άποίκων καί έτή- 
ρουν τά ήθη καί έθιμα αύτών ή χάριν ματαιοδοξίας ή 
διά πολιτικούς λόγους, ΐνα κολακεύσωσι δηλ. τάς άρ- 
χάς. Αύτό τούλάχιστον άναφέρουσιν οί Βενετοί ίστορι- 
κοί3). Ημεϊς δμως γνωρίζομεν από τά έν Βενετία έγ
γραφα τών Αρχείων, δτι καί αν συνέβη τούτο, περιελάμ-

^ ^θ^013 Monument! Veneti nell’Isola die Creta Ve
nezia Ιομ. I. οελ. 6.

■"λ βιλ· θ· Gerola ένθ’ άνωτ. Monuni Vcnet. Τόμ. I. σελ. 24 
και Andrea Cornaro Ιστορία Κρήτης, B. V. σ. 375 
Venezk"e?3^<lrea C°rnar° έ*θ' ^ ^^ ^ Κρήτης
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δανε μόνον κατοίκους τινάς τών πόλεων, τό δέ μέγιστον 
μέρος τών ιθαγενών καί Ιδίως τής υπαίθρου χώρας, έ
μεινε στερρώς πιστόν και άσάλευτον εις τας Ελληνικάς 
παραδόσεις καί την Ελληνικήν ορθόδοξον^θρησκείαν, 
παρ’ δλας τάς περί του εναντίου πιεσεις του Λατινικού 
Κλήρου. Τα αποτελέσματα δέ τής εμμονής του ταύτης, 
τά βλέπομεν κατά τούς τελευταίους χρόνους τής Βενετι
κής κυριαρχίας, οπότε όλοι σχεδόν οί Βενετοί άποικοι 
ειχον έξελληνισθή. Πολύ ενωρίς μάλιστα, πλείστοι καί 
έξ αυτών ακόμη τών εύγενών άποίκων, άνεμίχθησαν διά 
τών μικτών γάμων, καί συνεχωνεύθησαν με τούς ιθαγε
νείς, ακόμη καί εις τάς πόλεις, πολύ δέ περισσότερον 
εις την ύπαιθρον χώραν. Οί τών πόλεων, έν τούτοις διε- 
τήρησαν περισσότερον χρόνον την θρησκείαν, τά ήθη καί 
τήν γλώσσαν των. ’Έζων από τά φέουδά των οί φεου- 
δάρχαι, καί από τά αξιώματα καί προνομίας οί άξιωμα- 
τοΰχοι καί προνομιούχοι. ’Αλλ' εις τήν ύπαιθρον χώραν 
συνέβη ακριβώς τό εναντίον. Υποχρεωμένοι οί άποικοι 
Βενετοί νά μένωσιν είς τάς επαρχίας, καθηλωμένοι υπο 
τών δρων τής ζωής είς τά μέρη τά όποια δέν έγνώρισαν 
ποτέ νά έκμεταλλευθώσιν, έστερημένοι δέ συνεχους , 
παφής μετά τών άλλων Βενετών τής νήσου, δέν ήδυνη- 
θησαν ν’ άναπτυχθώσι καί άνυψωθώσιν ύπεράνω των ι
θαγενών. Τούναντίον, ώς έκ τής διαρκούς μετά τούτων 
επαφής καί τών μικτών γάμων, έχασαν ταχέως τα ή η 
καί τήν γλώσσαν καί τήν θρησκείαν των καί αφωμοιω- 
θησαν ταχέως μετά τών ιθαγενών! ).

Ούτως, δ Γενικός Προβλεπτής Garolamo 1 revisan, 
έγραφε τώ 1627, προς τήν Γερουσίαν τής ,Βενετίας περί 
τών έξελληνισθέντων Βενετών πώς συμβαίνει ώστε οταν 
κανείς πτωχεύη, γίνεται "Ελλην, καί οταν πλουτιζη,, γί
νεται Λατίνος. ’Αλλ’ επειδή κατά τό πλείστον πτωχευου- 
σιν οί εύγενεϊς Βενετοί, συμβαίνει ούτως ώστε αν εις 
“Ελλην άσπάζεται τήν Λατινικήν θρησκείαν, έκατον Λα
τίνοι άσπάζονται τήν Ελληνικήν2). Ουτω προσεπα συν 
νά έζηγήσωσιν οί Προβλεπταί τήν φυσικήν ταυτην και 
ψυχικήν άφομοίωσιν τών άποίκων Βενετών προς τους

1) Παράβ. Andrea Cornaro ενθ’ άνωτ. Ιστορία τής Κρήτης, 
ο. 375.

2) Relazion. Trevisan. Arch. Venet. Bust. 375.
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ιθαγενείς καί παρηγορήσωσι την Γαληνοτάτην και πα- 
ρηγσρηθώσι δέ και οι ίδιοι! Οί φεουδάρχαι καί καστελ- 
λάνοι έζων εις την ύπαιθρον ώς δυνάσται. Έστρατοπε- 
δευμένοι μετά των οπλοφόρων των εις πύργους ώχυρω- 
μένους καί δεσπόζοντες των πέριξ, έκυβέρνων συγχρό
νως ώς τύραννοι προστάται καί δικασταί έπί των παροί- 
κων, των κατοικούντων πέριξ του πύργου. Οί Προβλε- 
πταί Φοσκαρίνης καί Γκαρζώνης εις τάς εκθέσεις των 
προς την Γερουσίαν καί τον Δόγην Βενετίας περιγρά- 
φουσι διά μελανών χρωμάτων την ζωήν των δυστυχών 
τούτων ύπό τόν ζυγόν των καστελλάνων καί φεουδαρ
χών!). θά ήτο δέ όντως μακρηγορία νά περιγράψη τις 
τάς αδικίας, τάς καταχρήσεις, στερήσεις καί καταδυνα
στεύσεις τής μαρτυρικής τούτων ζωής.

Οί Προβλεπταί τής νήσου ήσαν ανίκανοι νά έπιβλη- 
θώσιν εις τούς δέσποτας αυτούς καί τυράννους καί βελ- 
τιώσωσι την θέσιν τών τυραννουμένων. Οδτοι παρουσιά- 
ζοντο κατά τάς επισκέψεις τών Προβλεπτών είς τά μέ
ρη έκεΐνα τής κολάσεώς των, καί έξαλλοι καί μέ φρίκην 
διηγούντο την βασανισμένην των ζωήν. Έξ άλλου, τά 
τυχόν λαμβανόμενα μέτρα βελτιώσεως αύτών, έξήγει- 
ρον τούς τυράννους, οί όποιοι μετά την άναχώρησιν τών 
Προβλεπτών, τούς ήνάγκαζον νά πληρώσωσι διά νέων 
μαρτυρίων την πρόσκαιρον άνακούφισιν!

Ταΰτα προστιθέμενα είς την ζωήν, την όποίαν διή- 
γεν ό λοιπός λαός τής νήσου μέ τάς αγγαρείας καί τούς 
φόρους τής Κυβερνήσεως καί την ύποχρέωσιν νά άφίνω- 
σιν είς τό δημόσιον δ,τι εΐχον, αν άπέθνησκον χωρίς τέ
κνα, έξηγοΰν πώς ό λαός εκείνος είχε περιέλθει είς τε
λείαν μηδαμινότητα. Πολλοί διά νά έλευθερωθώσιν από 
τάς αγγαρείας, έπλήρωνον τό αντισήκωμα τόν έπί τού- 
τω φόρον, καταστρεφόμενοι τελείως. Κατέφευγον, ώς εϊ- 
παμεν, είς τά όρη καί τά σπήλαια, όπόθεν τούς έξέβαλ- 
λον οί στρατιώται τής Γαληνοτάτης βία, διά νά τούς ύ- 
ποβάλλωσιν έκ νέου βαρυτέραν τυραννίαν, υπό τό πρό- 
θΧ'ΙΓ^ της δικαιοσύνης 2).

1) Relazion. Foscarini καί Γκαρξώνη, Arch. Venet. Bust. 78.
2) Paskely’s Travels in Creta, London 1837, V. II ένθα 

δημοσιεύει μεγα μεοος τής έχΟέσεως τού 1584 τού Γκαρξώνη Τδ 
και Dispacci Misti. 1579. Dispacci ProvvedJAori, Arch. Venet



= 53 =
Εις τόν φαΰλον αύτόν κύκλον τών κακών καί των 

επανορθώσεων καί τών μεταρρυθμίσεων, δύναταί τις νά 
εϊπη, δτι Ϊσταται ή αληθώς τραγική τύχη τής νήσου καί 
ή πρώτιστη αιτία τής καταστροφής αύτής. Μετά τα μέ
τρα ταΰτα, τα ήμίμετρα μάλλον καί άσταθή, τα όποια 
εκαλούντο να έφαρμόσωσιν ύπάλληλοι, πολλάκις ανά
ξιοι καί ανίκανοι, ως είπαμεν ανωτέρω, δεν έπραττεν 
άλλο ή Βενετία, παρά νά δυσαρεστή πάντοτε τούς με
γάλους καί ισχυρούς, χωρίς νά ώφελή τούς τυραννουμέ- 
νους. Εις τούς μέν έπηύξανε τήν άνησυχίαν περί τής προ
νομιακής αυτών θέσεως, είς δέ τούς άλλους ένέβαλλε 
τήν πεποίθησιν δτι είς κάθε κυριαρχίαν, Τουρκικήν ή Βε
νετικήν, θά ύπέφερον καί δέν ήξιζε νά ριψοκινδυνεύω- 
σιν έναντίον έχθροΰ, ύπό τόν όποιον ήδύνατο νά έπέλθη 
άλλαγή, άλλ’ δχι καί χειροτέρευσις τής ζωής. Άναφέ- 
ρεται μάλιστα δτι τινές βαρυνθέντες τάς πιέσεις καί τήν 
ζωήν ταύτην εν τή νήσω, άνεχώρησαν κρυφίως είς ξέ- 
νας χώρας, δπως ευρωσι καλλυτέραν ζωήν καί δή είς 
τήν Αλεξάνδρειαν, ύπό τήν προστασίαν τών Προξένων, 
ένθα καί έτυχον θρησκευτικής ελευθερίας, κυρίως μετά 
τήν μεγάλην πείναν τοΰ 1625. 'Η έξοδος αυτή δμως, ένέ- 
βαλεν είς ύποψίας τήν Γαληνοτάτην, ήτις καί διέταξεν 
αύστηράς ανακρίσεις, οπότε έξηκριδώθη δτι ήσαν «έρ- 
γάται» ή «μικρέμποροι», άναγκασθέντες νά έγκαταλεί- 
ψωσι τό κράτος τής Γαληνοτάτης έκ τών ταλαιπωριών 
καί τής πείνηςί).

Εκκλησία. "Η κατάστασις τής Εκκλησίας εν 
Κρήτη επί τής Βενετικής κυριαρχίας, ήτο ακόμη τραγι- 
κωτέρα τής τοΰ λαού! Κλήρος, Λατρεία, Μοναστήρια 
καί παν εκκλησιαστικόν είχον περιέλθει είς λίαν θλιβε
ρόν κατάστασιν. Πάντες οί προβλεπταί περιγράφουσιν 
είς τάς εκθέσεις των τήν οίκτράν κατάστασιν τοΰ Κλή
ρου, Έλληνικοΰ καί Λατινικού καί τών Μοναστηρίων καί 
τήν μεγάλην ηθικήν καί θρησκευτικήν κατάπτωσιν Κλή
ρου καί λαοΰ καί έλήφθησαν πολλάκις, ματαίως, σπα
σμωδικά μέτρα προς διόρθωσιν τών κακών τούτων καί

Παρβ. καί Lamansky, ενΟ’ ανωτ. app. 043.—”18. καί Relazion. 
τών Γενικών Προβλεπτών Francesco Nolin 1632, καί Giovanni 
Vitturi, Arch. Venet. Bust. 80 καί 78.

1) Paskely, ένΟ’ ανωτ —’Ίδε καί επιστολήν πρός τήν Γερου
σίαν Alvise Corner, St. Arch. Disp. Prow. 1628. 
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έξύψωσιν τοΰ ήθικοΰ καί θρησκευτικού φρονήματος των 
Βενετών άποίκων, άλλοτε δέ πιεστικά έναντίον τοΰ Ελ
ληνικού Κλήρου, τα όποια έξήγειρον τούς Κρήτας.

Πασαι αί έπισκοπαί τής νήσου, 11 τον αριθμόν, κα- 
τελήφθησαν, ώς έλέχθη, ευθύς έξ αρχής από Λατίνους 
Επισκόπους ώς καί ή Αρχιεπισκοπή, τους όποιους διώ- 
ριζεν ό Πάπας, έκ καταλόγου ύποψηφίων, τον όποιον 
ύπέβαλεν είς αύτόν ή Κυβέρνησις τής νήσου. Αί διενέ
ξεις ήσαν συχναί μεταξύ Πάπα καί Βενετίας περί τοΰ 
αν θά διορισθή ό επίσκοπος έκ των ύποδεικνυομένων τής 
Βενετίας ή των εύνοουμένων τοΰ Πάπαΐ).

Επειδή ό Πάπας άρνεΐται νά διορίση Αρχιεπίσκο
πον Κρήτης τής άρεσκείας καί τής έμπιστοσυνης τής Βε
νετίας, διέτασσεν ή Γερουσία τούς προβλεπτάς τής νή
σου τω 1408 νά κατασχεθώσι καί ένοικιασθώσι τά κτή
ματα τής Αρχιεπισκοπής. Συμμορφωθέντος δμως τοΰ 
Πάπα καί διορίσαντος Αρχιεπίσκοπον τον Leonardo 
Delfino, διατάσσονται πάλιν οι προβλεπταί νά έπιστρέ- 
ψωσι τά κατασχεθέντα μέ τούς τόκους των 2).

Πλήν των Επισκόπων είς έκάστην Επισκοπήν ιστα- 
τοό Βικάριος καίοί Κανονικοί, οι όποιοι 
άπετέλουν τό « Capitolo ». 'Ο Βικάριος συνεκέντρου 
πολλάκις περί αύτόν τοσαύτην δύναμιν, κυρίως κατά την 
απουσίαν τοΰ Επισκόπου έκ τής έδρας του, ώστε νά 
καθίσταται έπίφοβος είς τόν Επίσκοπον καί έλαμβάνον- 
το, είς τοιαύτην περίπτωσιν, μέτρα προς περιορισμόν τής 
δυνάμεως ταύτης τοΰ Βικαρίου. Οί κανονικοί ήσαν διά
φοροι τόν αριθμόν, άναλόγως τοΰ πλούτου καί τοΰ με
γέθους έκάστης Επισκοπής. Έξηρτώντο οΰτοι από τόν 
Επίσκοπον καί τόν Βικάριον, διωρίζοντο δμως από τόν 
Αρχιεπίσκοπον, ή δέ κυβέρνησις έπεκύρου τόν διορι
σμόν, παρέχουσα συγχρόνως τήν μισθοδοσίαν καί άλλα 
πλούσια χορηγήματα, μέχρι μέν 200 δουκάτων, αί επι
τόπιοι άρχαί, από 200 καί άνω, ή Γερουσία τής νήσου 3).

1) Cicogna Κώδ.ξ 3612. HS. κ„ϊ Gerland, das Arch. IV. 
"erz?gs von Candia, Strassburg. 1899. p. 84. Noiret, 
ανώτεροι.

2) Noiret εν&’ άνωτέρω.
^u™eo P??C,° (li Padua, Commissione Cappello, e. 48. 

Ιο. και Tea ενθ άνωτέρω.



= 55 =
Επίσης τον «Primicerio» τού μεν 'Αγίου Μάρκου διώ- 
ριζεν ό Δούξ Κρήτης, είς δέ τάς Καθεδρικάς Εκκλησίας 
των άλλων πόλεων, τούς διώριζον οΐ διοικηταί, ό Πά
πας και ή Βενετία έλάμβανον μέρος μόνον εις περίπτω- 
σιν ασυμφωνίας. Ή θέσις του Κανονικού ήτο επικερδής 
δθεν και περίβλεπτος. ’Ητο πολλάκις κληρονομική, έ- 
πωλεΐτο ή ένοικιάζετο καί άπετέλει έμπόριον. 'Η αγραμ- 
ματωσύνη των Κανονικών τουτων ητο τοιαυτη, ώστε 
πολλάκις δέν έγνώριζον ούτε γραφήν, ούτε άνάγνω- 
σιν! 1).

Πλήν τούτων ύπήρχεν είς την Αρχιεπισκοπήν ό Αρ
χιδιάκονος καί οί διάκονοι είς τας λοιπας Επισκοπάς, 
καθώς καί οί Πνευματικοί, ό Κανονικός θεολόγος, ό 
Ίελετάρχης, ό Έξορκιστής, οί Εφημέριοι, οί Ψάλται 
καί Νεωκόροι καί πλήθος «αθλίων» άποζώντων εκ των 
πιπτόντων ψυχίων τής τραπέζης τοΰ πλουσίου κυρίου 
των, εν αναμονή καταλήψεως δέσεως. Πλήν δέ τής συ
νήθους ταύτης συνθέσεως έκάστης Επισκοπής, ύπήρχον 
είς την Αρχιεπισκοπήν οί Άποστολικοί, ό Συμβολαιο
γράφος, οί Θησαυροφύλακες καί άλλοι, ών ούκ έστιν α
ριθμός με τήν δικαιολογίαν, δτι δλαι αί εκκλησιαστικοί 
ύποθέσεις έκάστης Επισκοπής συνεκεντροΰντο είς τήν 
Αρχιεπισκοπήν 2).

Ό Αρχιεπίσκοπος ειχεν απόλυτον πνευματικήν έ- 
ξουσίαν επί του Λατινικού καί ’Ορθοδόξου Κλήρου, έζή- 
τει δμως να έξασκή τοιαύτην καί επί πολιτικών ύποθέ- 
σεων καί τοΰ ποινικού δικαίου. Προέκυπτεν, ώς έκ τού
του, συχνά διένεξις μεταξύ πολιτικών καί εκκλησιαστι
κών έν τή νήσω Αρχών, αί όποίαι έλύοντο συνήθως υπέρ 
τών αντιπροσώπων τού Πάπα καί είς βάρος τού Όρθο-

1) Relazioni Marino Cavalli, Arch. St. Bust. 78.- Pietro 
Paradonna Sindico del Levante 1566 Bust. 74. Foscarini Bust. 
78 καί Tea ένίΡ άνωτ. σ. 3 καί 9 καί άλλαχηΰ. Ό Zuanantonio· 
Bon-rettor τής Σητείας έγραφε πρός τον Δόγην, 13 ’Απριλίου 
1607 : Τό Κανονικατον τοΰ Άμυγδαλοκεφάλου. εδώ εις την Σητει- 
αν, ένοικιασμένον με 700 perperi τ,ό έτος Τό Κανονικδτον Ασ- 
κορδαλέατ, χρυσά Τσεκίνια 10 ιό ετος. Τό Κανονικάτον Άγκυνα- 
ρα; εισοδήματος τριάκοντα niisure (ιιουζοιίριαΐ σπου και 15-20 
mustacchi ίμίστστα) οίνου.... ”Ιδ. Zinkeisen, ενίΡ άνωτ. IV. ρ. 
637. Παρά Tea, ενίΡ άνωτ. σ. 29.

2) “Ιδ. Tea, ένο’ άνωτ. σ. 4.
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δόξου Κλήρου καί λαοΰΐ). Τώ 1530 ό Αρχιεπίσκοπος 
έξέδωκε διάταγμα έναντίον τών Ελλήνων ιερέων, διότι 
έχειροτονοΰντο χωρίς τήν άδειαν αύτοΰ καί μάλιστα έ
ξω τής νήσου, εις χώρας κατεχομένας ύπό τών ιούρκων. 
Άνενέωσε δέ τά παπικά διατάγματα τοΰ 1495 2). Ή 
Γαληνοτάτη έξ άλλου άπηγόρευσεν είς τάς άρχάς τής 
Κρήτης τ°ΰ νά επιτρέψωσιν είς τούς "Ελληνας νά μετα- 
δαίνωσιν έξωθεν καί χειροτονώνται, έπί ποινή 200 δου
κάτων, ούχί είς Μεθώνην ή Κορώνην, ως κατεχομένας 
ύπό τών Τούρκων, άλλ’ είς τήν Μονεμβασίαν νά χειρο- 
τονώνται οδτοι ώς κατεχομένην ύπό τής Βενετίας 3).

Ό Αρχιεπίσκοπος, κατά τούς μετέπειτα μάλιστα 
χρόνους, άπέκτησεν έν τή πράξει μεγαλειτέραν δικαιο
δοσίαν έπί τής Ελληνικής θρησκείας καί τών “Ορθοδό
ξων Κληρικών τής νήσου. Είς αύτόν παρεχωρήθησαν διά 
Παπικής Βούλας τοΰ Κλήμεντος ήδη από τοΰ 1267, δλαι 
αί Έκκλησίαι τοΰ Ηρακλείου, πλήν τής τοΰ 'Αγίου Μάρ
κου. Άλλ οδτος έζήτει καί τάς Εκκλησίας τών πέριξ 
χωρίων, ακόμη δέ καί τά ιδιωτικά παρεκκλήσια. 'Η Κυ- 
βέρνησις δμως έπέμεινεν άρνουμένη καί ούτως έπήλθε 
συμφωνία νά μείνωσιν είς τούς ίδιώτας 4).

Μ οναχικά Τάγματα καί Μοναστή
ρι α. Πλήν τοΰ λατινικού τούτου άνωτέρου καί κατω
τέρου Κλήρου, δστις κατά τήν εύφυα έκφρασιν τοΰ Κον- 
ταρίνη ήτο προωρισμένος «διά τήν υπηρεσίαν τοΰ θε
ού», δι’ δ καί έλαβε, διά τήν ύπηρεσίαν ταύτην, τήν με
ρίδα τοΰ λεοντος εκ τών Ελληνικών Μοναστηριακών

1) Arch. St.Letttera del Reggimento al Consiglio <lei X 
DlsPaccl Misti. Bust 1579 ϊδ. καί Procuratie de Supra 412, p. 64. 
r (Documents inedits pour servir a Phistoire de 
t’lece 1383-1483. Paris. Ecoles franpaises d’Athenes et Rome). 
υ™ιη'Dicembre 1429-10 Aprile 1432 25 Ottobre 1435.

Μ Ducale Nicolo Tron Benedetto Gritti, 1478, 29 Mag- 
i n, iLouaeiov Correr, Κωδ 489. Περί τών διαταγμάτων νεΓ 

ροτονιας Ελλήνων ίεοέων ϊδ. καί Qerland, das Arch. c. p. 61. 
Agosto 1465-9 Aprile 1467-19 Mag- 

gio 1414-23 Maggio - 23 Dicembre 1195-24 Guglio 1501. Έπί- 
. υπε1"ν Correr, 1150. Επιστολή Φασκαρίνη. Καί Con- 

r8^ j1™^ Ordini dell’Arcivescovo, 13 
Maggio 15o0 Ordim di Daniele Barbarigo, 9 Agosto 1567 
παρα lea, ενΟ Avoir, σ. 9. a , 
,4) Acch‘\io Duca!0 Candia, Catast. Eccl. et Mon. B. 13 
15. και Seaftini, ετθ’ άν. app. p. 42 καί Tea ενίΡ άν. σ. 9.
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κτημάτων, έχομεν έν Κρήτη κατά την εποχήν ταύτην, 
και άλλην θεϊκήν εύλογίαν, την πληθώραν των Λατίνων 
μοναχών καί Μοναστηρίων.

Κατά τάς άρχάς τοΰ 16 αϊώνος ήριθμοΰντο έν Κρή
τη 34 Λατινικά Μοναστήρια, μεταξύ των όποιων 5 γυ
ναικεία!). Κατά μαρτυρίαν δέ τοΰ Γενικού Προβλεπτού 
Φραγκίσκου Μολίν κατά το 1632, ήριθμοΰντο μεταξύ 
Σκητών ( Abai’ie ) καί Μοναστηρίων περί τά 376, σχε
δόν όλων πλουσίων 2). Μεταξύ των Μοναχικών Ταγμά
των, το των Φραγκισκανών, ήτο τό άρχαιότε- 
ρον καί πολυπληθέστερον. Τό πλέον πλούσιον καί τό 
πλέον καλής φήμης διά τό κοσμικόν καί έλευθεριάζον 
πνεύμα καί τό φιλοτάραχον τών άποτελούντων αύτό μο
ναχών. Κατά τόν 16ον αιώνα, κατόπιν παραπόνων τών 
εύγενών Κρήτης, έστάλησαν εκ Βενετίας εύσεβεϊς μο
ναχοί διά νά χρησιμεύσωσιν ως παράδειγμα εις τούς 
Φραγκισκανούς, οι όποιοι έζων ώς λαϊκοί καί διέπρατ- 
τον άτιμωρητεί παντός είδους έγκλήματα 3). Επίσης 
έκ τών Δ ο μ η ν ι κ α ν ώ ν, τά Μοναστήρια τού 'Α
γίου Πέτρου εις Ηράκλειον καί τού 'Αγίου Νικολάου 
εις Χανιά, ήσαν κατ’ άρχάς πλούσια καί πολυάριθμα. 
Από τού 16ου αϊώνος ήρξατο ή παρακμή αυτών, έκ τής 
«Αρπαγής» τών ’Αποστολικών επιθεωρητών, οι όποιοι 
τά άπεγύμνωσαν4).

Τά γυναικεία Μοναστήρ α επίσης δεν έλαβον άπό 
ευσέβειαν καί εύλάβειαν. ΑΙ μοναχαί τοΰ 'Α. Φραγκί
σκου, κακοήθεις, άκοσμοι, άτακτοι καί άτίθασσοι, έγκα- 
τέλειπον πολλάκις τό σχήμα, ϊνα έπιστρέψωσιν εις τάς 
οικίας των 5). ’Αλλά δεν ήσαν καλλίτεραι αί τοΰ τάγμα
τος τών Βενεδικτίνων, τής 'Αγ. Αικατερίνης, τοΰ 'Ηρα
κλείου, ένθα έστάλησαν έκ Βενετίας εύσεβεις μοναχαί, 
ϊνα χρησιμεύσωσιν ώς παράδειγμα καί άναδιοργανώ- 
σωσι τήν Αδελφότητα. “Ενεκεν δέ τοΰ βίου καί τής δια-

1) G. Gerola Μ. Hen. Τόμ. I σ. III.
2) Relazion. Francesco Molin 1632, Arch. St. Bust. 80.
3) Relazion. Molin, Bust. 80. Ίδ. καί Noiret ένθ' άνωτ. 14 

Marzo 1590. ”Ιδ. και Tea, ένθ’ dvcor. σ. 68.
4) Relazion. Molin, ένθ’ άνωτ. Bust. 80. "Ιδε καί Tea, ενθ’ 

•«νωτ. σ. 7 καί 29.
5) Relazion. Foscarini 1575 Bust. 78. 
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γωγής των μοναζουσών τούτων, δέν έπέτρεπον οι εύγε- 
νεΐς τής νήσου είς τάς θυγατέρας των μέχρι του 16ου αί- 
ώνος, νά είσέρχωνται καί μονάζωσιν εις τα Μοναστήρια, 
ταΰτα, προτιμώντες νά κρατώσιν αύτάς εις τούς οίκους 
των καί όταν ακόμη ό γάμος αύτών καθίστατο αδύνα
τος, ένεκα τής τότε άπαιτουμένης προικός. Κατόπιν τού
του ό Αρχιεπίσκοπος Γριμάνης τω 1600 Ϊδρυσεν εξ αύ
τών τάγμα Καπουτσίνων εις Ηράκλειον έκ 30 εύγενών 
μοναζουσών, τό όποιον έπροίκισε χρηματικώς ό προβλε- 
πτής Φαλιέρος 1).

Οι Καπουτσίνοι, μοναχοί καί μοναχαί ήσαν φανατι
κοί καί μισαλλόδοξοι, καθώς καί οί τών άλλων Μοναχι
κών Ταγμάτων. ’Επετίθεντο κατά τής ’Ορθοδόξου θρη
σκείας καί έκήρυττον δτι, δστις δέν πιστεύει εις τά παπι
κά δόγματα καί τό καθαρτήριον, δέν πιστεύει εις την δι
καιοσύνην τοΰ θεοΰ. Κατά τών παρηκόων δέ έξαπέλυον 
τούς άφορισμούς τοΰ Πάπα καί τών Λατίνων Έπισκό- 
πων.Έπίσης έκήρυττον μεταξύ τών στρατιωτών δτι ή Γα- 
ληνοτάτη είναι έχθρά τοΰ ποντίφηκος καί ό θεός θά έ- 
τιμώρει πάντα, δστις θά ύπηρέτει ύπό την Βενετικήν ση
μαίαν 2). Επί τών Μοναστηρίων τούτων έξήσκουν ποιάν 
τινα δικαιοδοσίας ό μέν ’Αρχιεπίσκοπος έν τή ίδιότητί 
του, ως Αποστολικοΰ Έπιθεωρητοΰ, οί Μαγιστράτοι τής 
Βενετίας, ίνα έξασκήσωσι τό δικαίωμα τής έπικυρώσεως 
τής έκλογής τών Ηγουμένων καί οί Αρχηγοί τών Ταγ
μάτων, οιτινες έπήρχοντο συχνά, ίνα «λεηλατήσωσι καί 
σπείρωσι ζιζάνια». ’Αλλ’ οί μάλλον επιτήδειοι καί δολο- 
πλόκοι έν Κρήτη καί καθ’ δλην τήν ’Ανατολήν ήσαν οί 

I ησουΐται. Δέν άφινον οδτοι εύκαιρίαν άπό τοΰ νά 
σπείρωσι ζιζάνια ή νά καταστρατηγήσωσι τούς νόμους 
τοΰ Κράτους έντός τοΰ όποιου έζων. Μέγα μέρος τοΰ 
Αρχιπελάγους ήτο είς χεΐράς των καί διετέλει ύπό την 

απόλυτον αύτών έπιρροήν. Κέντρον είχον έκλέξει τήν 
Χίον, ένθα παρέμενον 18 σεβάσμιοι Πατέρες. Έκεΐθεν 
δέ έξωρμώντο είς τάς διαφόρους νήσους πρός άγραν.

1) Relazion. Capitan. Candia, Arch. St. Bust. 81.
m r 1^laii^- TravisanL Arch. St Bust. SOTSe καί Relazion.

Bust· $θ· Lettera dei Colonelli greci al Provveditore 
—Dispaccio Morosmi 17 Settempre 1625. α/ετικά παρά Tea, 
ενΰ ανωτέρω σ. 57 καί 63.
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Παρέμενον έπί τινα χρόνον διό: νά κηρύξωσι τον λόγον 
του Κυρίου ή προς έξομολόγησιν καί συγχώρησιν των 
αμαρτιών τοΰ λαοΰ και προς διδασκαλίαν της ηθικής 
^αί των δογμάτων εις τούς παΐδας. Άποκρύπτοντες τον 
σκοπόν των, τής μισαρας προπαγάνδας, επιτήδειοι δέ 
τούς τρόπους ττροοείλκυον τους κατοίκους, KOCI τουτους 
έφόρτωνον με δώρα κατά την άναχώρησίν τωνί). Έπί 
τών Τούρκων έπίσης έξήσκουν μεγάλην επιρροήν καί 
ειχον έξησφαλισμένην τήν ύποστήριξιν τών Τουρκικών 
αρχών εις τά προπαγανδιστικά αύτών σχέδια. Ό Μο- 
ροζίνης αναφέρει οτι οί Ίησουΐται ειχον πείσει τον Πα- 
σάν τής Χίου νά άπαγχονίση τον Μητροπολίτην τής νή
σου. Έπίσης ύπεστηρίζοντο πάντοτε ύπό τών Τούρκων 
καί τής Υψηλής Πύλης, ούχΐ μόνον δταν έπρόκειτο πε
ρί ’Ορθοδόξων καί Ίουσουϊτών, αλλά καί ε’ις τάς δια
φοράς μεταξύ Καθολικών, ώς συνέβη εν Νάξω, ένθα ύ- 
πεστηρίχθησαν οί Ίησουΐται έκθυμως εναντίον των 
Φραγκισκανών, καίτοι το δίκαιον ήτο ύπέρ αύτών τών 
τελευταίων 2).

Μετά τήν Φλωρεντικήν ψευδοσύνοδον, ένθα έκηρύ- 
χθη ύπό τοΰ Πάπα δήθεν ή ένωσις τών Εκκλησιών ’Ανα
τολικής καί Δυτικής, πράγματι δέ ή ύποταγή τής πρώ
της εις τά ανόητα δόγματα τοΰ Ποντίφηκος, δστις προσε- 
ποιειτο έκτοτε οτι διώριζε τόν Λατίνον Πατριάρχην 
Κων)πόλεως, έλαβε δέ τόν ψιλόν καί έφήμερον τούτον 
τίτλον καί ό Βησσαρίων, στίφη φανατικών Ιησουιτών 
καί Καπουτσίνων έξεχύθησαν ε’ις Κρήτην καί τάς 
άλλας Βενετοκρατουμένας Έλληνικάς χώρας, προς διά- 
δοσιν τών Παπικών δογμάτων, ύπό τό πρόσχημα τής δι
δασκαλίας ε’ις τούς πάντας. Ύπεστηρίζοντο έκθύμως ύ
πό τών Πρέσβεων Γαλλίας καί Ισπανίας, οί όποιοι τούς 
έθεώρουν ώς τούς καλλιτέρους επικούρους διά τάς πο- 
λιτικάς ύποθέσεις των εν Ανατολή. Διένεμον οί ’Από
στολοι οΰτοι τοΰ Πάπα καί τής προπαγάνδας * fide» έμ- 
πνευσμένας λιβελλογραφίας εναντίον του Μάρκου Μη
τροπολίτου Εφέσου καί τών άλλων ’Ορθοδόξων Έλλή-

1) Arch. Stat. Bust 80, Relation. Morosini 1629. Molin 
1632 Contarini 1636.

2) Cappelletti, Jesuiti e la Republica di Venezia, Venezia 
1873. Ίδε και Tea, ενδ’ άν. ο. 32, 33, 58 κλπ. Περί Ίησουϊιών' 
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νων Ιεραρχών καί ύπέρ τής έν Φλωρεντία ψευδοσυνό- 
δου καί ψευδενώσεως των Εκκλησιών 1) / Τούς λιβέλ- 
λους τούτους ήσαν ύποχρεωμένοι οι Λατίνοι Επίσκοποι 
να άναγινώσκωσι δημοσία έπ’ Έκκλησίαις. 'Ως ήν έπό- 
μενον, ή Κρήτη, ώς έκ τής Γεωγραφικής αύτής θέσεως 
και τής σπουδαιότητος ήν παρουσιάζει ό μικτός αύτής 
πληθυσμός, πρός δέ καί τής εμμονής των Όρθοδόξων 
Ελλήνων είς την θρησκείαν αυτών καί τα πάτρια, απ' 

τέλει τό κέντρον τής μισαράς των προπαγάνδας.
Η εγκατάστασις των Ιησουιτών έν Κρήτη έγένετο 

άπό τοΰ 1585 2), δτε ό Γενικός προβλεπτής Alfcvise Gri- 
mani μετά τοΰ Επισκόπου Ρεθύμνης άπεφάσιζε νά ί
δρυση έν Κρήτη «Collegio». τοΰ όποιου τήν διεύθυνσιν 
θά ανέθετον εις τούς Ιησουιτας. Τό Κολλέγιον τοΰτο 
θά ανεπλήρου τό τοΰ Βησσαρίωνος έν παρακμή εύρισκό- 
μενον3). Ούτως οι Ιησουΐται έγκαθίσταντο όριστικώς 
έν Κρήτη ύπό διπλήν προστασίαν τής Εκκλησίας καί 
Πολιτείας. Δεν έβράδυναν δμως νά μετανοήσωσιν οί 
προστάται των. Οί Ιησουΐται ένεκεν τής διαγωγής αΰ-

1) Κώδιξ Dona 489.
2) Ιδ. Arch. Stat. Bust. 79, Pelazion Alvise Grimani.

Είς τήνΒιβλιοθήκην τοΰ Πανεπιστημίου Παταβίου Ά- 
ριθ. 6992, εΰρίσκεται διαθήκη τοΰ Qiosofatte Ρ a 1 e Ο ρ a ρ a, 
’Επισκόπου Κισσάμου ("Id. Tea, ενθ’ άνωτ. σ. 57) διά τήν 
ίδρυσιν είς Ποτάμιον Κολλεγίου, αντί τοΰ εν Κρήτη τοΰ Βησ
σαρίωνος ευρισκομένου εν παρακμή. Είς τό εν Παταβίω Κολ-

θ^ εφ0^0^ ίκ, τΰν τοΰ Παλαιόπαπα διατεθέντων 
^4 μαθηταί, άλλ’ επειδή δεν ήτο αρκετόν τό κληροδότημα, σ- 
πεφασισθη νά στέλλωνται 12 μεν είς τό Ποτάμιον και 12 είς 
το τοΰ Αγ. ’Αθανασίου εν Ρώμη, ένθα βέβαια δεν έδιδάσκοντο 
πιστιν και αφοσίωσιν πρός τήν Δημοκρατίαν, αλλά τήν άδιαλ- 
λαξιαν και πεισμονα εμμονήν είς τα παπικά δόγματα καί άνέ- 
πτυσσον μεγαλείτερον ζήλον καί αυτών των Καθολικών (ϊδ. 
Ματθαίον Καριοφυλλην καί άλλους), δι’ δ καί έπιστρέφοντες 
εν Κρητη εθεωροΰντο ξένοι καί ήρχοντο πολλάκις είς ρήξιν 

της ^νε,τι^ ’Αθχας τής νήσου, ώς εκ τής αδιαλλαξίας 
αυτών. Οι^ αποφοιτοι τοΰ έν Παταβίω Κολλεγίου τοΰ Παλαιό
παπα, αντίθετου υπο τήν σώφρονα διεύθυνσιν τοΰ Άντ. Κο-
τουνη, ιεκριθησαν και διά τήν φιλοπατρίαν αυτών, καί τήν 
φιλονομιαν υπο την Βενετικήν κυριαρχίαν τής πατρίδας των, 

τ71ν_αγαπην~ και αφοσίωσιν αυτών πρός τήν ’Ορθόδοξον 
πιστιν. Ιίερι του Κολλεγίου τούτου καί τοΰ Κοτούνη θά ήξιζε 
να γινη ιδιαιτέρα μελέτη έκ τών σωζομένων έγγραφων ■ Do
cument] del Collegio Paleopapa, B. 606 έν τώ Πανεπι
στήμιο) Παταβιου (Παρα Tea ενθ’ άντ. σ. 59).
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των καί πολιτείας, των καταχρήσεων καί σφετερισμοΰ 
κληροδοτημάτων, προωρισμένων διά τούς πτωχούς, τα 
όποΐα ένέμοντο, ύπό το πρόσχημα τής διδασκαλίας, 
πράγματι δε τής προπαγάνδας, καί προ παντός ένεκα 
τής άντιπατριωτικής αύτών προς τούς μαθητάς τοΰ Κολ- 
λεγίου διδασκαλίας έξεδιώχθησαν κατά τάς άρχάς τού 
16ου αίώνος ύπό των Βενετικών Αρχών τής νήσου καί 
έπιδιδασθέντες ύπό στρατιωτικήν συνοδείαν διά τό νη- 
σίδιον των Χανίων θοδωροΰ, έμειναν έκεΐ καί άνέμενον 
επί δύο μήνας, Εως δτου εύρεθή Ετερον πλοϊον, τό όποι
ον τούς παρέλαβε διά τόν λιμένα τής Ραγούζης. Μετά 
τινα δέ ετη έπεχείρησαν, άλλά ματαίως, νά έπιστρεψω- 
σιν εις Κρήτην!). Μετά την άναχώρησιν τών Ιησουιτών 
έκλήθησαν δύο Φραγκισκανοί νά λειτουργώσιν εις την 
Εκκλησίαν των. Ό προβλεπτής Nicolo Segredo έ
γραψε τώ 1606 εις την Γερουσίαν ότι διά τά εισοδήματα 
τών Ιησουιτών, θά έκτελέση τάς διαταγάς τής Γαληνο- 
τάτης Δημοκρατίας. Μένει δμως κατάπληκτος πώς οΰ- 
τοι έσφετερίσθησαν κληροδοτήματα προωρισμένα διά 
πτωχούς, ύπό τό πρόσχημα δτι θά έδίδασκον τά γράμ
ματα εις τούς παϊδας, τή άληθεία δμως, έξήσκουν προ
παγάνδαν 2). Ό προδλεπτής Μοροζίνης παρεπονεϊτο είς 
τήν Γερουσίαν διά τόν Επίσκοπον Σαντορίνης διαμένον- 
τα έν Κρήτη δτι εύρίσκετο διά τοΰ γραμματέως του είς 
σχέσεις με τόν πρέσδυν τής Γαλλίας έν Κων)πόλει προ- 
παγανδιστήν καί δτι έφθασαν δύο Ίησουΐται έν Σαντο
ρίνη χωρίς άδειαν καί έκήρυττον λέγοντες δτι εχουσι 
τήν άδειαν από τόν Πάπαν. Τά ίδια έπρατταν καί είς 
Τήνον, διά τοΰτο έστειλε καί γράμματα πρός τόν διοι
κητήν Τήνου ϊνα έκδιώξη έκεΐθεν τόν Λατίνον Επίσκο
πον Έδέσης, μέγαν προπαγανδιστήν 3). Επίσης ό Γε
νικός προβλεπτής Francesco Molin, έγραψε τώ 1632 
είς τήν έκθεσίν του δτι οί Ίησουΐται πρώτον καί ύστερον 
καί οί Καπουτσίνοι ήσαν έναντίον τής Βενετικής Δημο
κρατίας καί έκήρυττον κατά τήν πρόσκλησιν τών στρα-

1) Arch. Stato Dispacci Provcditori 1600,26 Qingnio καί 
8 Settenibre.

2) Arch. St. Dispacci Prov. 1606,6 Ottobre.
3) Arch. St. Dispacci Prov. 1628. Dispaccio Morosini al 

Senato.
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τιωτών ύπό τά δπλα, δτι ή Δημοκρατία έκήρυξε πόλεμον 
κατά του Καθολικού Πρίγκηπος (Πάπα) αδίκως καί ο 
θεός θά τιμωρήση έκεϊνον, δστις θά κατετάσσετο ύπό 
τάς σημαίας τής Δημοκρατίας, άπειλοΰντες άφορισμούς 
κατά των παρηκόων 1).

Ακριβώς δέ διά την διδασκαλίαν ταύτην προς τούς 
νέους έξεδιώχθησαν οΙ Ίησουΐται έκ Κρήτης. Εις τήν ε
πιμονήν των νά έπιστρέψουν, άνέθηκεν ή Βενετία εις τόν 
Σύμβουλον αυτής Παύλον Σάρπην νά έξετάση το ζή
τημα καί άποφανθή.... Είναι γνωστόν τό γενικόν αξίω
μα τής διδασκαλίας των Ιησουιτών.· «ό σκοπός αγιά
ζει τά μέσα». Σκοπός τών Ιησουιτών ύπήρξε πάντοτε 
καί πανταχοΰ ή προπαγάνδα καί ή ύπεροχή τού Τάγμα
τος αύτών ύπεράνω τών άλλων μοναχικών Ταγμάτων. 
Ή ιστορία τού Ιησουιτισμού αύτό διδάσκει. Κατά τό 
άξίωμα τούτο, ή διδασκαλία καί ή έκπαίδευσις τών νέ
ων δέν πρέπει νά είναι άπόλυτος καί ή αύτή πανταχοΰ 
καί πάντοτε, αλλά καιροσκόπος καί διάφορος, άναλό- 
γως τού τόπου καί τού σκοπού, σχετική κυρίως με τό 
Κράτος, ένθα έξασκεΐται.

Ό Σάρπης έξετάζων τό ζήτημα ά- 
πεφάνθη: Οί Ίησουΐται δέν έξεδιώχθησαν έκ Κρή
της παρά μόνον διά τήν διδασκαλίαν αύτών πρός τούς 
νέους, σχετικώς με τήν Βενετικήν Δημοκρατίαν. Οί Ί
ησουΐται έδίδασκον τούς νέους δτι έκεΐνο, τό όποιον εί
ναι καλόν καί ώφέλιμον δι’ εν Κράτος, είναι βλαβερόν 
δι’ άλλο. "Ωστε άναλόγως τής μεταβολής τών Κρατών, 
δέον νά μεταβάλλεται καί ή διδασκαλία τών νέων... Ε
κείνο τό όποιον είναι ώφέλιμον διά στρατιωτικόν Κρά
τος, τό όποιον διατηρείται καί ένδυναμούται διά τής βί
ας, είναι βλαβερόν δι’ άλλο Κράτος ειρηνόφιλον, τό ό
ποιον διατηρείται μόνον διά τής τηρήσεως τών νόμων. 'Η 
διδασκαλία τών Ιησουιτών συνίσταται είς τό ν’ άπογυ- 
μνώσι τόν μαθητήν κάθε ύποχρεώσεως αύτού πρός τούς 
γονείς, πρός τήν πατρίδα καί πρός τόν φυσικόν πρίγκη- 
πα, απαιτούσα δλην τήν αγάπην καί τόν φόβον πρός τόν 
πνευματικόν ήγεμόνα, είς τάς διαταγάς τού όποιου δέον 
νά ύποτάσσεται άπολύτως. 'Η μέθοδος αυτη δμως τής

1) Arch. St. Relazion. Morosini. 1629. Bust. 89 Βλ. καί Re- 
lazion, Molin καί Tea, ένθ’ άνωτ. οΛ57. 
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έκπαιδεύσεως των νέων (και εις την έξάσκησιν τής με
θόδου ταύτης δεν έχουν οι Ίησουΐται όμοίους) είναι κα
τάλληλος δια την πρόοδον των εκκλησιαστικών Κοινο
τήτων, βλαβερά όμως διά Κράτη, των οποίων σκοπός 
είναι ή ελευθερία και ή αληθής αρετή 1). Ή άπόφασις 
αυτή του Σάρπη θέτει τέρμα εις την επιμονήν των Ιη
σουιτών νά έπιστρέψουν είς Κρήτην.

Τούς Ίησουΐτας αντικατέστησαν σήμερον είς τό έν
τιμον έργον τής προπαγάνδας είς τάς ήμετέρας χώρας 
οι αύτοκαλούμενοι «Έλληνόρρυθμοι» μέ τό ίδιον ψεύδος 
είς τά χείλη καί τήν ύποκρισίαν έν τή καρδία!

Έκ τών Μοναχικών τούτων Ταγμάτων έξήρχοντο, 
ώς επί τό πλεΐστον, οι Λατίνοι Επίσκοποι Κρήτης καί 
τών λοιπών Βενετοκρατουμένων Ελληνικών χωρών, τυ
φλά όργανα τής παπικής προπαγάνδας Fide, πτωχοί 
καί φιλόδοξοι, ώς παρετήρει ό οξυδερκής Φοσκαρίνης, 
μή φροντίζοντες δι’ άλλο, παρά μόνον προς πλουτι
σμόν 2). Έκ τών Επισκόπων καί Αρχιεπισκόπων Κρή
της, 3 έγένοντο Πατριάρχαι Κων)πόλεως, 2 Άλεξαν- 
δρείας, 3 παπικοί ’Έξαρχοι (Legati). Έκ δέ τών ταγ
μάτων τών Καρμελητών, ό ’Αρχιεπίσκοπος Κρήτης Πέ
τρος θωμάς, ό είς "Αγιον άνακηρυχθείς ύπό τού Πάπα, 
διά τήν δραστηριότητα καί τά σκληρά μέτρα, τά όποια 
έφήρμοσεν οδτος ώς ιεροεξεταστής εναντίον τών «Ελλη
νικών αιρέσεων» καί τών «Ελλήνων αιρετικών» 3). Έκ 
δέ τοΰ τάγματος τού Αγίου Φραγκίσκου έν Ήρακλείω 
έξήλθεν ό Κρής τήν καταγωγήν Πέτρος Φιλάρετος Επί
σκοπος Μεδιολάνων, γενόμενος καί ειτα Πάπας Ρώμης 
ύπό τό όνομα Αλέξανδρος Ε’. Οδτος έμεινε πάντοτε 
συνδεδεμένος μέ τό Μοναστήρι του έν Ήρακλείω. ’Έ- 
στειλεν έκ Βολωνίας τεχνίτας νά τό έπιδιορθώσωσι καί 
έτέθη έπί τής προσόψεως τοΰ Μοναστηρίου τό οίκόσημον 
καί ή έπιγραφή του. Έκ Ρώμης δέ ό Πάπας έστειλε θύ- 
ραν έπεξειργασμένην έκ μαρμάρου Κορράρας μέ πολύ
τιμα ιερά σκεύη καί «συγχωροχάρτια» 4) διά νά μή λη- 
σμονήται βεβαίως ή τέχνη!

1) Παρά Tea ενθ’ άνωτ. α. 59—59.
2) Arch, Stat. Relazion. Foscarini, Bust. 80
3) O. B. Qams, Series Episcoparum Ecclesiae Catholiche, 

Radis—bene 1837.
4) Βλ. Muazzo, fragment! e memorie del Regno di Candia.



= 64 =
Οί Πάπαι είχον περί πολλοΰ τον φανατικόν τοΰτον 

κλήρον καί έθεώρουν αύτόν ώς έμπροσθοφυλακήν τοΰ 
Καθολικισμού έν Ανατολή, άνήκον δέ πάντες οδτοι, ώς 
έλέχθη, είς τήν προπαγάνδαν Fide. Ύπεστήριζον τοΰ
τον είς πάσαν εύκαιρίαν καί με πάντα τρόπον καί είς 
πάσας τάς μετά των αντιπροσώπων τής Βενετικής Δη
μοκρατίας διενέξεις. Ύπέθαλπον τήν πάντοτε αύξάνου- 
σαν απληστίαν των Αρχιεπισκόπων καί Επισκόπων καί 
Κληρικών τής νήσου. Δέν είναι λοιπόν άνεξήγητον πώς 
καθ’ δλην τήν μακράν περίοδον τής Βενετικής κυριαρ
χίας, δέν έπαυσαν έν Κρήτη αί διενέξεις μεταξύ Λατινι- 
κοΰ Κλήρου καί των Διοικητών τής νήσου, είς τάς όποί- 
ας λαμβάνουν πολλάκις μέρος ύπέρ καί κατά ο Πάπας 
τής Ρώμης καί ό Δόγης τής Βενετίας, ώς έλέχθη. Εϊ- 
παμεν δτι οί Πάπαι διά τής προπαγάνδας Fide διένεμαν 
λιβέλλους καί άλλα έξυβριστικά κατά τών Ελλήνων 
βιβλία, διά τών όποίων έζήτουν νά ΰποστηρίξωσι τάς 
άποφάσεις τής ψευδοσυνόδου τής Φλωρεντίας, έξεγεί- 
ροντες ουτω τούς "Ελληνας καί έπιφέροντες μεγάλην 
σύγχυσιν. Οί Διοικηταί τής νήσου εύρέθησαν ούτως είς 
δύσκολον θέσιν ώς έκ τής άπροκαλύπτου ταύτης προπα
γάνδας καί τής έπιρροής τοΰ Λατινικού Κλήρου. Ό προ
βλεπτής Μοροζίνης είς έκθεσιν αύτοΰ πρός τήν Γερουσί
αν περιέγραφε τώ 1627, τό έργον τής προπαγάνδας καί 
τήν στάσιν τήν όποιαν πρέπει νά τηρούν αί άρχαί τής νή
σου απέναντι ταύτης.

Έν πρώτοις παραπονεΐται οδτος διά τάς προσαπτο- 
μένας κατηγορίας δτι εύνοεϊ τούς "Ελληνας. Πράγματι 
δέ ύφίστατο όμαδική παρά τοΰ Λατινικού κλήρου, διά 
τήν δικαιοσύνην καί τήν σχετικήν ήπιότητα πρός τούς 
"Ελληνας. Είτα ό Μοροζίνης ανάγει είς αξίωμα δτι οί 
Διοικηταί τής νήσου καί αλλαχού δπου κυριαρχεί ή Βε
νετία, πρέπει νά είναι ώς ό «δέκτης τής ζυγα
ριάς» διά νά δεικνύωσι καί άπονέμωσι δικαιοσύνην. 
Δ^ ν& τηρώσι τήν ζυγαριάν πάντοτε ευθείαν, πρέπει νά 
τηρώσι ώς ήνωμένας τάς δύο θρησκείας, διότι τό νά ό- 
Ριλή τις περί τού Λατινικού καί Ελληνικού δόγματος 
ώς νά ήσαν δύο διάφοροι θρησκείας τούτο είναι έπιβλα-

έν τρ Βιβλιοθήκη τοΰ Αρχιεπισκοπικού Σεμηναρίου Βενετία:, 
Κώδιξ 234.
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ίές εις την Δημοκρατίαν. Η Ελληνική θρησκεία εξ άλ
λου, δεν ήξίωσε ποτέ ούδέν έτερον, παρά την διατήρη- 
σίν της. Εκείνοι λοιπόν οί όποιοι ζητοΰσι, διά λιδέλλων 
καί άλλων μέσων, νά έξεγείρωσι τούς "Ελληνας δεν 
πράττουν άλλο, από του νά καταστήσουν μισητούς τούς 
Λατίνους. Επί τέλους είναι γνωστόν, δτι ή Σύνοδος τής ■ 
Φλωρεντίας προσεπάθησε νά ύποτάξη τήν Ελληνικήν 
Εκκλησίαν εις τήν Λατινικήν. Ή δημοσίευσις δε των 
πρακτικών τής συνόδου ταύτης, ώς ζητοΰσιν οί οπαδοί 
τής προπαγάνδας Φίντε, θά έπροξένει χειροτέραν έντυ- 
πωσιν καί θά είχε χειρότερα άποτελέσματα από τά κη
ρύγματα των Ιησουιτών καί Καπουτσίνων μοναχών. Ου- 
δείς δέ κληρικός ή εύσεδής Λατίνος, θά ήδύνατο νά έν- 
νοήση τά διβλία ταΰτα τά έκ τής Λατινικής εις τήν Ελ
ληνικήν μεταφρασθέντα, πλήν δοκτορίσκου τινός, νεα- 
νίου, έκπαιδευθέντος είς τό Κολλέγιον του 'Αγ. Αθανα
σίου έν Ρώμη (έννοεΐ Πέτρον τινά Μοδινόν καλούμενον). 
Επομένως ή διάδοσις τοιούτων διδλίων, δέν θά εΐχεν 
άλλο αποτέλεσμα από τοΰ νά προκαλέση σκάνδαλον. 
Τέλος δέ 200 έτη νυν από τής εποχής τής Συνόδου τής 
Φλωρεντίας ουδέποτε έδημοσιεύθη τό διδλίον τοΰτο (τών 
αποφάσεων τής Συνόδου περί υποταγής τής Ελληνικής 
Εκκλησίας είς τήν Λατινικήν) είς τό δασίλειον τής Κρή
της, ένθα δέν ύπάρχει ανάγκη προπαγάνδας τών φανα
τικών Φίντε. "Ωστε δέν πρέπει νά γίνη οϋδείς νεωτερι
σμός 1).

Βεδαίως κλήρος μέ τοιαύτας άρχάς καί τόσον τυ
φλόν φανατισμόν δέν ήτο δυνατόν νά εύδοκιμήση τουλά
χιστον έν Κρήτη. Ή παπική εύμένεια δέν ήτο δυνατή νά 
στοίμοίτήστ] τήν φοράν των Έρ αλμάτων κοά σώση τάς τυ- 
χας του κλήρου τούτου. Τον βλέπομεν δέ ττεριελθόντοί 
σύν τω χρόνω είς τελείαν κατάπτωσιν καί έκμηδενισμόν. 
Ούτε δέ καί τά πλούτη τοΰ Κλήρου τούτου, προερχόμε
να έκ τής άρπαγής τών Ελληνικών Εκκλησιαστικών 
κτημάτων, ώς εϊπομεν, ήδυνήθησαν νά σταματήσωσι τήν 
κατάπτωσιν τούτην. Τοΰτο άποδίδουσιν οί ιστορικοί είς 
τήν τελείαν άπάθειαν τοΰ άνωτέρου Κλήρου καί τήν ά- 
ποφυγήν τών Επισκόπων νά παραμείνωσιν είς τάς Ε-

1) Relazion. Morosini al Senato. Dispacei Prov. 1627· 
Arch. St. - "Ιδε καί Tea, ένδ’ ανωτέρω σ. 65. 
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πισκοπικάς αύτών έδρας. Πράγματι δε δ Πάπας Γρηγό- 
ριος δ IB' ήναγκάσθη νά εξαπολύση αυστηρόν βούλαν 
ήδη άπό τοΰ 1408, προς τον Κλήρον τής Κρήτης, διά τής 
όποιας διέτασσεν όλους τούς κατέχοντας εκκλησιαστικά 
άξιώματα, νά έπανέλθωσιν είς τάς έδρας των, εις ας 
καί νά παραμείνωσι μονίμως, έπί ποινή άφαιρέσεως τών 
έκκλησιαστικών κτημάτων είς τούς κατωτέρους κληρι
κούς, στερήσεως δε τής έπισκοπικής έδρας, τουλάχιστον 
έπί 6 μήνας είς τους Επισκόπους. "Εκτοτε δέ τοιαΰτα 
Παπικά καί Δουκικά γράμματα συχνάκις επαναλαμβά
νονται, χωρίς νά έπιφέρωσι σπουδαία αποτελέσματα 1).

Είς τό Μουσειον Κορρέρ 2) υπάρχει άπόφασις τής 
Γερουσίας περί αμέσου καί ενεργητικής έπεμβάσεως τής 
Δημοκρατίας είς τον Πάπαν τής Ρώμης προς διόρθωσιν 
τοΰ κακοΰ καί όδηγίας τής Γαληνοτάτης προς τάς Άρ- 
χάς τής Κρήτης: Έπιθυμοΰντες νά προβλέψωμεν μέ ο- 
λην την δύναμιν τής ψυχής μας, προς δόξαν τοΰ θεού 
καί έξυπηρέτησιν τής "Αγίας Καθολικής θρησκείας, α
νεξαρτήτως τής Ελληνικής θρησκείας, προς την όποιαν 
δέον νά οφείλεται δίκαιος σεβασμός, καί συμφώνως μέ 
τάς άλλας ημών αποφάσεις καί μάλιστα έκείνας τοΰ 
1586, προς έπανόρθωσιν τών κακών καί τών καταχρήσε
ων αϊτινες λαμβάνουσι χώραν είς τό Βασίλειον τής Κρή
της, εκ τής απουσίας τών Επισκόπων, 
έπενέβημεν δραστηρίως παρά τώ Άρχιεπισκόπω τοΰ 
Βασιλείου τούτου, ζητοΰντες όπως αμέσως άποφασίση 
νά διορίση πρόσωπον τής εμπιστοσύνης μας άφωσιωμέ- 
νον προς την Δημοκρατίαν,, ικανόν νά χρησιμεύση ώς 
άντιπρόσωπός του (Βικάριος) καί άναχωρήση διά την 
Κρήτην (δ Βικάριος οδτος) εντός δύο μηνών. Τό αύτό 
δέ καί οι λοιποί Επίσκοποι διά τάς έπισκοπικάς των έ- 
δρας, εντός τοΰ αύτοΰ χρονικοΰ διαστήματος... Κατά την 
άφιξιν δέ τούτων όφείλεται νά τούς παρέχητε κάθε δι- 
καίαν καί άρμόζουσαν ύποστήριξιν όπως δύνανται νά

1) Predelli, Regesti del commeinoriali. Venezia, 1876-96. 
Bella piccola di Gregorio XII al Clero di Candia, 20 Giug- 
nio 1408— Παράβ. Σάθας, Documents inedits pour l’histoii e

Qr0ce en moyen Age, Paris, 1867, II 233, καί Noiret 
ανωτ. 11 Giugnio 1417-24 Ottobre 1418 κοί Tea ενθ’ άν. 

σελ. 5.
2) Mus. Correr, Cicogna 3612, 28 Febraio 1578.
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έξασκώσι μετά πόσης ευκολίας τά ποιμαντορικά των 
καθήκοντα χάριν των ψυχών καί ίκανοποιήσεως των λα
ών καί ιδίως ϊνα συγκρατώσι τούς Λατίνους εις την Ρω
μαϊκήν θρησκείαν. Αλλ’ δπως έλέχθη, αί επεμβάσεις 
αΰται δέν εσχον ποτέ ικανοποιητικά αποτελέσματα. Οί 
Επίσκοποι έξηκολούθουν νά θεωρώσι ώς άνυπόφορον έ- 
ξορίαν την παραμονήν είς τάς έπαρχιακάς έδρας. Τό 
αύτό δέ έφαίνετο καί είς τούς κατωτέρους έκείνους Κλη
ρικούς, οί όποιοι μόνον την «λειτουργοφυλλάδαν» ήδύ- 
ναντο νά άναγνώσωσιν. Ούτως δταν ό Φοσκαρίνης έπε- 
σκέφθη δλην την νήσον, ευρεν ένα μοναχόν καθ’ δλην την 
Ίεράπετραν, δστις έπί πλέον δεν έτέλει λειτουργί
αν!). 'Ο Επίσκοπος άψοΰ επέτυχε νά εύρυνθοΰν τά 
δρια τής έπισκοπής του ('Ιεράπετρας) συνέλεξε τά ει
σοδήματα καί άνεχώρησε διά νά τά άπολαύση ήσύχως 
είς Ηράκλειον καί έπιστρέψη πάλιν κατά την νέαν έσο- 
δείαν. Τό αύτό δέ συνέβαινε καί είς τά Χανιά, δπου ή ά- 
πουσία του επισκόπου έπροκάλει αταξίας πάσης φύσε- 
ως. 'Η χερσόνησος καί ή ’Αρκαδία έμενον χωρίς λειτουρ
γίαν καί είς δλον τούτο τό διαμέρισμα ύπήρχον δυο μό
νον έκκλησίαι τών Φραγκισκανών, ένθα έτελεΐτο από 
καιρού είς καιρόν λειτουργία. Τώ 1600 άναφέρονται ώς 
κατοικοΰντες είς τάς έδρας των οί Επίσκοποι Χανίων 
('Αγυιά), Ρεθύμνου (Καλαμώνος) καί Σητείας. Τόν Νο
έμβριον τού 1605 δέν παρέμεινεν ούδείς Επίσκοπος εν 
Κρήτη παρά μόνον ό τής Τήνου έλθών τυχαίως 2).

Τό παράδειγμα τών Επισκόπων ήκολούθουν οί Κα
νονικοί. Κατά τόν ΙΕ' αιώνα οί προβλεπταί τής νήσου 
παρεπονούντο δτι ολίγοι μόνον «άμαθεΐς Κανονικοί» ύ
πήρχον διά πολλάς εκκλησίας καί οί ολίγοι ούτοι άμα
θεΐς παρέμενον είς τάς πόλεις, ένθα καί μόνον ύφίστατο

1) Arch. St Relazion, Foscarini 1575. Rust 78. Ό ρηθείς 
rettore Zuanentonio Bon (Zinkeisen, ένθ’ άνω t. IV. σ. 637, 
παρά Tea, σ. 29) μάς λέγει τό Έπισκοπάτον τής Ιεράπετρας, εί
ναι ένοικιασμένον από τόν κ. Ζ. Β. Vidali, άντι χιλιων Βενετικών 
δουκάτων, τό έτος. Τό τής Σητείας, αντί 90 χρυσών τσεκινιών και 
ικανής ποσότητος οίνου.

2) Arch. St. σχετικά εις Dispacci Rettori, Capitono L. Mar
cello, 30 Novembre 1605. ’Ιδε καί 2 Maggio, Canea, 30 Set- 
tebre 1615-23 Maggio 1616 καί αλλαχού. "Ιδε καί παρά Tea, 
ενθ’ άνωτ. σ. 5.
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ακόμη ή Λατινική θρησκεία. Είς τάς διατάξεις Γριμά- 
νηΐ) περιγράφεται ζωηρώς ή παρακμή τής Λατινικής 
θρησκείας έν Κρήτη: Αί έκκλησίαι εινε έτοιμόρροποι, 
χωρίς θύρας και παράθυρα, χωρίς άμφια καί σκεύη, τό
σον άκάθαρτοι, ώστε ήτο ανάγκη νά καθαρισθή ιδιαιτέ
ρως ή Αγία Τράπεζα διά νά τελεσθή ή λειτουργία. Τά 
λειτουργικά βιβλία κομματιασμένα καί δυσανάγνωστα. 
Ό "Αγιος "Αρτος σητόβρωτος καί χωρίς δισκοπότηρον. 
Πολλάκις ό λειτουργός έπερίμενεν επί ώρας τόν νεωκό- 
ρον διά νά φέρη τά ίερά σκεύη καί τά κηρία. ’Άλλαι 
έΚκλησίαι, τη συμμετοχή τοΰ προφύλακος, μετεβάλ- 
λοντο τήν νύκτα είς κοιτώνας καί έτεραι έχρησίμευον, 
ώς άποθήκαι κλπ. Είς τήν έλεεινότητα των έκκλησιών, 
άνταπεκρίνετο ή έλεεινότης καί ή άμάθεια των λειτουρ
γών 2). Περί τής άμαθείας καί ήθικής καταπτώσεως καί 
τοΰ Ελληνικού Κλήρου προσεχώς 3),

ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΚΛΗΡΟΣ

Είπομεν δτι εύθύς έξ αρχής τής καταλήψεως τής 
Κρήτης υπό τών Βενετών, κατελήφθησαν καί αί ’Ορθό
δοξοι Έπισκοπαί ύπό Λατίνων Επισκόπων καί έκηρύ- 
χθησαν έν διωγμώ οί έπιζώντες νόμιμοι "Ελληνες Ε
πίσκοποι ή έζων έξ έλεημοσύνης. Από καιρού είς και
ρόν άναφέρονται όνόματα Ελλήνων Επισκόπων έν Κρή- 
"Ρ. άλλά δέον νά συμπεράνωμεν δτι ή ήσαν οΰτοι δια
βατικοί ή γίνεται σύγχυσις Ελλήνων παπικών Έπισκό- 
πων4). Πράγματι δέ ύπήρξαν παπικοί Επίσκοποι έκ

1) Μουσείου Correr-Morosini 36 Ν. 34.
2) Relazion. Foscarini Bust. 78. Ordini di Daniele Bar- 

bango Deca di Candia Belazioni 1567. Bust. 81. Relazion 
Marino Cavalli 1573. B 78. Zuane Mocenigo 1589, Bust. 79. 
καί αλλαχού. “IS. καί Tea, ένθ’ άν. σ. 5 και εξής.

3) ΤΤε^ϊ τής αμαθειας κα'ι ήθικής τε καί υλικής καταπτώ
σεως τοΰ Ελληνικού Κλήρου γράφουσιν είς τάς εκθέσεις των 
οι προ6λεπτα'ι κάπως έξωγκωμένα τά πράγματα, ίσως περισσό
τερα άφ’ οσα πράγματι συνέβαινον, εκ φανατισμού ίσως ή υ
περβολικού ζήλου, ώς θά ίδωμεν.

4)^0 Πενίας Mon. Ven. Τόα. I, σελ. 64 και Τόα. II σ. 
λ 09 αναφέρει „οτι ή Επισκοπή Χερρονήσου ήτο ακόμη Ελλη
νική κατά το έτος 1248 κα'ι ό Επίσκοπός της εύρίσκετο είς 
σχέσεις με τόν Αυτοκράτορα Κων)πόλεως. Επίσης αναφέρει
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Κρήτης καταγόμενοι, ώς Διονύσιος Ζανετΐνος έκ Μυλο- 
ποτάμου, Ιωάννης (εις άλλα έγγραφα ύπάρχει Γεώρ
γιος) Παλαιόπαπας Επίσκοπος Κισάμου κατά τό 1580. 
Οδτος κατέβαλε πασαν ένέργειαν, δπως μεταβάλη την 
Επισκοπήν ταύτην εις παπικόν κέντρον, αλλά προσέ- 
κρουσεν έπί τής άδαμάστου έμμονης των κατοίκων είς 
την Όρθόδοξον θρησκείαν. Μή δυνάμενος δέ νά ύποφέ- 
ρη τήν περιφρόνησιν ταύτην, άνεχώρησεν είς Βενετίαν, 
συναποκομίζων και τά πλούτη τής Επισκοπής του, τά 
όποια καί διέθηκε προς Ϊδρυσιν όμωνύμου Κολλεγίου 
είς Πατάβιον. Ώς εϊπομεν ανωτέρω υπάρχει είς τήν Βι- 
βΛίοΰήκην τοΰ Πανεπιστημίου Παταβίου, διαθήκη τοΰ 
Ίωσάφ Παλαιόπαπα Επισκόπου Κισάμου 1583, 18 Φε
βρουάριου, διά τήν Ϊδρυσιν ι^οΛλεγίου έν Παταβίω 
(Testamenlo di Giosafatte Paleopapa, Vescovo di 
Kisamo, per la fontazione di tin Collegio Greco a 
Padova 1). Φαίνεται λοιπόν δτι πρόκειται περί του 
Ιδίου πάντοτε Επισκόπου, άφοΰ συμφωνεί καί ή χρονο
λογία 1580 καί 1583. ”Η Γαληνότης δέν έπέτρεψε ποτέ 
καθ’ δλον τον μακραίωνα τής έν Κρήτη κυριαρχίας της, 
τήν παραμονήν "Ελληνας Όρθοδόξου Επισκόπου έν τη 
νήσω, ούτε καί των άλλων λογίων Ελλήνων έν Κρήτη 
ή είς τά Κύθηρα, Έπισκοπήν έξαρτωμένην έπί Βενετο- 
κρατίας έκ τής Αρχιεπισκοπής Κρήτης ή τήν Νάξον. Τό 
παράδειγμα τού πολυπαθοΰς Μαξίμου Μαργουνίου, 
έκλεγέντος ύπό του Οικουμενικού Πατριαρχείου είς τήν 
Έπισκοπήν Κυθήρων καί ουδέποτε δυνηθέντος νά καθέ- 
ξη τήν Έπισκοπήν ταύτην, είναι σαφής άπόδειξις περί 
τοΰ—αδικαιολογήτου—φόβου τής Βενετίας, ή όποια έφο-

Νικηφόρον τινά Επίσκοπον φυγάδα εκ Κων)πόλεως τώ 1303 
και Μακάριον τελενταϊον ’Επίσκοπον των ^σχισματικών Ελ
λήνων» 1371. ('Ως βλέπει δ αναγνώστης, οντε οι σημερινοί 
Καθολικοί, καίτοι κατά τά άλλα σοφοί ίσως, δεν είναι άπηλλαγ- 
μενοι φανατισμον, καί ενώ οντοι είναι οί πραγματικώς σχισμα
τικοί, καλοΰσιν ημάς σχισματικούς !) Πάντα ταντα χρήξουσι 
μεγάλης σαφηνείας. Επίσης ή συμφωνία Αλεξίου Καλέργη 
μετά της Γαληνοτάτης και τοΰ Πάπα, νά διορίξη δ Καλέργης 
Επίσκοπον της εκλογής του εις την επισκοπήν Άρίου εν τη 

επαρχία Μυλοποτάμου, εμεινεν ώς εϊπομεν επί τοΰ χάρτου, ε- 
νεκεν της^ σφοδράς άντιδράσεως τοΰ Λατινικού κλήρου.

1) Βιβλιοθήκη Πανεπ. Πατα€ίου. Document! del Collegio 
Paleopapa Busta 606 N. 6992 ’Ιδ. καί Tea, ενθ’ άνωτ. σ. 57. 
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βεΐτο τά φώτα τών λογίων καί την παραμονήν αύτών εις 
τάς ύπ’ αύτής κατεχομένας Ελληνικός χώρας. Πάντες 
οί μεγάλοι καί λόγιοι Κρήτες τοΰ 16ου καί 17ου αίώνος 
έζησαν μακράν τής πατρίδος των. "Αν δε τις έζήτησεν 
έκεί καταφύγιον, άπηλάθη ύπό συνοδείαν ή ήναγκάσθη 
να κλεισθή εις τι Μοναστήριον δπου ήτο όλιγώτερον έ- 
πικίνδυνος 1). Προς παραμονήν "Ελληνος Επισκόπου έν 
Κρήτη άνθίστατο ό είς άκρον φανατικός Λατινικός Κλή
ρος καί ή Δημοκρατία έφοδεΐτο τήν μήνιν καί τούς άφο- 
ρισμούς τοΰ Ποντίφηκος. Έφοδεΐτο τήν επιρροήν τών 
Ελλήνων Επισκόπων παρά τώ λαώ καί τώ κλήρω καί 
τήν άφοσίωσιν προς τον Οικουμενικόν Πατριάρχην, τοΰ 
όποιου αί σχέσεις με τόν Σουλτάνον έθεωροΰντο ύπ’ αύ
τής πάντοτε ύποπτοι. Ό Φοσκαρίνης έγνώριζεν δτι «ό 
Ελληνικός λαός θά έπιπτεν είς τήν πυράν διά τόν Πα
τριάρχην του» καί συνεβούλευεν είς τάς έκθέσεις του 
τήν Γερουσίαν τής Βενετίας νά μή γίνωσι μεν δεκτοί 
"Ελληνες Επίσκοποι έν Κρήτη, άλλά νάθεωρήται ό Πα
τριάρχης φίλος τής Βενετίας καί καταβάλληται πασα 
προσπάθεια δπως μή ύπόκειται οδτος είς τήν έπιρροήν 
τών Τούρκων 2). 'Η Γαληνοτάτη έβλεπε προς τούτοις τήν 
διηνεκώς αύξανομένην κατάπτωσιν τής Λατινικής θρη
σκείας έν τη νήσω3). Έπηρεάζετο άπό ύπερζηλωτάς 
καί φανατικούς Προβλεπτάς της καί δεν ήκουεν άλλους 
μετριοφρονεστέρους. 'Η πρότασις τοΰ Leonin Servo 4)

1) lea, ένθ·’ ανωτέρω σ. 73.
2ι Relazion. Foscarini 1575 χαί Relaz. Alvise Grimani 

1586, Bust. 79. Επίσης Relaz. Girolamo Trevison 1627, Bust. 
80 καί αλλαχού.

^) Τω 1587 έγραφεν ή Γαληνοτάτη προς τους ΙΙροβλεπτάς 
της εν Κρήτη νά βοηθήσωσι τονς έπιστρέφοντας είς τάς έδρας 
των ^Επισκόπους νά συγκρατήσωσι τους Λατίνους είς τήν Ρω
μαϊκήν θρησκείαν... 'Εκείνοι οί οποίοι άπεσκίρτησαν ενεκεν τής 
απουσίας των Επισκοπών καί των ιερέων, θά θελήσωσι νά έ- 
πιστρέψωσιν εις την θρησκείαν μας προς δόξαν τοΰ Αγίου Θεού 
καί προς ίδιαν αυτών ωφέλειαν... Έπιθυμοΰμεν νά έξασκή- 
σητε ολην σας την επιρροήν είς τους Επισκόπους δπως λει- 
τουργήσωσιν όλαι αι Λατινικαι Έκκλησίαι προς παρηγορίαν τών 
κατοίκων, ίνα ουτοι εξακολονθήσωσι πρεσβεύοντες τήν Λατινι
κήν θρησκείαν, ή όποια δεν πρέπει νά φθείρηται εκ τής απου
σίας τών Επισκόπων και Κληρικών.
„ 4) 'Η Eva Tea θέλει τόν Leonin Servo εκ Κων)πόλεως 
έμπορον με ένδυμα διπλωμάτου ώσει τό όνομα Leonin Servo 
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καί άλλων να στέλλωνται εις Κρήτην Επίσκοποι διά την 
Όρθόδοξον θρησκείαν, πρότασις γενομένη κατ’ αρχήν 
δεκτή υπό τής Γερουσίας, έγκατελείφθη πάραυτα εις 
τάς διαμαρτυρίας του Φοσκαρίνη. Οδτος ήτο μεν εκ τών 
καλλίτερων υπαλλήλων, τούς οποίους έγνώρισεν ή Κρή
τη έπί Βενετοκρατίας καί είχε σταλή εις τήν νήσον ως 
μεταρρυθμιστής μέ απόλυτον έξουσίαν, αλλά φανατικός 
Καθολικός καί Έλληνόφοβος παρεσύρετο ύπό τοΰ φανα
τισμού του καί τοΰ λατινικοΰ κλήρου.

Τώ 1588 έζήτησεν, εκ συμφώνου βεβαίως μέ τον Οι
κουμενικόν Πατριάρχην, από τήν Γερουσίαν ο ’Αρχιεπί
σκοπος Φιλαδελφείας Γαβριήλ Σεβήρος, οδτινος ως γνω
στόν, έδρα ήτο ή Βενετία, νά κατέλθη εις Κρητην καί 
διευθετήση τά τής ’Ορθοδόξου Εκκλησίας καί Κλήρου. 
Ό Φοσκαρίνης δμως έπολέμησε σφοδρώς τήν πρότασιν 
καί έπέσεισε τόν Τουρκικόν κίνδυνον εκ τής έπαφής τοΰ 
Αρχιεπισκόπου μέ τούς Κρήτας. 'Η καχύποπτος Βενετία 
διεΐδεν αμέσως Τουρκικόν δάκτυλον, συνωμοσίας μέ τόν 
Πατριάρχην καί τούς Τούρκους! Αποτέλεσμα, αντί τής 
αναμενόμενης άδειας, έφυλακίσθη ό Φιλαδελφείας, ό ύ
ποπτος συνωμοσίας καί μόνον κατόπιν έπιστολών τοΰ 
Βαΐλου τής Γαληνότατης έκ Κων)πόλεως, ήλευθερώθη 
καί παρεχωρήθησαν αύτώ ώς αμοιβή, πρόσθες καί πα- 
ρηγορία, 25 λίραι μηνιαίως!

Ό Φοσκαρίνης έγνώριζε προσωπικώς τόν Σεβήρον. 
Γράφει λοιπόν, μεταξύ άλλων, πρός τήν Γερουσίαν. Ό 
’Αρχιεπίσκοπος Φιλαδελφείας είναι πολύ έπιτήδειος, ο
ξυδερκής, έκθέτει καλώς τάς σκέψεις του, άκριβώς διά 
νά φθάση εις τόν σκοπόν, τόν όποιον έπιδιώκει. 'Ως άν- 
τελήφθην, δέν έπιδιώκει κανέν αξίωμα ποΰ θά ήδύνατο 
νά τοΰ προσφέρη ή Λατινική θρησκεία, ούτε γνωρίζω αν 
έπιζητή αξίωμα ποΰ θά ήδύνατο νά τοΰ προσφέρη ή Ελ
ληνική.... Τό Βασίλειον τής Κρήτης δέν έχει ανάγκην 
τούτου ή άλλου τινός όμοίου. Φέρει κατόπιν διάφορα ε
πιχειρήματα ό Φοσκαρίνης. Τό δικαίωμα λ. χ. τοΰ Κρά
τους νά μή δέχηται ανθρώπους έπιφόβους. Τάς αποφά
σεις τής Γερουσίας καί πολύ πρότερον ήδη από τοΰ 1454 

νά είναι Ελληνικόν και ή γνώμη τούτον νά μη επανελήφθη και 
νπό τών άλλων αντιπροσώπων της Βενετίας εν Κρήτη. Tea 
ενθ’ άνωτ. σ. 13.
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περί τοΰ Έλλην. Κλήρου τής νήσου καί τάς τοΰ 1575, 
δτι ή Γερουσία έδέχετο νά έκλεγώσιν υπό τοΰ Οικουμενι
κού Πατριάρχου 4 Επίσκοποι καί εις Αρχιεπίσκοπος εις 
τήν Κρήτην καί δτι κατόπιν των διαμαρτυριών του καί 
τής έκθέσεώς του τοΰ 1575, έγκατέλειψεν ή Γερουσία το 
σχέδιον έκεΐνο. Λέγει δτι άπηγόρευσεν εις τον Φιλαδελ- 
φείας νά κηρύττη εις τα Χανία καί υπενθυμίζει τήν ά- 
παγόρευσιν εις τόν Μαργούνιον νά καταλάβη τήν επι
σκοπικήν του έδραν ή καί νά παραμείνη έν Κρήτη καί 
τάς ιδίας απαγορεύσεις εις τούς επισκόπους Ζακύνθου, 
Κέρκυρας καί Νάξου, καί επισείει τόν Τουρκικόν κίνδυ
νον δτι οι Επίσκοποι οδτοι είναι έπίφοβοι εις το Κράτος, 
διότι οί Τούρκοι ύποκινούσι τάς φιλοδοξίας αύτών καί 
συνωμοτοΰσι 1). Τά αποτελέσματα δε τής στάσεως ταύ- 
της τού Φοσκαρίνη κατά τού Σεδήρου τά εϊπομεν.

Τώ 1593 πάλιν άλλος Προβλεπτής, ό Μοτσενΐγος, έ- 
πρότεινε νά στέλλωνται τούλάχιστον άνά 5—6 μήνας 
"Ελληνες Επίσκοποι εις Κρήτην, προς έπίσκεψιν τών 
’Ορθοδόξων Εκκλησιών καί τού Κλήρου. Τά Ελληνικά 
Μοναστήρια καί ό Κλήρος θά τοϊς παρεΐχον τά μέσα τής 
διαμονής, ή δέ Γαληνοτάτη θά ώφελεϊτο διότι πάντως οί 
Επίσκοποι οΰτοι θά παρεκίνουν τούς κατοίκους νά 
προσέρχωνται νά ύπηρετώσιν εις τόν στρατόν καί τάς 
γαλέρας 2). Αλλά καί ή πρότασις αυτή άπερρίφθη κα
θώς καί αί προηγούμενοι. Επίσης ό Γενικός Προβλε
πτής Μολιν συνεβούλευε τώ 1632 δτι θά ήτο ωφέλιμον 
δπως έκ συμφώνου μετά τού Πατριάρχου έκλεγώσιν εις 
Κρήτην καί τάς άλλας νήσους "Ελληνες Επίσκοποι κα
λής διαγωγής καί πίστεως πρός τήν Δημοκρατίαν, ύπάρ- 
χουσι δέ τοιούτοι, διότι οί Επίσκοποι οδτοι θά είχον τήν 
ύποστήριξιν τού λαού, δστις κατά μεγώλην πλειονότητα 
είναι Ελληνικός3). "Ωστε δέν πρέπει νά παραμένη ού- 
δείς Ελλην ’Επίσκοπος έν Κρήτη ή αλλαχού τών Βενε- 
τοκρατουμένων Ελληνικών χωρών. Οΰτοι είναι έντολο- 
δόχοι τού Πατριάρχου καί ό Πατριάρχης είναι επίφοβος 
καί ύποπτος διότι έκλέγεται από τόν Σουλτανον! ’Αλλ’

1) Επιστολή G. Foscarini al Senato 1588, Museo Correr 
1150.

2) Relazion. Juana. Mocenigo, Arch, St Bust. 75.
3) Relazion, Molin.
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ό Πατριάρχης πρέπει να είναι φίλος τής Βενετίας. Ε
χει μεγάλην επιρροήν έπΐ τών Ελλήνων, διά τοΰτο πρέ
πει να τον έπισκεφθή ό Βάϊλος, αλλά κρυφίως (Βενε- 
τσιάνικη διπλωματία) καί να τού προσφέρη δώρον χρυ- 
σούν σταυρόν αξίας 200 Βεν. τσεκινίωνί).

Ουτω ό Έλλ. ’Ορθόδοξος Κλήρος Κρήτης, στερού
μενος ιδίων Επισκόπων, έξηρτατο από τόν Λατίνον ’Αρ
χιεπίσκοπον τής νήσου, δια τας Εκκλησιαστικας υπο
θέσεις καί εκ τών Βενετικών αρχών διά τάς λοιπάς. Αί 
Άρχαί διώριζοντόν Πρωτοπαπαν καί τόν Πρω
τοψάλτην, οι όποιοι άπετέλουν τήν ιεραρχίαν τής 
Κρήτης! "Ο Πρωτοπαπάς ήτο είδος Βηκαρίου τής Δημο
κρατίας. Οϊ Πρωτοπαπάδες ήσαν καθ’ δλην τήν νήσον 4, 
άνά εις εις έκαστον διαμέρισμα. Εις τό Ηράκλειον έξε- 
λέγετο ύπό του Δουκός Κρήτης, εις δέ τά Χανια, Ρέθυ
μνου καί τήν Σητείαν ύπό τών Προδλεπτών καί των Συμ
βούλων των. Ή Βενετία έπενέδαινε μόνον είς περίπτωσιν 
ασυμφωνίας ή διά νά έκλεγή πρόσωπον πιστόν προς αυ
τήν. 'Η Κυβέρνησις μάλιστα τής νήσου δεν έπέτρεπεν είς 
τούς Πρωτοπαπάδες νά έξασκήσωσι τά ιερατικά αύτών 
καθήκοντα, αν πρώτον δεν ώρκίζοντο πίστιν καί άφοσιω- 
σιν προς τήν Γαληνοτάτην Δημοκρατίαν. Όμοίως δέ καί 
εις τούς λοιπούς ιερείς. Πολλάκις μάλιστα έξήσκησεν 
έμπράκτως τό δικαίωμα τοΰτο, διατάξασα τήν άπομά- 
κρυνσιν τού Πρωτοπαπά Ρεθύμνης Πέτρου Ζαγγαροπού- 
λου, ώς μή πιστού προς τήν Βενετίαν καί τήν εκλογήν 
νέου Πρωτοπαπα2). Ό ’Αρχιεπίσκοπος εξ άλλου, διε-, 
ξεδίκησε τόν διορισμόν τών Πρωτοπαπάδων καί Πρωτο
ψαλτών καί ουτω έπήρχετο ρήξις. Ουτω ό Αρχιεπίσκο
πος Μάρκος Ίουστινιάνης έγραφε τώ 1394 εναντίον τής 
Κυδερνήσεως Κρήτης, διότι αύτη διώρισε Πρωτοπαπά
δες καί Πρωτοψάλτας. Ή Κυδέρνησις δέ άπήντα δτι ό 
διορισμός τούτων άνήκει είς αύτήν καί δτι είναι άστήρι- 
κτοι αί διαμαρτυρίαι δτι ή Πολιτεία έπεμδαίνει είς τά 
τής Εκκλησίας 3). Οί Προδλεπταί πολλάκις έπρότεινον

1) Επιστολή Άνδιέα Tron ποδς τόν Τ’άϊλον τής Βενετίας έν 
Κων)πόλει 1618, 17 Αύγουστου, Dona 489.

2) Ducale di Nicolo Tron ποός Benedetto Gritti 1478, 29 
Maggio, A. C. 489 Lamansky, ενΟ’ ανωτέρω app. 045.

3) ”Ιδε Lamansky ενθ’ άνωτ. app. καί Noiret gvO’ άνωτ.
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εις την Δημοκρατίαν ν’ αύξηθώσι τα προνόμια των Πρω- 
τοπαπάδων, διά να τούς καταστήση περισσότερον άφω- 
σιωμένους πρός την Βενετίαν καί τούς άποσπάσωσιν από 
τής έπιρροής τοΰ Πατριάρχου 1). Ό Πρωτοψάλτης κατ’ 
άρχάς περιωρίζετο μόνον είς τα καθήκοντα τοΰ ψάλτου, 
κατόπιν δμως τά καθήκοντα καί δικαιώματα αύτοΰ ηύ- 
ρύνθησαν τόσον ώστε νά συγχέωνται μετά των τοΰ Πρω- 
τοπαπά. Έφόρει οΰτος στιχάριον καί έξελέγετο μεταξύ 
των έμπνεόντων εμπιστοσύνην είς τήν Κυβέρνησιν Κρή
της καί τήν Βενετίαν.

Καίτοι ό Ελληνικός ’Ορθόδοξος Κλήρος έστερεΐτο ι
εραρχίας. Καίτοι παρεμβάλλοντο άπειροι δυσχέρειαι ύ- 
πό των Αρχών τής Βενετίας είς τούς Επισκόπους, τούς 
όποιους ενίοτε έζήτει τό Οικουμενικόν Πατριαρχεΐον νά 
στείλη είς Κρήτην πρός έμπέδωσιν τής πίστεως καί τα- 
κτοποίησιν των πνευματικών ύποθέσεων τοΰ Κλήρου. Καί- 
τοι ό Κλήρος οΰτος εύρίσκετο εν οικονομική καί ήθική 
καί έν πνευματική καταστάσει καί άμαθεία όμοία με 
τόν Λατινικόν, αν μη καί χειροτέρα. Καίτοι έθεωρεΐτο 
φανατικός καί μισαλλόδοξος, ένώ τοιοΰτος πράγματι ή- 
το ό Λατινικός, άπειθάρχητος καί ανυπότακτος. Καίτοι 
διεβάλλετο άεννάως ύπό τών μέν καί ύπεβλέπετο ύπό 
τών δέ (Λατιν. Κλήρου καί αντιπροσώπων Βενετίας), 
ως δήθεν έτοιμος πάντοτε είς προδοσίαν καί συνωμοσίας 
με τούς Τούρκους. Έν τούτοις εν είναι βέβαιον, δτι οί 
δυστυχείς καί αμαθείς καί άπλοι οδτοι ίερείς, έμενον 
πιστοί είς τήν θρησκείαν καί τήν γλώσσαν καί τά πά
τρια καί ειχον έστραμμένα τά δμματα πρός τό Πατριαρ- 
χεΐον περιμένοντες τήν ημέραν τής εκ τοΰ Βενετικού ζυ
γού άπελευθερώσεως αύτών. Οί Κρήτες, ώς καί πάντες 
οί λοιποί Ελληνες, έφύλαξαν τήν θρησκείαν καί τάς πα
ραδόσεις καί τά έθιμα αύτών καί ήσαν πάντοτε άφωσιω- 
μένοι ε’ις τήν Εκκλησίαν των, είς τήν οποίαν καί μόνον 
άπέβλεπον μετά τήν πτώσιν τής Βασιλίδος τών πόλεων 
καί είς αύτήν ειχον στηρίξει τούς πόθους των πρός ά- 
νόρθωσιν καί άπελευθέρωσιν, έγραφεν ό θερειανός 2).

1) Relazion. Girolamo Trevissan Prow. Qenerale al Se- 
nato. Arch. St Bust 80.

2) Αδαμάντιος Κοραής, Θερειανον, Τόμ. III. Πρόλογος 
(Τεργέστη 1890). Παρά6. και Α. Δημητρακοπούλου, ’Ορθό
δοξος Ελλάς, Λειψία 1882.
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Παρά το πλευράν του κλήρου Ϊστατο πάντοτε ο λα

ός τής Κρήτης, δστις περιέβαλλε δι’ εμπιστοσύνης τούς 
ταπεινούς τούτους καί άπλοΰς ιερείς καί διά μεγάλης 
ύπολήψεως έτίμα. Οί προβλεπταί έγνώριζον τούτο καί 
δτι ό λαός έκαλλιέργει εν συναγωνισμό τά κτήματα των 
ιερέων δωρεάν. "Οτι ό λαός ήκουε περισσότερον τούς 
ιερείς παρά τάς Βενετικάς άρχάς καί έξετέλει διαταγάς 
εύκολώτερον από τάς αποφάσεις των δικαστών καί δτι 
δστις έχει μαζύ του τούς ιερείς καί τον λαόνί). Ταΰ- 
τα εξηγούντο ως δεισιδαιμονία τοΰ λαου υπο των Προ
βλεπτών, αλλά θά έπρεπεν ή Βενετία καί οί Προβλεπταί 
της νά ειχον καλλίτερον ψυχολογήσει τόν λαόν τοΰτον 
καί τόν Κλήρον τής νήσου. Θά έπρεπεν άλλως νά έχη 
σταθμίσει τά Διοικητικά καί Εκκλησιαστικά αυτής μέ
τρα. Θά έπρεπε ν’ άκούση τάς συμβουλάς των μετριο- 
φρονεστέρων αύτής Προβλεπτών καί δχι τούς υπερζη- 
λωτάς διοικητάς, οί όποιοι έξήσκουν πολλάκις ζήλον 
Καθολικισμού καί φανατισμόν μεγαλείτερον καί τής Κυ- 
βερνήσεως, τήν όποιαν άντεπροσώπευον. «Οί Διοικηταί 
τής νήσου πρέπει νά κρατούν τήν ζυγαριά πάντοτε ίσια», 
συνεβούλευεν ό συνετός Φραγκίσκος Μοροζίνης 2). Τοΰ- 
το έπρεπε νά επιδίωξη ή Γαληνοτάτη καί τούς ιθαγενείς 
καί τούς άποίκους καί διά τάς δύο θρησκείας. Δεν θά 
έπρεπε λοιπόν οί Διοικηταί της νά άφίνωνται και παρα- 
σύρωνται από τόν φανατικόν Λατινικόν Κλήρον έναντίον 
τών ’Ορθοδόξων. Έγνώριζον καλώς καί έβλεπον οί Δι- 
οικηταί οδτοι καί οί Προβλεπταί τής Βενετίας δτι ό Λα
τινικός Κλήρος ήτο πράγματι φανατικός καί μισαλλό
δοξος καί πολεμικός καί μικρολόγος καί απαιτητικός, 
δσον καί άδικος, δργανον τής Αρχιεπισκοπής τής νήσου, 
ήτις πάλιν ήτο δργανον τής προπαγάνδας Fide καί τοΰ 
Ποντίφηκος τής Ρώμης. Αμελής καί άνευ πατριωτισμού 
καί ξένος προς τάς τύχας τής δυστυχούς έκείνης χώρας, 
τήν όποιαν άπεμύζα !

Αντί δέ τούτων, τί βλέπομεν νά πράττη ή Βενετία; 
Προσεποιεΐτο λ. χ. δτι έσέβετο καί έπροστάτευε τήν θρη·

1) Arch. St. Relazion. Luca Michael, 1571 και 1582 Bust. 
78 καί Relazion. Trevisan. ”Ιδε καί Tea, ένθ’ άνωτ. σ. 10.

2) Arch. St. Dispacci prow. 1527. Relazion. Morosini al 
Senato 1627. 
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σκείαν των ύπηκόων της, πράγματι δμως συνέδραμε τόν 
Πάπαν έναντίον του «σχίσματος» καί των «σχισματικών». 
«Ή Βενετία είργάσθη περισσότερον διά την ένωσιν από 
την σύνοδον τής Φλωρεντίας» έγραφεν ό Μπασαντόνα 1). 
"Οταν, εις την ψευδοσύνοδον ταύτην, ήξίωσαν οί "Ελλη
νες την επιστροφήν των Ελληνικών Όρθοδόξων Έπι- 
σκοπών τής Κρήτης καί τών άλλων Βενετοκρατουμένων 
νήσων, έδόθη κατ’ είσήγησιν βεβαίως τής πονηρας δι
πλωματίας τής Βενετίας, ή γελοία άπάντησις, δτι θά ή- 
το δίκαιον νά στερηθώσι τούτων οί Λατίνοι Επίσκοποι, 
άλλ’ δτι εις τάς Εκκλησίας έκείνας δπου ύπήρχον δύο 
Επίσκοποι, εις "Ελλην καί εις Λατίνος, θά έμενε μόνον 
ό "Ελλην, άν προ αύτοΰ άπέθνησκεν ό Λατίνος καί οί 
διάδοχοι αύτοΰ ήσαν επίσης "Ελληνες. ”Αν δμως άπέ- 
θνησκε πρώτος ό "Ελλην, τότε ό Λατίνος θά έμενε μόνος 
εις τήν Επισκοπήν, μετά τόν θάνατον δέ τούτου θά προέ- 
βλεπεν ό Ποντίφηξ τής Ρώμης διά τήν διηνεκή κατοχήν 
τής Επισκοπής 2). Τάς άποφάσεις δέ τής ψευδοσυνόδου 
ταύτης, καίτοι δέν έτήρησεν ούδ’ αύτός ό Πάπας, πολύ 
δέ όλιγώτερον οί "Ελληνες, ή δέ ’Ορθόδοξος Εκκλησία 
ούτε καί τάς άνεγνώρισεν, έν τούτοις ή Βενετία τάς έ
λαβε κατά γράμμα καί τάς έθηκεν ώς βάσιν τής Εκκλη
σιαστικής της πολιτικής εις τάς ύπ” αύτής κατεχομένας 
Ελληνικός χώρας!

Οταν τω 1369 ό Πάπας Ούρδανός ό Ε' άπηγόρευ- 
σεν εις τούς ’Ορθοδόξους ιερείς τής νήσου νά μεταβαί- 
νωσιν έξω καί χειροτονώνται ύπό Όρθοδόξων Επισκό
πων καί ύπεχρέωσεν αύτούς νά τελώσι τάς ακολουθίας 
κατά τά παπικά δόγματα, ή Δημοκρατία τότε ή όποια 
έφαίνετο δτι εσκόπει νά έφορμόση άλλα μέτρα έπί τοΰ 
προκειμένου ύπεχώρησεν εις τάς παπικάς αξιώσεις καί 
έδωκεν άναλόγους διαταγάς εις τούς υπαλλήλους της.

Οταν δέ ή Βενετία έψήφιζε νόμους υπέρ τών ’Ορθοδό
ξων ύπηκόων της ή άπηύθυνε συμβουλάς εις τούς Διοι- 
κητάς καί Προβλεπτάς τής νήσου νά μή ένοχλώνται ου- 
τοι εις τα τής θρησκείας των ή νά μή διαρπάζωνται αί 
Εκκλησίαι των καί νά παρίστανται αντιπρόσωποι τής

, 1) Belazion. Foscarini. 1579. Bust. 78 καί Lamansky, ενΟ’ 
ανο>τ. app. 070. καί 080. καί Tea, ένο· όνωτ. σ. 18,21.

2) Μουσείον Correr. Κώδιξ Dona 489, άριΦ. 17.
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Κυδερνήσεως εις τά κατά των Όρθοδόξων ίεροεξετα- 
στικά δικαστήρια κλπ 1), ήτο ευκολον να νομίζη τις 
οτι τα μέτρα ταΰτα θά προσέκρουον εις τον φανατισμόν 
τοΰ Λατινικού Κλήρου καί θά έμενον ανεφάρμοστα. Τά 
ήμίμετρα καί πολλάκις ανεφάρμοστα ταΰτα μέτρα, τής 
Γαληνοτάτης καί ό φανατισμός τοΰ Λατινικοΰ Κλήρου 
ήνάγκαζον πολλάκις τον ιθαγενή λαόν νά αποστρέφη- 
ται παν Λατινικόν, τήν δε παπικήν θρησκείαν περισσότε
ρον των Εδραίων καί των Τούρκων 2). Πολλοί ύποχρε- 
ωμένοι ώς εκ τής θέσεώς των ν άκολουθωσι τας Λατινι- 
κάς λιτανείας, άπέφευγον με πάντα τρόπον, ίσως ούχί 
τόσον έξ άντιπαθείας προς τάς Βενετικάς Αρχάς, δσον 
διά νά μή έλθωσιν εις έπαφήν μέ τούς, Λατίνους. Τούτο 
πάλιν δυσηρέστει τήν Βενετίαν. Αν οι υπήκοοί της ήγά- 
πων τόν Δόγην, διατί νά μή πηγαίνουν νά προσεύχωνται 
δι’ αύτόν; έλεγεν ό άντιπρόσωπός της Basadonna 3).

Ή τακτική τής Γαληνοτάτης, μετά τήν άνάνυψιν καί 
ίσχύν των ιθαγενών τής νήσου, καί την όσημεραι κατά- 
πτωσιν των άποίκων Βενετών, ήτο μία: «νά γινωνται 
νεωτερισμοί». Εις τούτο συνέτεινε μεγάλως τό καχύπο- 
πτον πνεύμα, τό όποιον διεΐπε και την Γερουσίαν τής Βε
νετίας καί τούς άντιπροσώπους της έν Κρήτη, Διοικητάς 
τε καί Προδλεπτάς. Δέν εδλεπον εις τους ιθαγενείς 
παρά μόνον ροπήν πρός συνωμοσίας και συνεννοη,σιν 
μετά των Τούρκων. 'Η τακτική αϋτη έφηρμόζετο κυρίως 
άπό τοΰ 15ου αίώνος καί εξής. Ταΰτα δέ ένω έξηκολού- 
θουν αί αλλεπάλληλοι καταχρήσεις καί η απληστία των 
Αρχιεπισκόπων καί Επισκόπων καί ή μισαλλοδοξία καί 
ό φανατισμός τοΰ Λατινικοΰ Κλήρου ύπό τά δμματα τών 
αντιπροσώπων της καί οί άφορισμοί τοΰ Πάπα!

Ή Βενετία ήθέλησε νά φαίνηται αρεστή είς, ολους. 
Συνεδούλευε λ. χ. διά τοΰ Λουκά Μιχαήλ: «Οί εύγενεΐς, 
Κρήτες καί Βενετοί, άς ζοΰν κατά τό Ρωμαϊκόν δογμα, 
οί πολΐται καί ό δχλος κατά τό Ελληνικόν.... "Ολοι εί
ναι χριστιανοί» 4). Έν τη πράξει δμως ή θεολογία αϋτη

1) Dona ενθ* άνωτ. καί παρά Laniansky. app. 04.3. Βλ. καί 
Tea, ένά’ άνωτ. σ. 18.

2) Relazion. Foscarini 1575, Bust. 78.
3) Relazion. Basadonna.
4) Relazion, Luca Michael, Bust. 78. Arch. St. 
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τής Γαληνοτάτης έφηρμόζετο, κατά διαταγήν πάλιν αυ
τής τής θεολογούσης Βενετίας, διαφορετικά: Ενεργεί 
σχισματικός τις ίερεύς προπαγάνδαν μεταξύ Λατίνων ; 
να έξετασθή τοΰτο καί αν άποδειχθή ως αληθές, να κρε- 
μασθή οΰτος ή κατ’ άλλον τρόπον να θανατωθή, αλλά 
κρυφίως. Δέρνει ό Διοικητής Πέτρος Κάντε τούς "Ελλη
νας, διότι δεν γονατίζουν καί δεν προσεύχονται ύπέρ τοΰ 
Δόγη; καλώς, αλλά νά γίνηται τοΰτο εις τρόπον ώστε 
νά πιστεύη ό Πατριάρχης των δτι τοΰτο γίνεται χωρίς 
τήν διαταγήν τής Βενετίας. ’Ο Επίσκοπος Χανίων έξυ- 
βρύζει καί πιέζει τούς "Ελληνας; νά τοΰ είπουν δτι ή Βε
νετία δεν άνέχεται νεωτερισμούς. Τό αύτό νά είπουν καί 
εις τον Επίσκοπον Ρεθύμνης 1).

‘Ως έλέχθη, ή Ίησουϊτική δικαιοσύνη τής άλλοπρο- 
σάλλου Βενετίας καί αί χριστιανικοί συμδουλαί της δεν 
έφηρμόζοντο οΰτως έν τή πράξει. Προκειμένου μάλιστα 
περί τοΰ Αρχιεπισκόπου, τά πράγματα ήσαν ακόμη τρα- 
γικώτερα. ”Η άρχιεπισκοπή Κρήτης εύρίσκετο απ’ εύθεί- 
ος εις συνεννοήσεις με τήν προπαγάνδαν Fide καί τον 
Πάπαν. Τά πολυώνυμα Μοναχικά τάγματα εξ άλλου ή
γειραν πάντοτε νέας αξιώσεις, ένέσπειρον ζιζάνια καί 
προεκάλουν διενέξεις. Κατηγόρουν δτι δεν ήτο ή Αρχιε
πισκοπή πάντοτε αρκούντως ενεργητική εναντίον των 
«σχισματικών καί αιρετικών Ελλήνων». Ό ’Αρχιεπίσκο
πος πάλιν, εύρίσκων ουτω αφορμήν, έλάμβανε πιεστικά 
μέτρα κατά των ’Ορθοδόξων. Τω 1578, άνενέωσε τά δια
τάγματα τοΰ Πάπα Ούρβανοΰ Ε' νά μή χειροτονώνται 
παρά μόνον Λατίνοι ιερείς. Νά μή γίνωνται κηρύγματα 
εις τάς “Ορθοδόξους Εκκλησίας παρά μόνον μέ τήν ά
δειαν τοΰ Λατίνου Επισκόπου καί μέ θέμα τής έκλογής 
του. Οι ’Ορθόδοξοι ιερείς νά ύπογράψουν (ιεροκρυφί
ως) έγγραφον, διά τοΰ όποιου ν’ αναγνωρίζουν τον Πά
παν Ρώμης ώς κεφαλήν τής Εκκλησίας 2). ‘Η Γαληνο- 
νοτάτη πάλιν πληροφορηθεϊσα ταΰτα, έγραψεν εις τον 
Δούκα Κρήτης Έρμόλον Τέρπολον τω 1578: Υμείς πρέ
πει νά γνωρίζετε δτι μετά πάσης έπιμελείας φροντίζο- 
μεν, ώστε οι ύπήκοοί μας έν Κρήτη καί τά άλλα ίδικά

1) Rclazion. Foscarini, 1579. Bust. 78. Παράβ. καί Laman- 
sky, ένθ’ άνωτ. app. 070, 073 καί 080 καί Tea, ενθ' άν. σ. 13,21.

2) Μουσεϊον Correr. Κώδιξ Dona 489.
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μας μέρη, να έχωσιν ελευθερίαν θρησκεύματος. Περί 
τούτου δέ έγένοντο αί δέουσαι παραστάσεις είς τον Πον- 
τίφηκα τής Ρώμης 1). 'Η τακτική αυτή διοικήσεως λαοΰ 
γενναίου και φιλελευθέρου εκ μέρους τής Δημοκρατικής 
Βενετίας, τά έκάστοτε σπασμωδικώς λαμβανόμενα ήμί- 
μετρα και ουδέποτε εφαρμοζόμενα, αί απάνθρωποι ά- 
δικίαι άρπαγαί καί πιέσεις των φεουδαρχών καί του Λα
τινικού Κλήρου, προύκάλεσαν πάντοτε τήν έξέγερσιν τού 
λαοΰ τούτου καί τάς συχνάς επαναστάσεις, αί όποΐαι έν 
τή εξελίξει των έλάμβανον χαρακτήρα ιερού Θρησκευτι
κού αγώνος υπέρ πίστεως καί πατρίδος: 'Ωρκίζοντο νά 
πολεμήσωσιν «εναντίον των Λατίνων ύπερ πίστεως καί 
τής ελευθερίας». Πάντοτε δέ είς δλας τάς εξεγέρσεις 
βλέπομεν πρωτοστατούντα τον Κλήρον. Τω 1454 άναφέ- 
ρεται συνωμοσία είς Ρέθυμνον με έπί κεφαλής τόν Σή- 
φην Βλαστόν καί συνεργάτας πολλούς άλλους παπάδες. 
Τήν συνωμοσίαν ταύτην προυδωκεν είς τάς Άρχάς ό 
Εδραίος Δαυίδ Ήλία Μαυρογόνατος 2). Τω 1458 έτέ- 
ρα έξέγερσις είς Ρέθυμνον διαρκέσασα μέχρι τού 1460 
3). Είς ταύτην έλαβον μέρος πολλοί «άρχοντες» με
ταξύ των όποιων ό Ιωάννης Άργυρόπουλος, Ιω
άννης Μελισσηνός, Ιωάννης Γαβαλας, δστις φέρεται ά- 
ποσπασθείς των συντρόφων του καί παραδοθείς είς τάς 
Άρχάς έφυλακίσθη, ειτα δμως έτυχε συγγνώμης καί α
μοιβής. Καί είς τήν έπανάστασιν ταύτην φέρονται λα- 
βόντες μέρος πολλοί παπάδες καί ό Πρωτοπαπάς, δι’ δ 
καί έλήφθησαν κατ’ αύτών αύστηρά μέτρα. "Αλλης «σο- 
βαροτάτης έπαναστάσεως» τών χωρικών Ρεθύμνου, ύπο- 
θαλπομένης υπό τών Κληρικών, ποιείται μνείαν ό Μάρ
κος Καδάλλης έν τή έκθέσει αύτοΰ πρός τήν Γερουσίαν 
τω 1573. Άπεστάλη δέ ύπό τής Γαληνοτάτης ό κόμης 
Άβογάρδος, μέ τήν διαταγήν νά τιμωρήση τούς αρχη
γούς καί συγχωρήση τούς αθώους χωρικούς. Μεταξύ 
τών άρχηγών άπηγχονίσθησαν όκτώ ιερείς καί είς λαϊ-

1) Arch. St. Dispacci, 1578.
2) Muatso, Fragment! del Regno di Candia. Σεμινάρ Αρ

χιεπισκοπής Βενετίας.
3) Αγαθάγγελου Ξηρουχάκη, ό Κρητικός Πόλεμος, Τεργέ

στη 1908, σ. 21, σημείωσις. 
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κόςΐ). Τά έν τώ άρχείω τής Βενετίας έγγραφα αναφέ
ρουν όμοίως έτέραν έπανάστασιν τω 1574, ήν καλοΰσι 
συνωμοσίαν λαού καί Κλήρου μετά του Πατριάρχου, δσ- 
τις εις τά δμματα τής Δημοκρατίας ήτο έν με τον Τούρ
κον. Την συνωμοσίαν ταύτην κατήγγειλε πρός τον Φοσκα- 
ρίνην ο Φραγκισκανός μοναχός Γαβριέλος, προστατευό- 
μενος τής Βενετίας. Ό Πατριάρχης, λέγουσι τά έγγρα
φα, εύρίσκετο είς μυστικήν αλληλογραφίαν με τους κλη
ρικούς τής τιεριφερείας Χανίων Γεώργιον Δεστεραϊον, 
Γεώργιον ϊ σαγγαρόπουλον (Ϊσως τής οίκογενείας τών 
κτητόρων Γουβεργέτου καί 'Αγίας Τριάδος) καί Δημή- 
τριον Βλαστόν Πρωτοψάλτην. Οδτος κατηγορεΐτο δτι εύ
ρίσκετο από πολλοί; χρόνου είς σχέσεις μετά τών Τούρ
κων καί παρηκολουθείτο αυστηρώς ύπό τών Αρχών 
Κρήτης 2). Είς δλας ταύτας τάς επαναστάσεις ζητοΰσιν 
οι Βένετοι ιστορικοί άλλα αίτια, ώς νά μή έφθανον τά 
πολλάκις άναφερθέντα" βλέπουσι δέ πανταχοΰ τήν άνά- 
μιξιν τών Τούρκων. "Ισως, γράφουσιν οί Τούρκοι, οι ό
ποιοι ήσαν πάντοτε έτοιμοι ν’ άνοίξωσι νέας οδούς πρός 
τήν Δύσιν, έζήτουν νά έπωφεληθώσι τών ταραχών καί 
προκαλέσωσι συμφωνίαν μεταξύ του Κλήρου καί τοΰ λα- 
οΰ τής νήσου καί τοΰ Πατριάρχου καί καρπωθώσιν ώφε- 
λείας. Είναι δύσκολον νά κατανοήση τις τον τρόπον τοΰ 
σκέπτεσθαι τών ιστορικών τούτων καί τών χρονογρά
φων τής έποχής έκείνης. Καί σήμερον ακόμη δεν δύναν- 
ται νά έξηγησωσι πως οί Τούρκοι άφινον τούς "Ελληνας 
Επισκόπους νά ζώσι κατά το μάλλον καί ήττον ήσυχοι 

είς τάς ύπ’ αύτών κατεχομένας χώρας, ένώ ή Βενετία 
άπηγόρευε τοΰτο είς τάς κτήσεις της. Τό φαινόμενον 
τοΰτο δεν δύνανται καί οί τοΰ αίώνός μας ιστορικοί νά 
έξηγήσωσι. Τά έγγραφα τοΰ 17ου καί 18ου αιώνας είναι 
γεμάτα άπό συνωμοσίας, έπί κεφαλής τών όποιων εύ- 
ρίσκονται πάντοτε πρωτοπαπάδες καί καλόγηροι καί 
πρωτοψάλται. Τοΰτο καί αν ακόμη δεν σημαίνη απ’ εύ- 
θ^α^ προδοσίαν πρός τόν Τοΰρκον, έν τούτοις τό γεγο
νός δτι, ό Σουλτάνος ήνείχετο τούς "Ελληνας Έπισκό- 
^θ0^ ε^5 Τ^ μέρη τ°υ> ένώ ή Βενετία δέν τούς άφινεν 
ούτε καν ν άποδιβασθώσιν είς Κρήτην, άρκεΐ νά έξηγή-

1) Pelazion. Marino Cavalli, Bust. 78.
2) Relazion. Foscarini, Bust. 78. 
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ση την στάσιν των Κρητών προς τούς απίστους Τούρ
κους!).

Έκ των έκτεθέντων έξάγεται δτι ή Βενετική Δημο
κρατία δεν μετεχειρίσθη τους υπηκόους της πάντοτε κα
τά τον αυτόν τρόπον κατά τούς μακρούς χρόνους της 
έπΐ τής νήσου κυριαρχίας της καί το διοικητικόν σύστημα 
ήτο καταθλιπτικόν και άδικον. Δέν έδειξε ποτέ, πραγ
ματικόν ενδιαφέρον διά την μόρφωσιν και τήν άνάπτυξιν 
του λαοΰ τής νήσου, άλλά τον έκράτει είς τελείαν άμάθει- 
αν καϊδέντόν έπροστάτευε σοβαρώς άπό τούς φεουδάρ- 
χας και τόν Λατινικόν Κλήρον. Δέν έκτισε σχολεία εν 
Κρήτη, έκτισεν όμως Μοναστήρια και φρούρια και στρα
τώνας, έπΐ των όποιων, ώς ειπομεν άλλοτε, υψωσεν ό 
βάρβαρος Τούρκος τήν ημισέληνον, έως δτου ήλθεν ή 
εύλογημένη ημέρα και άντικατεστάθη αυτη διά του σταυ- 
ροΰ, κατόπιν αιώνων δουλείας και διά ποταμών αιμάτων 
του γενναίου λαοΰ τής νήσου και μεγάλων θυσιών τοΰ 
εύγενοΰς Ελληνικού Γένους.

’Ολίγα έπραξεν ή Βενετία άφ’ έαυτής έν Κρήτη, 
περισσότερα Ϊσως άναγκασθεΐσα ύπό τής φορας τών 
πραγμάτων. ’Αλλά καί δ,τι έπραξεν άφ’ έαυτής προδίδει 
τούς σκοπούς τής μονίμου, τής άενάου κατοχής καί τής 
έκλατινίσεως τής νήσου. Δέν έπέτυχεν δμως, διότ^ τούτο 
άπήτει τήν άφομοίωσιν, τήν ψυχικήν μεταβολήν τών ιθα
γενών. Οι κάτοικοι έξεμηδενίσθησαν βεβαίως καί ήφα- 
νίσθησαν κατ’ άρχάς, άλλ’ έμειναν άκέραιοι είς τήν θρη
σκείαν, τήν γλώσσαν και τάς παραδόσεις, τά ήθη καί 
τά έθιμα τά Ελληνικά. Στενότατα συνδεδεμένη μέ τόν 
κλήρόν των, δστις καίτοι έξεμηδενίσθη και οδτος και έ- 
ταπεινώθη καί περιήλθεν είς τελείαν αμάθειαν, ενετού- 
τοις δέν άπώλεσε ποτέ το αίσθημα του πατριωτισμού και 
τής μεγάλης του αποστολής. Γον οιε'πνεε πάντοτε, διά 
μέσου τών αιώνων τής Βενετικής κυριαρχίας, σεβασμός 
καϊ άγάπη προς τήν Όρθόδοξον θρησκείαν του, άγάπην 
προς τόν λαόν του, μετά τού οποιου συνεπασχε και αγά
πη καί άφοσίωσις πρός τήν θρησκευτικην του Αρχήν, τόν 
Οικουμενικόν Πατριάρχην, πρός τόν όποιον καί είχε, 
μετά τού λαοΰ, έστραμμένα τά δμματα—μετά τήν άπο- 
φράδα ημέραν τής πτώσεως τής Βασιλίδος τών πόλεων—

1) Tea, ένΟ’ άνωτ. σελις 11.
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περιμένοντες την άπελευθέρωσίν των. Λαός καί Κλήρος 
διετήρουν πάντοτε το αίσθημα τής καταγωγής των καί 
την ανάμνησιν του παρελθόντος των καί δέν έπήλθεν ή 
φυσική καί ψυχική συγχώνευσις μετά των Βενετών άποί- 
κων. *Η μεγάλη έπανάστασις του 1363, λέγουσιν οι Βε- 
νετοί χρονογράφοι δτι ήτο παραφροσύνη, άλλ’ έτεροι πα- 
ρατηροΰσιν δτι ήτο συνέπεια τής κρίσεως, τήν όποιαν 
διήρχοντο δύο λαοί, των όποιων άνεμίχθησαν τα προτε
ρήματα καί τά έλαττώματα καί τα συμφέροντα καί έξη- 
γέρθησαν έναντίον εκείνου δστις τούς είχε συνενώσει 
καί έζήτει νά τούς άφομοιώση. Δέν έπήλθε λοιπόν ή ψυ
χική άφομοίωσις, τήν όποίαν βεβαίως έπερίμενε καί διά 
τήν όποίαν είργάσθη ή Βενετία. Διά νά έπέλθη αυτη έ- 
χρειάζετο άλλη διοίκησις. Δέν ήδύνατο νά γίνη ανεκτόν 
ύπό λαοΰ φιλελευθέρου, εύγενοΰς καί εύφυοΰς τό κατα- 
θλιπτικόν καί άδικον σύστημα τής Βενετίας, ούτε νά συγ- 
/“ΡΊθΓί ή υποκριτική καί κρυψίνους πολιτική αυτής. Δέν 
ήδύνατο ο λαός οδτος ν’ άνεχθή τό καχύποπτον καί τήν 
δυσπιστίαν των Διοικητών καί Προβλεπτών, ούτε τάς 
άβασίμους των κατηγορίας περί τών μετά τών Τούρκων 
συνωμοσιών, ούτε τάς διαβολάς τοΰ φανατικού Λατινι
κού Κλήρου καί τάς άπανθρώπους άδικίας καί πιέσεις 
τών φεουδαρχών καί καστελλάνων καί τέλος τάς νεοαρ- 
παγάς τών ιδιωτικών καί εκκλησιαστικών κτημάτων.

Αναγκαία προϋποθεισις διά τον έκλατινισμόν τής 
νήσου ήτο ή έκουσία ψυχική άφομοίωσις τών ιθαγενών 
μετά τών άποίκων. Συνέβη δμως ακριβώς τό αντίθετον. 
Οί Κρήτες έθεώρουν ψυχικήν καί σωματικήν των ύποδού- 
λωσιν (άγγαρεϊαι) τήν Βενετικήν κυριαρχίαν. "Εμειναν 
στεΡΡ“ζ προσκεκολλημένοι είς τήν θρησκείαν καί τήν 
γλώσσαν καί τάς παραδόσεις των, ως είπομεν, καί αντί 
νά έκλατινισθώσιν, έξηλλήνισαν τούς Λατίνους.

Οϋτω ή μεγάλη άποστολή τής Βενετίας έν Ανατολή, 
τήν όποίαν αυτη έκληρονόμησε μετά τήν κατάλυσιν τής 
Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, άπέτυχεν οίκτρώς καί οί 
^ Ητεόκρητες» δέν μετεβλήθησαν είς «Ένετόκρητας», ώς 
ένόμισεν ή Γαληνοτάτη!

Περί τής έπιθυμίας τής Βενετίας, νά μεταβάλη τήν 
μεγαλόνησον είς άλλην Βενετίαν δέν χωρεΐ ουδέ ή έλα- 
χίστη αμφιβολία. Μία άλλη Βενετία έν Ανατολή καί μά
λιστα δχι μόνον αυτάρκης, άλλά καί άποδίδουσα είς τήν
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Μητρόπολιν μέγα μέρος των άφθονων αυτής προϊόντων» 
ύπερασπιζομένη δέ άφ’ έαυτής, διά των γενναίων της 
τέκνων εν περιπτώσει εξωτερικού κινδύνου, ήτο το μέγι- 
στον των αγαθών διά την Βενετίαν τής Δύσεως. Τούτου 
έπιτυγχανομένου θά ήτο ευκολον να επεκταθή και εις 
τάς άλλας Βενετοκρατουμένας Έλληνικάς χώρας καί 
άποτελεσθή ουτω Λατινικόν συγκρότημα, ικανόν νά άν- 
τισταθή εις τα μέρη ταΰτα κατά τοΰ όλονέν αύξανομένου 
Τουρκικού κινδύνου. Ή Βενετία, προς τούτοις, είχε καί 
άλλους σπουδαίους λόγους νά καλλιεργή μίαν τοιαύτην 
ιδέαν. Ή Κρήτη ως εκ τής γεωγραφικής αυτής θέσεως, 
έξησφάλιζε την απόλυτον ελευθερίαν τοΰ έμπορίου τής 
Βενετίας μετά τής Ανατολής. Επί πλέον εφημίζετο από 
των άρχαιοτάτων χρόνων ή Κρήτη διά την ευφορίαν τής 
γής καί τό γενναΐον των κατοίκων αύτής. Η Γαληνοτάτη 
δέ ειχεν ανάγκην στρατοΰ κατά ξηράν καί διά τάς γαλέ- 
ρας της καί χειρών ικανών δι’ αγγαρείας καί προς καλ
λιέργειαν τής γής. Πάντα ταύτα προσέφερεν άφθόνως ή 
Κρήτη είς χεΐρας τής Βενετίας.

Βλέπομεν λοιπόν την Βενετίαν, εύθύς έξ αρχής τής 
καταλήψεως τής νήσου, νά επιδίδεται μετά ζήλου είς την 
έκπλήρωσιν τού σκοπού της, νά μεταβάλη τήν Κρητην 
είς καθαράν Βενετικήν αποικίαν, είς μίαν άλλην Βενε
τίαν έν Ανατολή. (Μαθητής τής Γαληνοτάτης έπιδέξιος 
είναι σήμερον ο Μουσολίνης εις τα Ελληνικα Δωδεκά
νησα, άλλά θά εχη καί ούτος τήν ιδίαν οίκτράν αποτυχί
αν καί τάς αύτάς με τήν Βενετίαν απογοητεύσεις). Διη- 
ρεσε τήν νήσον είς δσα διαμερίσματα ειχεν ή Βενετία καί 
εδωκε τά αύτά ονόματα, ώς είπομεν. Απέστειλε πολυά
ριθμον «αποικίαν» από εύγενεϊς πατρικίους καί όχλον. 
Πολυάριθμον καί πολυ'ποίκιλον υπαλληλίαν. Αφήρεσε 
τά κτήματα από τούς νομίμους κυρίους των καί τά διέ- 
νειμεν είς τούς άποίκους κατά τό φεουδαλιστικόν σύ
στημα, ώς είπομεν. Τάς έπισκοπάς επίσης τάς παρέδω- 
κεν είς Λατίνους επισκόπους. ’Ανήγειρε φρούρια καί 
στρατώνας αντί σχολείων, καί άλλα παρόμοια μέτρα. 
Πάντα ταΰτα είναι ασφαλής άπόδειξις τοΰ σκοποΰ τού
του τής Βενετίας. "Η πολιτική αυτή τοΰ μισελληνισμού, 
θά έλέγομεν τής Βενετίας, είς τάς ύπ’ αυτής κατεχομένας 
Έλληνικάς χώρας, φαίνεται πώς έπεδοκιμάζετο καί ύπό 
τών τότε ηγεμόνων τής Εύρώπης καί άπόδειξις τούτου 
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είναι ή προθυμία μεθ’ ής άπήντησαν είς τήν πρόσκλησιν 
τής Βενετίας κατά την έπανάστασιν του 1363, ύποσχεθέν- 
τες δτι όχι μόνον δέν θά έβοήθουν τούς έπαναστάτας, 
αλλά τούναντίον δτι ήσαν έτοιμοι νά παράσχωσι πάσαν 
βοήθειαν προς αυτήν. Επίσης ο Πάπας τής Ρώμης δέν 
ήδύνατο παρά νά είναι εύχαριστημένος μέ μίαν Λατινι
κήν υπεροχήν είς Κρήτην, νήσον ή όποια ώς έκ τής πο
λιτικής της καταοτάσεως καί γεωγραφικής της θέσεως 
θά ήδύνατο νά του χρησιμεύση ώς κέντρον δράσεως πε
ρισσότερον άπό τάς άλλας Έλληνικάς νήσους. Εξ άλ
λου ό "Αγιος Πατήρ ήτο λυπημένος διά τάς αποτυχίας 
του νά ύποτάξη τήν ’Ανατολικήν Όρθόδοξον Εκκλησί
αν 1). Δέν ήδύνατο νά έννοήση πώς ό ταπεινός καί εξου
θενωμένος Κλήρος τής νήσου, μετά τοΰ έπίσης έκμηδε- 
νισμένου λαοΰ της, δέν έσπευδον νά τεθώσιν ύπό τήν 
προστασίαν του καί δέν ήδύνατο νά συγχωρήση τήν αλα
ζονείαν ταύτην.

Ώς είπομεν, λαός γενναίος καί φιλελεύθερος καί 
μέ τοιαύτην εθνικήν συνείδησιν δέν ήδύνατο νά ύποκύ- 
ψη εύκόλως καί διεμαρτύρετο συχνά δι’ ένοπλων έξεγέρ- 
σεων. Εντεύθεν δέ καί τά άγρια πολλάκις μέτρα τής 
Γαληνοτάτης έναντίον τοΰ λαοΰ τούτου. Έκ τούτου τά 
έπίθετα των Βενετών χρονογράφων καί ιστορικών «ανυ
πότακτοι», «ταραξίαι», «κακής πίστεως», «συνωμόται» 
κλπ. Εντεύθεν καί τό τοΰ Παύλου Σάρ'πη «είς τόν άνυ- 
πότακτον Κρήτα μαύρο ψωμί καί ξύλο, καμμία εϋσπλαγ- 
χνια». Αλλά συνέπεια τούτων καί ή αποστροφή τών Κρη- 
τών προς παν Βενετσιάνικο, ώς φράγκικο καί παπικόν. 
Πάντες οι παπολάτραι έκαλούντο Φράγκοι. ’Έκτοτε έ- 
γεννήθησαν τά δίστιχα, τά όποια άλλοτε άνεφέραμεν : 
«Κάλλιο Τούρκου μαχαιριά παρά Βενετσιάνου κρίσις.». 
«Κάλλιο μακελλιό στον Τούρκον ή κρηας στόν Βενετσιά- 
νολ», ό δέ Πάπας έμισεΐτο περισσότερον άπό τοΰ νά ήτο 
Τούρκος καί έκαλεΐτο αντίχριστος καί αιρετικός 2) καί 
σχισματικός.

Ή Βενετία παρουσιάζεται άνακόλουθος καί αστα
θής. Από τού 15ου αίώνος καί εξής κηρύσσει διά στόμα
τος τών Προβλεπτών της έν τή νήσω, δτι «ή Ελληνική

1) Raynaldus, Anales Ecclesiastici, Luca 174’.
2) Arch. St. Bust. 79, Relazion. Alvise Grimani.
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θρησκεία είναι πολύτιμος θησαυρός δια την Γαληνοτά- 
την Δημοκρατίαν... "Ολοι οι οπαδοί τής θρησκείας ταύ- 
της ζώσιν ήσύχως κεί ειρηνικός, άληθεΐς υπήκοοι του 
Πρίγκηπός τωνί). Εις τό Βασίλειον τής Κρήτης καί τα 
άλλα μέρη τής Γαληνοτάτης, ύπάρχουσι τόσοι "Ελληνες 
Ελληνικής θρησκείας, που είναι ή δύναμις τής θαλάσσης 
είς τάς γαλέρας, όνομαστοί, ευυπόληπτοι καί αξιοπρε
πείς 2).

Έν πάση περιπτώσει, από τής εποχής ταύτης παρα- 
τηρείται μεταβολή είς τήν πολιτικήν τής Βενετίας έν 
Κρήτη. Οι αντιπρόσωποι αυτής έν τη νήσω έφέροντο με
τά τίνος ήπιότητος καί διαλλακτικοτητος προς του,, Κρή- 
τας, είσήγοντο μεταρρυθμίσεις καί έξησκείτο καλλίτε- 
ρον ή δικαιοσύνη.

’Αλλ’ ή μεταβολή αυτή δέν έγένετο βεβαίως έκου- 
σίως. ’Ητο μέτρον άνάγκης καί δέν αφόρα μόνον^τήν 
Κρήτην, άλλα καί τάς άλλας Β ενετο κρατουμένας Έλ- 
ληνικάς χώρας. Άφ’ ενός ό φόβος των εξεγέρσεων έν 
Κρήτη, αφ’ ετέρου ό όλονέν μεγαλειτερος Τουρκικός 
κίνδυνος είς τά μέρη ταυτα, ήναγκασαν την Βενετίαν να 
κάμη τήν στροφήν ταύτην, ή όποια βεβαίως δέν σημαίνει 
καί μεταβολήν διοικητικών μεθοδων. Ουσιαστικως τά 
πράγματα παραμένουσι τά ίδια : Καχυποψία τής Γαληνο
τάτης, φανατισμός των αντιπρόσωπων της, Τούρκικος 
φόβος, συνωμοσία δήθεν με τον Πατριάρχην πρός τούς 
Τούρκους κλπ.

Όπωσδήποτε από τής εποχής ταύτης έπήλθε σημαντική 
μεταβολή είς τάς σχέσεις τής Γαληνοτάτης μετά των ύ- 
πηκόων της καί μεταξύ των δύο λαών. Λατίνοι καί Ελ
ληνες ήδελφοΰντο ύπό τήν Βενετικήν σημαίαν καί έτέ- 
λουν όμοΰ λιτανείας διά τόν Δόγην. Τό έργον τής ένώ- 
σεως έπανήνθει καί πάλιν. 'Η Βενετία διηυκολυνε τήν με- 
τάβασιν των Ελλήνων είς τόν Κατολικισμόν. Παρείχε 
τήν προστασίαν της είς δσους ήσπάζοντο τά παπικά δόγ
ματα, έπέτρεπε νά εξετάζονται τά ζητήματα των Ορθο
δόξων Κληρικών μετ’ εύμενείας ύπό Λατίνων Έπισκό-

1) Βλ. σχετικά, Arch. St. Relazion. Marco Cappello.
2) Dispaccio Morosini al Senato 1625, Settembre, Dispacci 

provv. 1625, Arch. St.
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πων1). Ιδού ή άμοιβή. Ή προστασία τής Ελληνικής 
θρησκείας είχε πάντοτε εύχάριστα αποτελέσματα, ού
τως ώστε νά γίνονται καί κοιναί λιτανεϊαι, άρχίζουσαι 
άπό τής Λατινικής Εκκλησίας καί καταλήγουσαι είς 
τήν Ελληνικήν. Δέν ήτο ασυνήθες νά άκούση τις Ελλη
νικήν λειτουργίαν είς Λατινικήν Εκκλησίαν έπί τής 'Α
γίας Τραπέζης καί διά τάς δύο θρησκείας 'προορισμέ
νης 2). Οί Διοικηταί καί Προβλεπταί έγραφον έν προκει- 
μένο: "Ελληνες καί Λατίνοι διάγουσι έν ειρήνη προς άλ- 
λήλους. Οί ιερείς άμφοτέρον τον θρησκευμάτον τιμο- 
ροΰνται έξ Ϊσου. Τό όνομα τοΰ Προτοπαπα, τό όποιον 
άλλοτε ήτο μισητόν παρά τοίς 'Έλλησι καί τοίς Λατί- 
νοις, τιμαται σήμερον μεγάλος. Αί θρησκευτικοί διάφο
ροί (τον δύο θρησκειών), συζητοΰνται φιλικός ύπό τον 
Όρθοδόξον καί τον Λατίνον. Οί άντιπρόσοποι τής Γα- 
ληνοτάτης έπισκέπτονται έξ ϊσου άμερολήπτος καί τάς 
δύο Εκκλησίας (Λατινικήν καί Ελληνικήν). Ό λαός 
άφοσιομένος είς τήν Δημοκρατίαν, δέν σκέπτεται πλέον 
τήν Βυζαντινήν Αύτοκρατορίαν. Διά νά τηρηθή πιστός 
καί φίλος ό λαός οδτος ύπάρχουσι δύο τρόποι: α) νά 
μή γίνονται δεκτοί είς Κρήτην "Ελληνες Επίσκοποι καί 
6) νά μή έμποδίζονται οί "Έλληνες νά έξασκοσιν έ- 
λευθέρος τά τής θρησκείας τον. Οί έξοθεν έρχόμενοι 

Ελληνες Επίσκοποι είναι λίαν αμφιβόλου πίστεος 
πρός τήν Βενετιαν. Οδτοι άφίνουσι τάς έδρας τον καί 
ζώσιν ός άπλοι ιερείς έν Κρήτη, όπου άπολαμβάνουσιν 
άπεριορίστου κύρους καί δυνάμεος, είναι ύπήκοοι ’Ο- 
θομανοί καί λίαν δποπτοι3). "Αλλος Προβλεπτής έ
γραφε κατά τόν ίδιον περίπου χρόνον: ”Αν οί “Έλλη
νες άποφευγουν να μεταβαίνουν είς τήν Αρχιεπισκο
πήν, τό πράττουν διά νά έξαναγκάσουν τήν Γαληνοτά- 
την νά τοΐς παραχορήση "Ελληνα Επίσκοπον. Τούτο δέν 
πρέπει νά γίνη, διότι θά παρεδίδοντο εύκολος είς τόν 
Τούρκον, έπειδή ό Αρχηγός τον, ό Πατριάρχης καί οί 
Ιεράρχαι τον διαμένουσιν έν Τουρκία καί είναι Όθο-

1) Sanuto M. Diari, Venezia 1879, III. ρ. 936.
2) Gerola, Monumenti Veneti,Τόμ. II. 11 καί 14. ’ISr  καί 

Kelazion. Alyise Grimani. Πα^άβ. καί TEA έν0’ Ανωτ. σ. 31.
3) Arch. St. 1602, 25 Giugnio in Pregadi Relazion. No 79.
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μανοί υπήκοοι, πρέπει όμως να καλομεταχειρίζονται 
τούς "Ελληνας!).

Πάντα ταΰτα ήσαν συγκατάβασις εκ μέρους της Γα
ληνότατης πρός τούς υπηκοους της, των όποιων αι περι 
γάμων υποθέσεις έπρεπε να δικάζονται υπό Λατίνων 
Κληρικών, άλλα κατά τούς Ελληνικούς κανόνας, κατά 
συγκατάβασιν βεβαίως! Διά τής συγκαταβάσεως δέταύ- 
της άπεσοβεΐτο έκάστοτε ό κίνδυνος πάσης ένεργείας 
των Ελλήνων πρός άναστήλωσιν τής Βυζαντινής Αυτο
κρατορίας! «"Εμενεν δμως φεΰ! ό μεγαλείτερος κίνδυ
νος (εις τά κεφάλαια βεβαίως των αντιπρόσωπων τής 
Γαληνοτάτης έν Κρήτη), ή προδοσία είς τον Τούρκον!». 
Έκάστη διαφορά, έκάστη ανησυχία ή ταραχή τοΰ λαοΰ, 
έχρησίμευεν ώς πρόφασις τοΰ «τρομερού γείτονος» τοΰ 
Τούρκου, διά νά ύποκινήση έπαναστάσεις πρός ίδιον δ- 
φελος. Ή Βενετία, γράφουσιν ο! ιστορικοί της, έγνώρι- 
ζεν από τον Βάϊλόν της εν Κωνσταντινουπολει και τους 
Προβλεπτάς της έν Κρήτη, δτι αί διαφωνίαι ύπηγορεύ- 
οντο από τόν Πατριάρχην και ότι ό Σουλτάνος τας ή- 
μειβε μεγάλως. ‘Η Γαληνοτάτη δμως, άγαθή και συνε
τή, κατέφευγεν είς μέτρα ήπιότητος καί έθώπευε τούς 
ύπηκόους της έκείνους, τούς οποίους έγνώριζεν έτοι
μους νά την προδώσουν είς έκάστην στιγμήν. Τοΰτο λέ
γεται, κατ’ αυτούς, Φιλελληνική πολιτική τής Βενετίας. 
’Ενώ πράγματι, ήτο μέν συνενέσεως, άλλά καί άναπό- 
φευκτος καί άναγκαία. Ό «τρομερός έχθρός» ήτο γεί- 
των. 'Η κακοδιοίκησις καί καταδυναστεύσεις έξηγειρον 
τόν λαόν, πώς νά τόν συγκρατήση πλέον ή Γαληνοτάτη, 
Διά τών δπλων; ’Αλλά τοΰτο δεν ήτο πλέον δυνατόν. "Ε
πρεπε λοιπόν ό «αετός τοΰ Μαρκου» νά καταβιβάση 
τάς πτέρυγας. "Επρεπε έξ ανάγκης νά γίνη στροφη, κα
ταφυγή είς μέτρα ήπιότητος καί συνεσεως καί δικαιο
σύνης. "Επρεπε νά θωπεύη ή Γαληνοτάτη τούς «προδό- 
τας» ύπηκόους της, πραγμα πολύ βαρύ καί αντίθετον πρός 
αύτήν, άλλ’ άναγκαΐον.Καί άλλοι δμως λογοι ήναγκασαν 
την Βενετίαν πρός τοΰτο. Είπομεν ότι τά κατα γήν και 
θάλασσαν στρατεύματα αυτής, κυρίως μαλιστα από τοΰ 
!5ου αίώνος καί εξής, άπετελοΰντο ώς έπί τό πλεΐστον

1) Relazion. al Senato τοΰ Γεν. Προβλεττοΰ Girolame Tre· 
visan, Arch St. B. 80.
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από "Ελληνας δούλους ή μισθοφόρους. ’Ησαν οί «Στρα- 
τιώται» τοΰ ΣάθαΙ), των όποιων τά «τραγούδια τής 
στράτας» έψάλλοντο ύπό τής Τραπεζοΰντος καί τής Άλ- 
βανίαα, μέχρι των νήσων Κύπρου καί Κερκύρας. ^Ησαν 
οΰτοι λαός δυνατός, έμμένων μετά θαυμαστής σταθερό- 
τητος εις τάς παραδόσεις τής καταλυθείσης Αύτοκρα- 
τορίας των καί τάς στρατιωτικός της δόξας, καί την 
θρησκείαν των, την όποίαν διετήρουν μετά ζήλου ώς τε- 
λευταΐον δεσμόν μετά τής πατρίδος των, ζήλου αύξα- 
νομένου έκ τής ακουσίου εξορίας των καί έκ των κα
ταπιέσεων τοΰ Λατινικού Κλήρου εναντίον των όμογε-. 
νών των ’Ορθοδόξων.

Κατ ανάγκην λοιπόν ή Βενετία έπρεπε νά 
λάδη ταΰτα ύπ’ δψιν της. "Επρεπε νά σκεφθή δτι επί των 
Ελλήνων τούτων στρατιωτών της ήδύνατο νά βασίζε

ται εις τούς κατά γήν καί Θάλασσαν πολέμους της. "Ώσ
τε το κυριον έλατηριον της μεταβολής ταύτης ύπήρξεν 
ό πόθος τής Γαληνοτάτης νά κατακτήση δσον τό δυνα
τόν την έμπιστοσύνην των στρατιωτών της τούτων καί 
νά περισφίγξη τούτους πάντοτε στενότερον πρός έαυ- 
τήν. Διά νά φανή αρεστή εις τους στρατιώτας τούτους, 
έπενέβη πρός τον Πάπαν καί επετράπη ή Ϊδρυσις τής 
"Ελληνικής Εκκλησίας τοΰ αγίου Γεωργίου εν Βενετία, 
ένθα εστρατοπεδευον οι πλειστοι των στρατιωτών τού
των 2). Διά τούς αυτούς λόγους αντέτασσεν έκτοτε ή 
Βενετία εις την δργην τοΰ Πάπα καί τούς άφορισμούς 
του καί την προπαγάνδαν Fide, την Αλήθειαν, την ό
ποίαν δεν έγνώριζον ή δεν ήθελαν νά άναγνωρίσωσιν 
δτι «ή πίστις» τών Ελλήνων είναι ή καλλιτέρα διά την 
Δημοκρατίαν άμυνα εναντίον τών Τούρκων 3). "Όταν

1) Κ. Εάθα Documents Tnedits. Τόμ. III, Πρόλογος.
*νδ°£°ν Εθνικήν δράσιν της Έλλ. παροικίας με την 
τον Αγιον Γεωργίου καί τό Νοσοκοαειον και τό 

Κολλεγων Φλαγγίνη περιέγραψε? δ πολνς Ιωάννης Βελονδος, 
χρηματισας επίτροπος τής Εκκλησίας ταύτης καί βιβλιοθηκά
ριος της Μαρκιανής Βιβλιοθήκης. Εις την Εκκλησίαν ταύτην, 
ως γνωστόν, είχε την έδραν αυτόν δ ’Έξαρχος τον Πατρτάρχον 
Μητροπολίτης Φιλαδέλφειας. Διέλαμψαν δε 12 Μητροπολίται 
και πολλοί εφημέριοι. Εις την Εκκλησίαν δε ταύτην εφημέ- 
ρενσεν επι 14 ετη (1908-1920) και δ χαράσσων τάς γραμ- 
μάς ταύτας.

3) Cecchetti, La Republica di Venezia nei rapporti dela
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Νούντσιος τού Πάπα έν Βενετία παρεπονήθη δτι οϊ στρα- 
τιώται καί έν γένει οι "Ελληνες ζητούν θρησκευτικήν έ- 
λευθερίαν, άπήντησεν αύτώ ή Γαληνότατη δτι ήτο με
γάλη ανάγκη τού μισθοφόρου τούτου στρατού ήδη από 
τού 1400. "Οτι ο στρατός οδτος είναι κάλλιστος, άφω- 
σιωμένος εις την Δημοκρατίαν καί λίαν ωφέλιμος προς 
αύτήν. ’Αν ήμποδίζοντο οι "Ελληνες οδτοι να έξασκώσι 
τά τής θρησκείας των, θά κατέληγον είς απελπισίαν καί 
θά έγκατέλειπον την στρατιωτικήν ύπηρεσίαν, προς με- 
γίστην βλάβην τής Βενετίας καί τής Χριστιανωσύνης καί 
όφελος προς τούς Τούρκους, προς τους οποίους ήδύναν- 
το οδτοι να στραφώσιΙ). Επίσης απευθύνει ή Βενετία 
σφοδράς παρατηρήσεις είς Ρώμην εναντίον τής Προ
παγάνδας Fide, ή οποία άπεκάλει τούς Ελληνας σχι
σματικούς καί εξύβριζε δι’ άλλων επιθέτων αναξίων 
προς λαόν εύυπόληπτον. Να εξυβρίζεται δε ούτως ο 
λαός αύτός δυνατόν νά έξωθήται προς τούς Τούρκους. 
Ό λαός αύτός είναι πιστός πρός τήν Δημοκρατίαν, άλ- 
λά γίνεται άπιστος, όταν τον προσβάλλουν καί τον στε
ρούν τής θρησκείας του 2).

Είς τήν μεταβολήν ταύτην τής πολιτικής τής Βενε
τίας πρός τούς ύπηκόους της συνέτειναν ούκ ολίγον καί 
άλλα περιστατικά: Εύρισκόμεθα ήδη είς τούς χρόνους 
τής κινήσεως έν τή Δύσει περί τήν Αναγέννησιν. Η Βυ
ζαντινή Αύτοκρατορία, θεραπεύσασα επί αιώνας μα- 
κρούς τά Ελληνικά Γράμματα, διέσωσεν αύτά πίπτου- 
σα καί παρέδωκεν είς τήν Δύσιν καί δή τήν Ιταλίαν, 
τήν λαμπάδα τής Ελληνικής ήμερώσεως. Τά ζώπυρα 
τής των γραμμάτων άναγεννήσεως έκομίσθησαν είς τήν 
'Εσπερίαν καί προ τής άλώσεως τού Βυζαντίου, οϊ δέ 
μετά τήν πτώσιν τής Κωνσταντινουπόλεως άνά πασαν 
τήν Ιταλίαν διασπαρέντες φυγάδες, ήσαν μάλλον τε- 
λεσιουργοί ή είσηγηταί τής πνευματικής ταύτης άνα
γεννήσεως, ήτις άρξαμένη άμυδρώς μέν έπί Πετράρ- 
χου καί Βουκακίου, διέλαμψε δέ έπί Μανουήλ Χρυσολω- 

Religione, Venezia 187-1, σ. 350. Παράβ. καί Δονα Κώδ. 489, 
καί Relazion. Marco Cappello,Inquisitore Levante, Arch.St.

1) Δονα, ενδ’ άνωτ. Ducale all Ambasatore di Roma 1622, 
18 Giugnio.

2) Relazion. Marco Cappello, 1638, Arch. St.



= 90= ..
ρά καί Γεωργίου Πληθωνος. Ό Χρυσολωρας δέ Ϊδρυσεν 
εις τήν Δύσιν τήν πρώτην Ελληνικήν Κοινότητα καί «την 
πρώτην σχολήν τοΰ νεωτέρου πολιτισμού», διά τής όμοι
ας διέπρεψεν εΐτα ή Φλωρεντία των Μεδίκων καί ή Ρώ
μη καί πάσα ή «είς βαθύν ζόφον βυθισμένη Ιταλία». 
Εν Βενετία εΐτα ό Ίάνος Λάσκαρης ίδρυσε μετά τοΰ 
Αλδου Μανούτου τό περιώνυμον καταστάν Τυπογρα- 

φεϊον καί τήν Άλδίαν Ακαδημίαν, ένθα είργάζοντο "Ελ
ληνες έργάται καί τυποθέται καί καλλιγράφοι καί δι- 
ορθωταί. Εν Βενετία έπίσης συνέστησαν κατά τό τέλος 
τοΰ 15ου αίώνος Ελληνικόν Τυπογραφεϊον οι φιλοπάτρι- 
δες Κρήτες Νικόλαος Βλαστός καί Ζαχαρίας Καλλέρ- 
Χης- Τό τυπογραφεϊον δέ τούτο ήτο πράγματι καί όνό- 
ματι Κρητικον. Κρήτες έτόρνευον, Κρήτες συνεϊρον τά 
χαλκεία, Κρήτες έμολυβδοχρόουν, Κρήτες διήλεγχον, 
παρεσκεύαζον καί διώρθουν τυπογραφικά δοκίμια, Κρή
τες έφρόντιζον περί των έπιτηδείων προς φωτισμόν τοΰ 
γένους έκδόσεων καί Κρήτες είσέφερον αφειδώς άναγ- 
KOCLOC προς τυπωσιν των Ελλήνων ποιητών κοιΐ Ούγγροι- 
φέων αργύρια. Ούτως ή Κρήτη μετά τήν έν Βυζαντίω 
καταστροφήν, άπεδείχθη αύτόχρημα Ελλάδος Ελλάς 
καί τοΰ Έλληνισμοΰ έμπεδος Άκρόπολις. Περικλεείς λό
γιοι Κρήτες, καλλιτέχναι, μουσόληπτοι, άοιδοί, θαυμα
στοί ήρωες, έκειθεν έλκοντες τό γένος, προσήλθον τής 
δυστυχούσης Ελλάδος αρωγοί καί επίκουροι!).

Πάντα λοιπόν ταΰτα δεν ήδύνατο νά τά παρίδη ή 
Γαληνοτάτη Βενετια. Συνέβαινον τόσα πλησίον της, ώσ
τε δέν τής έπετρέπετο νά τά άγνοή. "Εκαμε Λοιπόν τήν 
άνάγκην φιλοτιμίαν καί άπεφάσισε νά φέρεται δικαιότε- 
ρον καί ήπιώτερον πρός τούς ύπηκόους της έν Κρήτη 
καί τάς άλλας Ελληνικάς χώρας καί νά λαμβάνη μέ
τρα τινά προστατευτικά ύπέρ αύτών, χωρίς δμως καί 
νά μεταβάλη σύστημα. Περιεποιεΐτο λ. χ. καί έχρησιμο- 
ποίει τούς Ελληνας λογίους έν Βενετία, αλλά δέν έπέ- 
τρεπε τήν διαμονήν αύτών έν Κρήτη/Τό παράδειγμα 
τοΰ Μαργουνίου, είς τον όποιον δέν έπέτρεψε κατ’ ού- 
δένα τρόπον νά καταλάβη τήν Επισκοπικήν του έδραν 
είς Κύθηρα, είναι σαφές τεκμήριον.

Η πολιτική αΰτη τής έπιεικείας, ανοχής, ίσότητος

1) Δ. Θερειανοΰ, ένθ’ ανωτέρω. Τόμ. τρίτος. Πρόλογος.
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καί δικαιοσύνης, τήν όποιαν τέλος άπεφάσισε να έφαρ- 
μόση ή Βενετία εις τάς κτήσεις της, δι’ ους λόγους ει- 
πομεν, άπέδωκεν αγλαούς καρπούς καί εσχε πραγματι
κά αποτελέσματα. ,

Τώ 1605, στε ο Πάπας έξαπέλυσε τήν περιφημον «Λ- 
ΠΑΓΟΡΕΥΣΙΝ» (Interdetto ) και ήπειλεΐτο πόλεμος 
μεταξύ Βενετικής Δημοκρατίας καί τοΰ Πάπα, έξεδη- 
λώθη έν Κρήτη ύπό τοΰ λαοΰ καί του Κλήρου απεριό
ριστος συμπάθεια ύπέρ τής Βενετίας. Καί πρότερον έ- 
χομεν πάμπολλα παραδείγματα συμπάθειας καί 6οη 
θείας Κρητών προς τήν Βενετίαν, αλλά κατά τήν άπα- 
γόρευσιν αί προσφοραί αδται ελαθον πάνδημον χαρα
κτήρα. Εΰγενεΐς και λαός, έκαστος κατά τάς δυνάμεις 
του, ήμιλλώντο πώς νά ύπερασπίσωσιν άποτελεσματικώ- 
τερον τήν Βενετίαν. Ήσθάνθησαν δτι ή τύχη των ήτο 
συνδεδεμένη μετά τής Δημοκρατίας καί άπεφάσισαν νά 
πολεμήσωσι διά τήν άκεραιότητα αύτής καί τήν σωτη
ρίαν τής νήσου των, μέ δλας των τάς δυνάμεις εναντίον 
τοΰ Πάπα καί των συμμάχων αύτοΰ Ισπανών. Επίσης 
ό Κλήρος καί τά Μοναστήρια προσέφερον την συνδρο
μήν των. Μοναχοί προσεφέρθησαν νά ύπηρετήσωσιν ώς 
άπλοϊ στρατιώται. Μοναχός τις, Φασιδώνιος όνόματι, έ- 
ζήτησε καί έλαβε τήν άδειαν τών Πατριαρχών Κωνσταν
τινουπόλεως καί Αλεξάνδρειας προς συλλογήν χρημά
των καί άνδρών καί σπεύση προς βοήθειαν τής Βενετί
ας. Ουτω δέ ό άπειληθείς πόλεμος έλάμβανε χαρακτή
ρα ιερού άγώνοςΐ).

Τά Αρχεία τής έποχής έκείνης βρίθουσιν έγγράφων 
δλων τών άντιπροσώπων τής Βενετίας έν Κρήτη, περί 
τών χρηματικών εισφορών καί τής προσωπικής αυθορ
μήτου προσελεύσεως τών Κρητών, ϊνα έξοπλίσωσι γα- 
λέρας καί ύπηρετήσωσιν ε’ις τον κατά ξηράν στρατόν. 
Επίσης πολυάριθμα έγγραφα ευχαριστήρια τής Γαλη- 
νοτάτης διά τάς γενναίας ταύτας προσφοράς τών Κρη- 
τ“ν· Χαρακτηριστικά τής προθυμίας καί συμπαθείας τοΰ 
Έλληνικοΰ Κλήρου πρός τήν Βενετικήν Δημοκρατίαν 
είναι δσα γράφει ό Δούξ τής Κρήτης Βερνάρδος Βενιέρ

1) Oispaccio Sagredo al Senato, 18 Settembre 1S06, in 
Dispacci Provveditori.
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τήν έποχήν έκείνην : Παρετήρησα, λέγει είς τά πρόσω
πα των Καλογήρων έζωγραφισμένην τήν ψυχικήν έπι- 
θυμίαν, τόσον αποφασιστικήν, τόσον θερμήν, τόσον δια
καή διά τά συμφέροντα τής Δημοκρατίας, που μου εί
ναι αδύνατον νά περιγράφω διά λόγων!). Κλήρος καί 
Λαός προσήρχοντο από τά ορεινότερα μέρη ίνα προσφέ- 
ρωσιν ο,τι ήδύναντο, όμοΰ μέ τά ύπάρχοντα καί τήν ζω
ήν των 2). Δέν έλειψε δέ καί ό φανατικός έλληνόφοβος 
κόμηςΚουερίνης, δστις διά νά μειώση τήν σημασίαν τής έ- 
κουσίας προσφοράς των Κληρικών καί τήν συμπάθειαν 
αυτών πρός τήν Βενετίαν, προσεφέρθη νά καταβάλη εξ 
ιδίων 2 χιλιάδας Δουκάτα καί νά έπιστραφώσιν είς τούς 
παπάδες καί καλογήρους τά είσπραχθέντα. ’Αλλ’ ή πρό- 
τασις του φανατικοΰ Κουερίνη άπερρίφθη 3).

Δέον άκόμη νά προστεθή δτι καί έσωτερικώς ή πο
λιτική αυτή τής Βενετίας, τής ήπιότητος καί δικαιοσύ
νης, άπέδωκεν επίσης ευχάριστα αποτελέσματα. Ό λα
ός άνέκτησε τήν έμπιστοσύνην του πρός τήν δικαιοσύνην 
των αντιπροσώπων τής Βενετίας. Καίτοι ήδύναντο νά 
διαπράττωσιν αδικήματα καί μάλιστα οι των ορεινών 
μερών καί νά μένωσιν ασύλληπτοι, έν τούτοις συνεφιλι- 
οΰντο μέ τάς Άρχάς καί πρός άλλήλους καί οί έγκλη- 
ματίαι παρεδίδονται είς τήν δικαιοσύνην. Ουτω δέ έ- 
πεκράτησε γαλήνη καθ’ δλην τήν νήσον καί ό Γενικός 
Διοικητής Καπέλλος έπισκεφθείς όλα τά μέρη, κατά τήν 
πρώτην δεκαετηρίδα του 1600, εδρε ταΰτα «μέρη μεγά
λης έκτιμήσεως. Ό δέ Γενικός Προβλεπτής Νικόλαος 
Σαγρέδος έγραφε πρός τήν Γερουσίαν τής Βενετίας τώ 
1606 δτι ή Κρήτη είναι έν μέγα Βασίλειον, το όποιον 
αν κυβερνάται καλώς καί μετά δικαιοσύνης, δύναται ή 
οενετία νά βασίζεται έπ’ αύτοΰ καί νά περιμένη με
γάλα πράγματα 4). Γενικώς λοιπόν οί Κρήτες ήσαν πι
στοί καί άφωσιωμένοι πρός τήν Βενετικήν Δημοκρατίαν

1) Dispacci Rettori, 21 Marzo 1617.
2) Dispacci Rettori 21 Marzo 1617. Arch St. Περί τής βο- 

ηθείπς τών Κρηττήν πνός τήν Βενετίαν βλέπε Tea, ένθ' ανωτέρω 
Interdetto Veneziano, σ. 32 καί 33 καί εξής.

3)Dispaccio Venier al Doge, I Giugnio 1607, παρά Tea 
έν0’ άνωτ, σ. 50, σημείωσις.

4) Dispaccio Sagredo, 22 Novembre 1606, Arch. St.
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καθ’ δλους τούς αιώνας τής έπί τής νήσου κυριαρχίας 
αυτής, οσάκις οΰτοι διωκοΰντο άνθρωπιστικώς καί μετά 
τίνος δικαιοσύνης. Είναι δε αληθή τά ύπό τοΰ Marco 
Cappello, Inquisitore di Levante, γραφόμενα, δτι 
τά κατά τοΰ Βασιλείου τής Κρήτης δεν προηρχοντο άπό 
τόν λαόν, άλλ’ άπό τήν ανικανότητα των διοικητών Ο. 
Προξενουσι λοιπόν κατάπληξιν καί αί τελευταΐαι άβά- 
σιμοι κατηγορίαι, δτι δήθεν οι Κρήτες μέ τάς συνωμοσί
ας καί τάς εξεγέρσεις των καί τό άπρόθυμον να πολε- 
μήσωσι κατά των Τούρκων, υπήρξαν μία έπί πλέον αι
τία τής άπωλείας του Βασιλείου, κατά τόν μετά των 
Τούρκων πόλεμον (1645—1669).

Δέον νά σημειωθή άμέσως πρός άνασκευήν τής κα
τηγορίας ταύτης, δτι οι Κρήτες έπολέμησαν πάντοτε πα
ρά τό πλευρόν των Βενετών καί μάλιστα μετ’ ίσου αν 
μη καί μεγαλειτέρου ήρωϊσμοΰ έναντίον των εχθρών τής 
Βενετίας. Κατηγοροΰνται οι κάτοικοι τών Χανίων καί 
τών πέριξ, δτι κατά τήν κατάληψιν τής πόλεως ύπό των 
Τούρκων, δέν άντέστησαν έρρωμένως καί δτι οί πολΐται 
παρέμειναν ύπό τόν νέον κατακτητήν καί έδέχθησαν α
ξιώματα τοΰ Καδή καί άλλα. Είναι ομως ιστορικως ε- 
ξηκρι6ωμένον δτι οί Κρήτες έπολέμησαν πράγματι έρ
ρωμένως καί δτι άντέστησαν είς τήν παράδοσιν τής πό
λεως, άλλα δέν εισηκούσθησαν 2).

"Οτι τά άποσπάσματα τών Κρητων δέν παρεδόθη- 
σαν, άλλ’ άπεσύρθησαν είς τά δρη καί έξηκολούθησαν

1) Relazion. Marco Cappello Arch. St. Bust. 84.
2) Τάς κατηγορίας ταύτας άνασκευάξει ο Εμμανουήλ Μόρ- 

μωρης, διότι και είς αυτόν άπεδόθησαν αί ϊδιαι κατηγορίαι. 
Ούτος έπολέμησεν άνδρείως κατά τήν πολιορκίαν τών Χανίων 
ως επί κεφαλής αξιωματικός τοΰ πυροβολικού τών φρουρίων. 
’Η παράδοαις τών Χανίων, λέγει ο Μόρμωρης, άπεφαοίσθη ύπό 
τών Λατίνων και τοΰ Επισκόπου των. Οί "Ελληνες ομως άν
τέστησαν εις τήν παράδοσιν τής πόλεως και διά τοΰ συνταγμα
τάρχου Ρέττι κατέστησαν γνωστάς τάς αποφάσεις των, άλλα 
δέν εισηκούσθησαν. ΟΙ "Ελληνες έζήτουν νά αναχωρήσουν, αλ
λά τους ήμπόδισεν δ Επίσκοπος τών Λατίνων. Είς τήν πολι
ορκίαν έφονεύθησαν πολλοί "Ελληνες, μεταξύ τών οποίων και 
ο αδελφός του. Έκ τών έναπομεινάντων εδέχθησαν τινές τήν 
θέσιν τοΰ δικαστοΰ, τόσον οί Λατίνοι, όσον και οί Έλληνες. II 
ίδική του εκλογή ώς δικαστοΰ ίζητήθη κυρίως άπό τούς παρα- 
μείναντας Λατίνο υς. (Seminario Arch, di Venezia, Misc. 600 
XVI). 
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τόν κατά τών Τούρκων άγώνα. "Οτι καί μετά ένα αιώνα 
οι Κρήτες ήγωνίζοντο εναντίον τοΰ νέου κατακτητοΰ της 
χώρας των, εις τόν όποιον ποτέ δεν ύπετάγησαν καθ’ 
όλοκληρίαν. Επίσης είναι έξηκριβωμένον δτι ούτε ή Βε
νετία έξηντλήθη οίκονομικώς καί εις ανθρώπους, ούτε 
καί τά έπιτόπια ταμεία, παρέσχον τά μέσα εις τούς κα
τοίκους τών πόλεων νά άναχωρήσωσι προ τής καταλή- 
ψεως τών πόλεων τούτων ύπό τών Τούρκων, και δτι 
πολλοί δσοι είχον τά μέσα άνεχώρησαν μετά τών Βενε- 
τών. Επίσης είναι ιστορικόν γεγονός δτι καί έκ τών Βε- 
νετών έμειναν πλεΐστοι, είτε δελεασθέντες υπό τών Τούρ
κων. Είναι λοιπόν εύνόητον, είναι ανθρώπινον καί συγ
γνωστόν, παρατηρούν αμερόληπτοι ιστορικοί, νά λη
σμονήσουν οι κατακτηθέντες, διά τόν νέον κατακτητήν, 
τόν παλαιόν, δστις έπί τέλους ήτο άρπαξ καί άδικος καί 
τύραννος, τουλάχιστον κατά τούς πρώτους αιώνας τής 
κατακτήσεως.

ΑΙ παραχωρήσεις τής Βενετίας, κατά τούς τελευ
ταίους αιώνας, δέν ήσαν τοιαΰται, ώστε νά ίκανοποιώσι 
τόν λαόν καί κατακτήσωσι παρ’ αύτώ ποθητήν τήν πα
ραμονήν τών Βενετών έν τή νήσω. Ή άνεξιθρησκεία καί 
ή άνοχή καί ή δικαιοσύνη τών τελευταίων αιώνων τής 
Βενετικής έν Κρήτη κυριαρχίας, συνήντησαν λυσσαλέον 
άγώνα έκ μέρους τοΰ Λατινικού Κλήρου καί ύπονόμευ- 
σιν ύπό τινων έκ τών αντιπροσώπων αυτής τής Γαληνο- 
τάτης. ’Αλλά καί εφαρμοζόμενα τά μέτρα ταΰτα, δέν 
ήσαν άρκετά. "Ητο βεβαίως μέγα αγαθόν ή άνεξιθρη- 
σκεία. ’Αλλά δέν ήτο αρκετή νά καλύψη τάς στερήσεις 
τοΰ τόπου, τήν δυστυχίαν καί πολλάκις τήν πείναν!). 
Δέν ήδυνήθη ή Βενετία ούτε οι άντιπρόσωποί της νά έν- 
νοήσωσι τά κοινωνικά ζητήματα, ως θά έλέγομεν σήμε
ρον. Τυφλωμένοι από θρησκευτικόν φανατισμόν, δέν έ- 
διδον προσοχήν είς τάς σπαρακτικάς περιγραφάς τών 
Προβλεπτών τοΰ τόπου, Άλβίζε, Γρημάνη δτι «ό λαός 
τής νήσου αποθνήσκει χωρίς νά γηράση έκ τών στερή
σεων καί τής ελλιπούς καί κακής τροφής». Ό λαός λοι
πόν ουτος έξηντλημένος ήδη άπό πολλοΰ, γεμάτος άπο- 
γοητεύσεων καί μή έλπίζων είς καλλίτερον μέλλον, έ- 
δέχθη τόν νέον κατακτητήν. Είναι μάλιστα θαύμα πώς

1) Βλέπε και Tea, ενθ’ ανωτέρω, σ. 73. 
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δεν επεσεν ή νήσος πολύ προ τοΰ 1669. Ή επί τόσα Ετη 
άντίστασις τής πρωτευούσης οφείλεται εις την ανδρείαν 
των Κρητών τής νήσου.

Αλλά τί νά ειπωμεν περί τής συμφοράς τοΰ Λατι- 
νικου Κλήρου προς την Βενετικήν Δημοκρατίαν καί καθ’ 
δλην μεν την περίοδον τής κυριαρχίας τής νήσου καί δή 
κατά τον χρόνον τής πάλης μεταξύ αυτής καί των Τούρ
κων ;

Ό πολυάριθμος οδτος Κλήρος με τά πολυώνυμα Μο
ναχικά του Τάγματα, είχε 6ε6αίως συμφέρον νά νική- 
ση ή Βενετία, δπως παραμείνωσι καί οδτοι έν τή νήσω, 
δπου άπελάμβανον την μερίδα τοΰ λέοντος «διά τήν υ
πηρεσίαν τοΰ θεοΰ». Ποίαν δμως διαγωγήν εδειξαν, προ- 
εξάρχοντος τοΰ Πάπα; Τά Χανιά εΐχον περιέλθει εις χεΐ- 
ρας των Τούρκων. Ό Επίσκοπος Χανίων, κατά τήν μαρ
τυρίαν τοΰ Μόρμωρη, εΐχεν αποφασίσει, παρά τήν άν- 
τίστασιν των Κρητών, νά παραδώση τήν πόλιν. Ή Βε
νετία έκάλει φίλους καί συμμάχους είς βοήθειαν, ό δέ 
Πάπας έπαζάρευεν. ’Ηξίου ως αντάλλαγμα τής παπικής 
του βοηθείας, τήν έπιστροφήν έν τή νήσω των έκδιω- 
χθέντων Ιησουιτών καί τήν κατάργησιν τοΰ νόμου τοΰ 
1605, περί απαλλαγής έκ παντός φόρου τών εκκλησια
στικών κτημάτων τοΰ Λατινικού Κλήρου. Υπό τοιούτους 
δρους θά έπέτρεπεν είς τό Τάγμα τών Φραγκισκανών 
νά λάβωσι τό δπλα εναντίον τών Τούρκων 1).

Ουτω μεταξύ ήρωϊσμών καί ταπεινώσεων, μεταξύ 
τής έρρωμένης άντιστάσεως τών ολίγων καί τής αδια
φορίας τών πολλών, εκυπτεν ή μαρτυρική αυτή νήσος ύ- 
πό τόν νέον ζυγόν, μέχρις δτου άνέτειλεν ή εύλογημένη 
ήμέρα τής άπελευθερώσεώς της!
1 " ΜΙ^ . ^*

1) Άνδρέα Κορνάρο, ένθ’ ανωτέρω. Ιστορία Κρήτης. Περί 
ενοικιαστήρίων τών κτημάτων του Λατινικού Κλήρου και έξαι- 
ρέσεως φόρων και διενέξεων μεταξύ Κυβερνήσεως καί Κλή
ρου καί αποφάσεων τών Σάρπη καί του ΙΙατρός Fulgenio, 
άλλου συμβούλου τής Γαληνοτάτης. "Ιδε καί Tea, ενθ’ άνω- 
τέρω, σ. 62 καί έξης.
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